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ČASŤ 1 – STRATÉGIA PRE PRÍSPEVOK PROGRAMU URBACT III K STRATÉGII 

EURÓPA 2020 A K DOSIAHNUTIU HOSPODÁRSKEJ, SOCIÁLNEJ A ÚZEMNEJ 

SÚDRŽNOSTI 1 

 

1.1  Stratégia pre príspevok URBACT k stratégii Európa 2020 

a k dosiahnutiu hospodárskej, sociálnej a územnej súdržnosti 

 

1.1.1 Kontext programu 

 

Úvod 

Program URBACT uľahčuje výmenu poznatkov a osvedčených postupov medzi mestami 

a inými úrovňami štátnej správy. Jeho cieľom je podporiť integrovaný udržateľný rozvoj 

a zlepšiť efektívnosť regionálnej a kohéznej politiky. Program URBACT III pokryje 

všetkých 28 členských štátov (ČS) Európskej únie (EÚ) ako aj dva partnerské štáty (PŠ) 

Nórsko a Švajčiarsko. Program je spolufinancovaný Európskym fondom regionálneho 

rozvoja (EFRR) a má rozpočet 74.302 mil. EUR pre obdobie 2014-2020. 

 

Program URBACT III 2014-2020 nadväzuje na programy URBACT I (2002-2006) 

a URBACT II (2007-2013). Program URBACT II mal širší tematický rozsah a jeho cieľom 

bolo podporiť výmenu poznatkov a vzdelávanie o udržateľnom mestskom rozvoji medzi 

mestami v hlavných programoch. Zašiel nad rámec činnosti výmeny a vzdelávanie tým, 

že do seba zahrnul opatrenia pre budovanie kapacít a pilotných programov v oblasti 

implementácie a prenosu poznatkov. ........ ................................................... 

 

EURÓPA 2020 - Stratégia pre inteligentný, udržateľný a inkluzívny rast  

 

Stratégia Európa 20202 je stratégia premeny ekonomiky EÚ na inteligentné, udržateľné 

a inkluzívne hospodárstvo podporujúce inovácie a zvyšujúce zamestnanosť 

                                                 

 

 
1 Článok 24 odsek 1 nariadenia o spoločných ustanoveniach a článok 7 odsek 2 písm. A) nariadenia o EÚS 
2 Bolo stanovených päť všeobecných cieľov: ........ ................................................... ........ ................................................... 
a/ Zamestnanosť: bude zamestnaných 75% obyvateľstva vo veku 20-64 rokov........ ................................................... 
b/ VaV / inovácie: 3% HDP EÚ (verejných aj súkromných prostriedkov) sa investuje do VaV/inovácií 
c/ Cieľ klimatické zmeny/energetická bezpečnosť: 20/20/20: emisie skleníkových plynov by mali byť o 20% (alebo dokonca 
o 30%, ak na to budú vhodné podmienky) nižšie ako v roku 1990; 20% energie by malo pochádzať z obnoviteľných zdrojov; 
energetická účinnosť by sa mala zvýšiť o 20%........ ...................................................    
d/ Vzdelávanie: Zníženie predčasného ukončenia školskej dochádzky pod 10% a aspoň 40% obyvateľstva vo veku 30-34  
rokov by mala mať ukončené vzdelanie tretieho stupňa ........ ................................................... ........ ................................................... 
e/ Chudoba / sociálne vylúčenie: Znížiť počet osôb ohrozených chudobou alebo vylúčením aspoň o 20 miliónov 
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prostredníctvom produktivity a rastu, ako aj posilňovania sociálnej súdržnosti. Stratégia 

Európa 2020 má tri navzájom sa posilňujúce priority: 

inteligentný rast: budovanie ekonomiky založenej na poznatkoch a inováciách. 

Hlavné iniciatívy sú Digital agenda for Europe, Innovation Union a Youth on the 

move  

udržateľný rast podpora energeticky účinnejšieho, ekologickejšieho a 

konkurencieschopnejšieho hospodárstva. Hlavné iniciatívy sú Resource efficient 

Europe a an industrial policy for the globalisation era 

inkluzívny rast podporovanie hospodárstva s vysokou mierou zamestnanosti, 

ktoré zabezpečí sociálnu a územnú súdržnosť. Vlajkové lode iniciatívy sú An 

agenda for new skills and jobs a European platform against poverty 

Stratégia Európa 2020 spolu s Územnou agendou 20203 spájajú ciele inteligentného, 

trvalo udržateľného a inkluzívneho rastu s územnou súdržnosťou.  To poskytuje celkový 

strategický rámec pre politiku súdržnosti EÚ pre obdobie 2014-2020.   

Je potrebné zdôrazniť význam príspevku miest k dosahovaniu cieľov stratégie Európa 

2020: veľká časť HDP a pracovných miest členských štátov sa sústredí v mestách. 

Na druhej strane, mestá sú zodpovedné za veľkú časť emisií skleníkových plynov 

a súčasne sú miestom koncentrácie veľkej časti Európskej chudoby.   

Program európskej územnej spolupráce URBACT III prispeje k cieľom stratégie Európa 

2020 tým, že poskytne zapojeným zainteresovaným subjektom mechanizmus pre rozvoj 

a implementáciu lepších politík a opatrení pre vytvorenie inteligentnej, inkluzívnej a 

udržateľnej mestskej politiky v mestách. 

Koncentrácia 70% zdrojov programu na päť tematických cieľov (paragraf 1.2) prispeje k 

lepšiemu zameraniu sa na ciele Európy 2020 – inteligentný rast (TC 1: Posilnenie 

výskumu, technologického rozvoja a inovácií), udržateľný rast (TC 4: Podpora prechodu 

na nízkouhlíkové hospodárstvo vo všetkých sektoroch a TC 6: Zachovanie a ochrana 

životného prostredia a podpora efektívneho využívania zdrojov) a inkluzívny rast (TC 8: 

Podpora udržateľnosti a kvality zamestnanosti a mobility pracovnej sily a TC 9: Podpora 

sociálneho začlenenia, boj proti chudobe a akejkoľvek diskriminácii)  

Nové poznatky a zručnosti získané účasťou na programe URBACT III prispejú k zlepšeniu 

riadenia európskych miest a k ich posilneniu. Podporovaním prenosu nových a 

inovatívnych myšlienok medzi európskymi mestami prostredníctvom spoločného  učenia 

sa na základe medzinárodnej výmeny a budovaním kapacít pre integrovaný a trvalo 

                                                 

 

 
3 Územná agenda Európskej únie (http://www.eu-territorial-agenda.eu/Reference%20Dokuments/Final%20TA2020.pdf) 
definuje šesť územných priorít: podpora polycentrického a vyváženého územného rozvoja; stimulovanie integrovaného 
rozvoja v mestách, vidieckych a špecifických regiónoch; územná integrácia v cezhraničných a nadnárodných funkčných 
regiónoch; zaistenie globálnej konkurencieschopnosti regiónov vychádzajúcej zo silného miestneho 
hospodárstva; Zlepšenie územného prepojenia pre jednotlivcov,komunitu a podniky; a Riadenie a prepájanie 
ekologických, krajinných a kultúrnych hodnôt regiónov; ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

http://ec.europa.eu/europe2020/europe-2020-in-a-nutshell/priorities/smart-growth/index_sk.htm
http://ec.europa.eu/digital-agenda/
http://ec.europa.eu/research/innovation-union/index_en.cfm
http://europa.eu/youthonthemove/index_en.htm
http://europa.eu/youthonthemove/index_en.htm
http://ec.europa.eu/europe2020/europe-2020-in-a-nutshell/priorities/sustainable-growth/index_sk.htm
http://ec.europa.eu/resource-efficient-europe/index_en.htm
http://ec.europa.eu/resource-efficient-europe/index_en.htm
http://ec.europa.eu/enterprise/policies/industrial-competitiveness/industrial-policy/index_en.htm
http://ec.europa.eu/europe2020/europe-2020-in-a-nutshell/priorities/inclusive-growth/index_sk.htm
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=958
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langId=en&catId=958
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catId=961&langId=en
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udržateľný rozvoj miest sa podarí vyriešiť celý rad vznikajúcich problémov miest 

spojených s inteligentným, trvalo udržateľným a inkluzívnym rastom. 

URBACT III zváži ďalšie európske iniciatívy/programy, ktoré by mohli byť zaujímavé 

pre mestá, napr. Smart Cities Stakeholder Platform, Zelená digitálna charta, Horizont 

2020, FP7/CIP, Dohovor primátorov a starostov, CIVITAS... 

 

Program URBACT III v legislatívnom balíku pre programové obdobie 2014-2020 

Regulačný rámec pre program URBACT III poskytujú nariadenia týkajúce sa politiky 

súdržnosti4. Predpis,5 ktorým sa riadi program URBACT III, je nariadenie EÚ 1299/2013, 

ktoré v článku 2 odsek 3 písm. b) ustanovuje, že „EFRR podporuje medziregionálnu 

spoluprácu na posilnenie účinnosti politiky súdržnosti prostredníctvom podpory výmeny 

skúseností s identifikáciou, prenosom a šírením osvedčených postupov v súvislosti s 

trvalo udržateľným rozvojom miest vrátane väzieb medzi mestom a vidiekom.“ ........ 

................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Možný tematický rozsah programu URBACT III stanovuje 11 tematických cieľov, ktoré sú 

opísané v článku 9 nariadenia EÚ 1303/2013 o spoločných ustanoveniach. Špecifická 

investičná priorita bola vytvorená pre program URBACT v rámci tematického cieľa 11 

‘Posilnenie inštitucionálnych kapacít verejných orgánov a efektívnosti verejnej správy’, 

ktorý je opísaný v článku 7 odsek 1 písm. c) (ii) nariadenia EÚ 1299/2013 (EÚS):  

‘Šírenie osvedčených postupov a odborných znalostí a využívanie výsledkov výmeny 

skúseností v oblasti udržateľného mestského rozvoja vrátane väzieb medzi mestom 

a vidiekom’. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

Posilnený mestský rozmer v politike súdržnosti v období 2014-2020 

Nariadenia o EFRR v programovom období 2014-2020 obsahujú nástroje a koncepcie, 

ktoré ponúkajú nové príležitosti pre mestský rozmer6.  

1. Činnosti integrovaného, udržateľného mestského rozvoja (prostredníctvom 

integrovaných územných investícií alebo prostredníctvom špecifických operačný 

programov alebo prioritných osí zameraných na mestský rozvoj); 

2. Participatívne prístupy prostredníctvom miestneho rozvoja vedeného komunitou 

podľa modelu LEADER; ........ ................................................... 

3. Mestsko-vidiecke partnerstvá. 

                                                 

 

 
4 Spoločné ustanovenie pre EFRR, ESF, CF, EPFRV, EFNRH a špecifické nariadenia pre EFRR, ESF, nariadenia o európskej 
územnej spolupráci. Pozri http://ec.europa.eu/regional_policy/what/future/index_en.cfm  
5  Pozri http://ec.europa.eu/regional_policy/what/future/index_en.cfm pre špecifické ustanovenia týkajúce sa podpory z 
Európskeho fondu regionálneho rozvoja pre cieľ európskej územnej spolupráce........ ................................................... 
6  Spoločné ustanovenie pre EFRR, ESF, CF, EPFRV, EFNRH a špecifické nariadenia pre EFRR, ESF, nariadenia o európskej 
územnej spolupráci. Pozri http://ec.europa.eu/regional_policy/what/future/index_en.cfm 

http://es.europa.eu/regional_politika/what/future/index_en.cfm
http://es.europa.eu/regional_politika/what/future/index_en.cfm
http://es.europa.eu/regional_politika/what/future/index_en.cfm
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Program URBACT bude pracovať so všetkými typmi miest v Európe; mestám bude 

poskytnutá príležitosť na to, aby používali nové mestské nástroje navrhnuté v nariadení 

o politike súdržnosti. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

Článok 7 nariadenia o EFRR vyžaduje, aby aspoň 5% zdrojov EFRR pre každý členský 

štát bolo vyčlenených na 'integrované činnosti pre udržateľný mestský rozvoj', s určitou 

mierou delegácie na úroveň mesta (pričom minimálnou požiadavkou je výber operácií). 

Týchto 5% môže byť použitých prostredníctvom integrovaných územných investícií, 

špecifického OP alebo špecifickej prioritnej osi.  

Článok 8 nariadenia o EFRR sa týka novej iniciatívy s názvom Inovačné opatrenia v oblasti 

trvalo udržateľného mestského rozvoja, ktorá bola vytvorená s cieľom preskúmať a 

demonštrovať nové riešenia pre mestské výzvy. Tieto inovačné opatrenia môžu mať 

formu pilotných projektov, demonštračných projektov alebo nových mestských 

experimentov v záujme EÚ, . Pre obdobie 2014-2020 bola na túto iniciatívu vyčlenená 

suma 330 mil. EUR.   

Článok 9 nariadenia o EFRR ustanovuje sieť mestského rozvoja (Urban Development 

Network, UDN), ktorá má uľahčiť priamy dialóg a výmenu skúseností s mestskými 

orgánmi podporovanými fondom EFRR, buď ako súčasť minimálneho 5%-ného príspevku 

vyčleneného na integrovaný trvalo udržateľný mestský rozvoj (článok 7) alebo ako súčasť 

inovačných opatrení (článok 8). V nariadení sa ďalej uvádza, že činnosti programu 

URBACT III sú doplnením činností, ktoré vykonáva SRM. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ 

................................................... 

Počas programového obdobia 2014-2020 bude program URBACT III podporovať európske 

mestá v oblasti výmeny skúseností o trvalo udržateľnom rozvoji miest. Program URBACT 

III bude dopĺňať činnosti ktoré vykonáva UDN, a podporovať mestá implementujúce 

článok 7 pre integrovaný prístup k trvalo udržateľnému mestskému rozvoju. ........ 

................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

 

1.1.2 Mestský kontext a potreby miest  

Mestá sú hlavným motorom výkonnosti národného hospodárstva, obsahujú však hlboké 

sociálne a environmentálne výzvy. Preto budú mestá patriť medzi priority politickej 

agendy EÚ a jednotlivých štátov. Program URBACT III nadviaže na programy URBACT I 

a II tým, že mestá zostanú hlavnými prijímateľmi programu. Hlavnými cieľovými 

účastníkmi budú odborníci z praxe, prednostovia miest, zvolení zástupcovia 

a zainteresované subjekty z iných verejných organizácií, súkromného sektora 

a občianskej spoločnosti. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................    

Mestá majú pre Európu čoraz väčší význam; predpokladá sa, že v cieľovom území 

programu, ktoré tvorí 28členských štátov a dva partnerské štáty, žije približne 70% 
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obyvateľstva EÚ (približne 350 mil. ľudí) v mestských oblastiach s viac ako 5 000 

obyvateľmi, a podiel mestského obyvateľstva na celkovom obyvateľstve  EÚ ďalej rastie7. 

 

Európa, kontinent s polycentrickou štruktúrou miest  

Štruktúra európskych miest je dôležitá pre uskutočňovanie programu URBACT. Európa 

je charakterizovaná polycentrickejšou a menej koncentrovanou štruktúrou miest 

v porovnaní s USA alebo Čínou8.   

Tabuľka 1 znázorňuje rozdelenie podľa nového postupu, vypočítanom podľa hustoty 

obyvateľstva.  V porovnaní s týmito krajinami, Európa má menej miest s  jedným 

miliónom obyvateľov - len 12% obyvateľstva EÚ žije v 23 mestách s vyše 1 miliónom 

obyvateľov a 22% žije v mestách s vyše 250 000 obyvateľmi. Podľa tejto definície 13% 

európskeho obyvateľstva žije v 611 stredne veľkých mestách, zatiaľ čo 32% žije 

na predmestiach a v malých mestách s viac ako 5 000 obyvateľmi.   

Program URBACT bude rešpektovať rozmanitosť európskeho systému osídlenia a zameria 

sa na všetky typy európskych miest vrátane menších a stredne veľkých miest, ktoré majú 

zvyčajne menšiu kapacitu a menej špecializovaných zamestnancov.  

Tabuľka 1: Mestá EÚ-28 definované podľa hustoty obyvateľstva9 

Trieda 

obyvateľstva  

(v tis.) 

Kategória Počet miest 

Obyvateľstvo 

vo veľkostnej 

triede 

Percento 

celkového 

obyvateľstva 

>1 mil. veľké 23 59.2m 12.2 

500-1000 Veľké 37 27.83m 5.7 

250-500 veľké 62 21.21m 4.4 

100-250 stredné 227 36.13m 7.4 

50-100 stredné 392 27m 5.6 

Mestá a 

predmestia 

malé a 

predmestia 

Neuvádza sa 157.91m 32.6 

Vidiecke 

obyvateľstvo 

vidiecke 

(vrátane 

veľmi 

malých 

miest) 

Neuvádza sa 155.42m 32.1 

Spolu  741 484m 100% 

                                                 

 

 
7 Regionálna politika Európskej únie, október 2011 “Mestá zajtrajška: výzvy, vízie, pokrok”  
http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final.pdf 
8  “Mestá zajtrajška: výzvy, vízie, pokrok” - pozri vyššie 
9   Regionálna politika Európskej únie 2011 “Mestá zajtrajška: výzvy, vízie, pokrok”, s. 3 
(http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final.pdf).  
Mestá nad 50 000 obyvateľov sú definované ako klastre buniek siete aspoň s 1 500 obyvateľmi na km2.  Oblasti mimo 
mestských aglomerácií sú definované ako predmestia a mestá, ak sa nachádzajú v mestských klastroch buniek s hustotou 
vyššou ako 300 obyvateľov na km2 a s celkovým počtom obyvateľov klastra aspoň 5 000.  Vidiecke oblasti tvoria zvyšok. 
Údaje o EÚ 27 boli doplnené o odhadované dáta z miest a vidieckych oblastí Chorvátska, podľa údajov zo sčítania 
obyvateľov v roku 2011, odkazujúc na "Grad" definíciu miest 
  

http://es.europa.eu/regional_politika/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final
http://es.europa.eu/regional_politika/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final
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Obrázok 1 znázorňuje formou mapy polycentrický charakter systému miest európskeho 

kontinentu. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 
 

Obrázok 1: Typológia európskych funkčných mestských oblastí10 

Táto mapa nemusí nevyhnutne vyjadrovať názor monitorovacieho výboru ESPON.  

 
 

                                                 

 

 
10 Dokument vytvoril ESPON pre URBACT III - 06.02.2014 
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Funkčné verzus administratívne oblasti 

Funkčné mesto zodpovedá územnej alebo sociálno-ekonomickej realite, ktorá zriedka 

zodpovedá administratívnemu mestu. Väčšina európskych mestských regiónov je 

roztrieštená a zahŕňa veľa samospráv so zložitými vzájomnými vzťahmi. To spôsobuje 

mnohé problémy, napríklad v súvislosti s posilňovaním väzieb medzi mestom a vidiekom 

v rámci určitej mestskej oblasti. ........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ...................................................   

Obrázok 2 znázorňuje tento problém v 18 veľkých európskych mestách, pre ktoré 

existujú porovnateľné údaje. Morfologická mestská oblasť (MUA) znázorňuje kontinuitu 

zastavaného priestoru s definovanou úrovňou hustoty. Funkčná mestská oblasť (FUA) 

môže byť charakterizovaná svojou veľkosťou pracovného trhu a štruktúrou pohybu  osôb 

dochádzajúcich za prácou a zahŕňa širší mestský systém okolitých miest a obcí, ktoré sú 

hospodársky a sociálne závislé na mestskom centre. Pomer medzi počtom obyvateľov 

FUA a počtom obyvateľov administratívnej oblasti kolíše od hodnoty tesne nad 1 v 

Bukurešti, Berlíne a Ríme po hodnotu vyššiu ako 5 v Paríži, Katoviciach, Manchestri, 

Liverpoole a Lisabone, tesne nasledovanom mestom Lille. Riadenie mestských systémov 

na nižších úrovniach je ťažké pre dane, dopravu, ekonomiku, sociálnu inklúziu a životné 

prostredie. ........ ................................................... ........ ...................................................    

Obrázok 2: Pomery európskych administratívnych, morfologických a funkčných 

mestských oblastí pre 18 mestských regiónov11  

 
Legenda:  

mestá (v mil.) – admin. Mesto – MMO – MMO/mesto – FMO – FMO/mesto, average = priemer,  

                                                 

 

 
11 Úryvok z tabuľky: Regionálna politika Európskej únie 2011 “Mestá zajtrajška: výzvy, vízie, pokrok”, s.94 
(http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final.pdf).   

http://es.europa.eu/regional_politika/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final
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Tematické výzvy miest 

Cieľom programu URBACT III bude posilniť kapacitu mestských orgánov zaoberajúcich 

sa hlavnými výzvami, pred ktorými stoja európske mestá, prostredníctvom vykonávania 

opatrení a činností zameraných na dosiahnutie výsledkov. Mestá sú hlavnými tvorcami 

národného rastu v členských štátoch, ale súčasne majú najvyššie miery 

nezamestnanosti. Veľa miest čaká zväčšovanie rozdielov, ako aj prehlbovanie vyčlenenia 

a segregácie. Okrem toho mestá produkujú veľké množstvo uhlíkových emisií, napríklad 

prostredníctvom bývania, priemyslu a dopravy.  Súčasne sú však aj miestom, ktoré je 

charakterizované úsilím o podporu znižovania emisií CO2 prostredníctvom nových 

technológií a inovácií v oblasti služieb.  

Svetová hospodárska a finančná kríza mala veľký dopad na európske mestá. Prieskum 

programu URBACT uskutočnený v roku 2010 zistil, že 80% miest bolo vážne postihnutých 

krízou.12. 

Zatiaľ čo pred rokom 2007 mali mieru nezamestnanosti vyššiu ako 8% len 4 hlavné 

mestá, v roku 2009 ich bolo 11. Počet miest (okrem hlavných) s úrovňou 

nezamestnanosti nad 10% sa v rokoch 2007 až 2009 výrazne zvýšil13.  Mnohé mestá 

stoja v súčasnosti pred úspornými opatreniami zameranými na dosiahnutie cieľov 

národných vlád v oblasti znižovania dlhu. Mestá čelia aj poklesu príjmov z daní 

od občanov s nižšími príjmami a od firiem, ktoré bojujú o prežitie. ........ ................................................... ........ 

...................................................     

V rokoch 1950 až 2009 sa počet obyvateľov európskych miest zvýšil o 90%14. Zatiaľ čo 

európska urbanizácia rastie, podľa poslednej správy programu URBACT počet obyvateľov 

40% európskych miest klesá, najmä v Nemecku, Strednej a Východnej Európe a vo 

vzdialených regiónoch.15 Tento zjavný paradox je spôsobený kombináciou faktorov, ako 

sú nízka pôrodnosť a migrácia (často spôsobená hospodárskym poklesom, ale v mnohých 

krajinách aj sťahovaním obyvateľov z mesta do okolitých obcí a na predmestia). 

Demografická zmena bude mať v dlhodobom časovom horizonte veľký dopad na európske 

mestá, v ktorých sa zvýši počet starých ľudí. Súčasne dôjde k dramatickému nárastu 

počtu veľmi starých ľudí: osoby vo veku 80 a viac rokov budú do roku 2050 tvoriť vyše 

10% obyvateľstva mnohých miest. ........ ................................................... 

Štúdie16 ukazujú, že počet obyvateľov v produktívnom veku sa bude znižovať a že 

v prípade chýbajúcej medzinárodnej migrácie bude tento pokles ešte väčší. Tieto trendy 

                                                 

 

 
12   URBACT Nov 2010 “URBACT mestá čeliace kríze: dopad a reakcie” URBACT 
http://urbact.eu/fileadmin/general_library/Crise_urbact__16-11_web.pdf 
13 Zdroj DG Regio/Eurostat........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................    
14 Regionálna politika Európskej únie 2011 “Mestá zajtrajška: výzvy, vízie, pokrok”, s. 15 
(http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final.pdf ) 
15 Hans Schlappa a William Neil, jún 2013 v tematickej správe  ‘Mestá zajtrajška - Úlohy dneška: Od krízy k novej 
predstave o budúcnosti zmenšujúcich sa miest:’’ 
http://urbact.eu/fileadmin/general_library/19765_Urbact_WS1_SHRINKING_low_FINAL.pdf 
16 V roku 2005 počet obyvateľov Európskej únie v pracovnom veku (vo vekovej skupine 15-64) bol 328 mil. Táto skupina 
[podľa prognóz] sa začne zmenšovať po roku 2015 a dosiahne 314 mil. v roku 2025 a 268 mil. v roku 2050. Pri konštantnej 
miere účasti pracovnej sily počet ekonomicky činných osôb klesne z 235 na 188 mil. v roku 2050. Bez medzinárodnej 

http://es.europa.eu/regional_politika/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final
http://urbact.eu/fileadmin/general_library/19765_Urbact_WS1_SHRINKING_low_FINAL.pdf


14 

 

budú mať vplyv na služby, najmä na zdravotnú a sociálnu starostlivosť, bývanie 

a zabezpečovanie mestskej infraštruktúry. Správy miest a organizácie poskytujúce ďalšie 

služby v mestách budú hrať hlavnú úlohu pri integrácii migrantov. 

V tomto kontexte musia nájsť mestá odpovede na otázky, ako podporiť hospodársky 

rozvoj, zachovať konkurencieschopnosť, vytvoriť pracovné miesta a súčasne sa zaoberať 

rastúcou sociálnou polarizáciou, bojovať proti chudobe a riešiť úbytok prírodných zdrojov.  

Hospodársky rozvoj a konkurencieschopnosť: Mnohé mestá stoja pred ekonomickými 

výzvami, ktorým budú čeliť rôznymi spôsobmi v závislosti od svojej veľkosti, postavenia 

v hierarchii miest, štruktúry svojej ekonomiky a svojej schopnosti vytvoriť a naplniť 

strategickú víziu rozvoja. Tieto výzvy rastú s finančnou a hospodárskou krízou od roku 

2008. V tomto kontexte je dôležité, aby mestá:  

- vypracovali stratégie, ktoré umožnia a podporia tvorbu nových pracovných miest 

a zvýšia zamestnateľnosť obyvateľov17 ;  

- spojili subjekty z rôznych sektorov s cieľom uskutočniť podnikateľské iniciatívy 

a inovácie vrátane sociálnych inovačných ekosystémov  

- vzali do úvahy potrebu budovania nízkouhlíkového hospodárstva, ktoré môže byť 

motorom sociálne inkluzívneho hospodárskeho rozvoja pre mestá.  

Sociálne vyčlenenie a územná polarizácia: správa Mestá zajtrajška18 poukázala na rozsah 

vyčlenenia, ktoré ovplyvňuje časti mestských území a ich obyvateľov, najmä určité 

skupiny, napríklad mladých ľudí19; migrantov a etnické menšiny. Aby mestá vyriešili 

problém vyčlenenia a polarizácie, sa musia ďalej zaoberať potrebami týchto skupín, no 

súčasne musia riešiť otázku sociálnej súdržnosti a bojovať proti chudobe v mestách v 

širšom mestskom kontexte a prostredí. Zistenia programu URBACT II založené na 

dôkazoch potvrdzujú20, že ak je to možné, činnosti na úrovni miest je potrebné spojiť s 

intervenciami v jednotlivých oblastiach, aby sa zabránilo premene chudobných štvrtí na 

getá. Mestá musia konať komplexne, koordinovať politiky (napr. územné intervencie v 

oblasti bývania, plánovanie mestského rozvoja, mobilita s intervenciami v kultúrnej, 

                                                 

 

 
migrácie by tento pokles bol ešte väčší. (zdroj  Rainer Munz, 2007 ‘Europe: Population change and its consequences. An 
overview’ tp://www.berlin-institut.org/online-handbuchdemografie/bevoelkerungsdynamik/regionale-
dynamik/europa.html) 
 
17 V rôznych mestách severnej, južnej a západnej Európy miera zamestnanosti v mestách je nižšia ako národný priemer.  

Pokiaľ ide o sociálnu súdržnosť, mestský paradox sa preto prejavuje v tom, že miera zamestnanosti obyvateľstva v 

mnohých mestách je relatívne nízka, t.j. na miestach, kde sú sústredné pracovné miesta” (Zdroj: RWI a kol.  2010 ‘The 

Second  State of European Cities’ DG Regio 

http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docgener/studies/pdf/urban/stateofcities_2010.pdf 
18 Regionálna politika Európskej únie 2011 “Mestá zajtrajška: výzvy, vízie, pokrok”, p.22-26 
(http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final.pdf ) 
19 Eddy Adams a Robert Arnkil, URBACT II, jún 2013 v tematickej správe “Mestá zajtrajška - Úlohy dneška: podporovať 
mládež v mestách prostredníctvom sociálnych inovácií: Spolu budeme silnejší”: 
 http://urbact.eu/fileadmin/general_library/19765_Urbact_WS3_YOUTH_low_Final.pdf    
20 Laura Colini, Darinka Czischke, Simon Güntner, Iván Tosics a Peter Ramsden, URBACT II June 2013 v tematickej správe 
“Mestá zajtrajška, Výzva dneška: Proti rozdeleným mestám v Európe”: ........ ................................................... 
http://urbact.eu/fileadmin/general_library/19765_Urbact_WS4_DIVIDED_low_FINAL.pdf 

http://www.berlin-institut.org/online-handbuchdemografie/bevoelkerungsdynamik/regionale-dynamik/europa.html
http://www.berlin-institut.org/online-handbuchdemografie/bevoelkerungsdynamik/regionale-dynamik/europa.html
http://www.berlin-institut.org/online-handbuchdemografie/bevoelkerungsdynamik/regionale-dynamik/europa.html
http://es.europa.eu/regional_politika/sources/docgener/studies/pdf/urban/stateofcities_2010.pdf
http://es.europa.eu/regional_politika/sources/docgener/studies/pdf/citiesoftomorrow/citiesoftomorrow_final
http://urbact.eu/fileadmin/general_library/19765_Urbact_WS3_YOUTH_low_Final.pdf


15 

 

sociálnej a hospodárskej oblasti) ako aj prácu s komunitou, občianskou spoločnosťou, 

súkromným sektorom a inými dôležitými zainteresovanými subjektmi. ........ ................................................... ........ 

...................................................    

Atraktívnosť a prírodné zdroje: Mestá prispievajú ku kvalite života obyvateľov v každom 

zmysle: environmentálnom, kultúrnom aj sociálnom. Sú poskytovateľmi alebo 

uľahčovateľmi poskytovania hlavných služieb, ktoré potrebujú ich obyvatelia: vody, 

energie, bývania, dopravy, kultúry, zdravotnej starostlivosti, zelene a mestských 

priestranstiev, atď. Ich hospodársky blahobyt do istej miery závisí od kvality týchto 

služieb, ktoré ich robia atraktívnymi pre obyvateľov a podniky; v medzinárodnej 

hospodárskej súťaži medzi mestami sa tieto služby považujú za hlavné faktory úspechu. 

Pre adresovanie všetkých týchto výziev mesto potrebuje holistický prístup spájajúci 

hospodársku príležitosť, multimodálnu mobilitu, efektívne využívanie a obnoviteľnosť 

energií, kvalitu prírodného a vytvoreného prostredia a podporu kultúrneho dedičstva, 

rozvoj kvalitných verejných služieb a občianskej vybavenosti trvalo udržateľným a 

inkluzívnym spôsobom. To vyžaduje koordinované politiky pre obnovu miest a kontrolu 

živelného rozrastania sa miest. ........ ................................................... ........ ...................................................   

 

Čo potrebujú mestá pri implementácii trvalo udržateľného a integrovaného 

mestského rozvoja? 

Európa rozvíja svoje myslenie o rozvoji miest a najmä o integrovaných prístupoch už 25 

rokov, od spustenia Mestských pilotných projektov (Urban Pilot Projects) v roku 1989.   

Ďalšie dôležité politické medzníky, ktoré inšpirovali tieto prístupy, sú komunitné iniciatívy 

URBAN 1 (1994-1999) a URBAN 2 (2000-2006), „URBAN Acquis” z roku 2004, Bristolská 

dohoda z roku 2005, program URBACT II 2007-2013, Lipská charta o trvalo udržateľných 

európskych mestách z roku 2007 venovaná integrovanej mestskej politike, Územná 

agenda 2007 o územnej súdržnosti, Vyhlásenie z Marseille z roku 2008, ktorým bol 

uvedený Európsky referenčný rámec pre trvalo udržateľné mestá, v súčasnosti začlenený 

do programu URBACT III; Barcova správa z roku 200821 o ‘miestnych’ prístupoch v oblasti 

regionálneho rozvoja, Toledská deklarácia z roku 2010, stratégia Európa 2020, správa 

Mestá zajtrajška – výzvy, vízie a smerovanie z roku 2011. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ 

................................................... ........ ................................................... 

Ukázalo sa, že premietnutie týchto všeobecných zásad trvalo udržateľného mestského 

rozvoja dohodnutých na úrovni EÚ do každodennej činnosti správy miest je náročnou 

úlohou aj pre samotné mestá. V niekoľkých správach vypracovaných pre program 

URBACT sa uvádza, že mestá zapojené do programu majú veľmi špecifické potreby.  

• Priebežné hodnotenie22 zdôraznilo, že v prvom kole sa akčné plány  snažili získať 

financovanie v operačných programoch EFRR  

                                                 

 

 
21 Fabrizio Barca 2009 Agenda pre reformovanú politiku súdržnosti: miestny prístup pre naplnenie výziev a očakávaní  

Európskej únie, DG REGIO http://ec.europa.eu/regional_policy/archive/policy/future/barca_en.htm 
22 Ecorys, 2011 Strednodobé hodnotenie programu URBACT II 
http://urbact.eu/fileadmin/general_library/URBACT_II_Final_Report_3_June.pdf 

http://es.europa.eu/regional_policy/archive/policy/future/barca_en.htm
http://urbact.eu/fileadmin/general_library/URBACT_II_Final_Report_3_June.pdf
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• Štúdia programu URBACT o miestnych akčných plánoch uskutočnená dva roky 

po ich ukončení zistila, že 90% akčných plánov prvého kola bolo 

implementovaných aspoň čiastočne. Viaceré z nich využili miestne financovanie 

namiesto fondov EÚ. Štúdia zdôraznila prínos zapojenia miestnych 

zainteresovaných subjektov a účasti viacerých oddelení obecných (mestských) 

úradov na príprave akčných plánov. ........ ................................................... ........ ...................................................   

Program URBACT uskutočnil v roku 201223 prieskum s cieľom identifikovať potreby miest. 

Tento prieskum zistil, že mestá chcú ďalej venovať pozornosť najmä sieťam miest za 

účelom výmeny informácií, ktorú považujú za hlavný motor programu. Súčasne vyjadrili 

jasnú potrebu budovania svojich kapacít pri tvorbe a uskutočňovaní integrovaných 

mestských politík a posilnenia odbornej podpory na miestnej úrovni. Napokon požiadali 

o mechanizmy pre urýchlenie realizácie miestnych akčných plánov vrátane konkrétnych 

spojení s dostupnými fondmi: operačné programy, verejno-súkromné financovanie 

(revolvingové financovanie, JESSICA). 

Na základe týchto ponaučení boli identifikované štyri hlavné oblasti potrieb; tieto 

oblasti si vyžiadajú rozšírenie činností programu URBACT III. 

 

1 Mestá potrebujú posilniť svoju kapacitu pre tvorbu a uskutočňovanie 

integrovaných mestských stratégií a opatrení 

 

Mestá musia budovať svoje kapacity aby mohli viesť a uskutočňovať územnú stratégiu 

s rôznymi partnermi, ktorí často zastupujú protichodné záujmy. Veľké rozdiely 

v kapacitách existujú najmä medzi malými a strednými orgánmi v Európe, najmä 

v južných menej rozvinutých regiónoch a v krajinách EÚ-13 mimo hlavných miest. 

Súčasne je potrebné posilniť kapacity pre prípravu a implementáciu akčných plánov 

odborníkov, správcov miest, vybraných ľudí a iných zainteresovaných subjektov 

zapojených do činnosti miestnych podporných skupín2425. 

Vzhľadom na špecifický charakter problémov miest, mestské tímy musia byť zdatné 

v lámaní stereotypov a vytváraní integrovaných a miestnych riešení prekonávajúcich 

hranice medzi štátnymi orgánmi, disciplínami alebo hranicami miest. To bude často 

vyžadovať vytvorenie nových organizačných modelov v rámci obcí a miest (nové 

integrované riadiace štruktúry, plochejšie hierarchie, tímová práca a pod.).  

                                                 

 

 
23 Spoločná pracovná skupina pre prípravu programu URBACT III. December 2012. Dotazník pre získavanie vstupov 
členských štátov: Pripomienky a návrhy miest. (neuverejnený dokument) 
24 Každé partnerské mesto zahrnuté do siete programu URBACT musí založiť miestnu podpornú skupinu URBACT (ULSG), 

v ktorej budú zastúpené všetky relevantné subjekty zainteresované na politickej výzve, ktorú rieši príslušné mesto (napr. 
nezamestnanosť mladých, regenerácia chudobnej štvrte, efektívne využívanie energií v domácnosti a i.). 
25 Program URBACT II začal organizovať pilotné vzdelávacie činnosti v národných jazykoch pre členov miestnych 
podporných skupín URBACT 
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Mestské tímy musia vytvoriť metódy a procesy zamerané na zapojenie príslušných 

zainteresovaných subjektov do tvorby politík, prípravy stratégií a miestnych akčných 

plánov. Mestá v európskych krajinách používajú rôzne techniky pre uľahčenie 

participácie, ale ešte je potrebné spojiť tento súbor poznatkov na európskej úrovni 

a zvýšiť ich dostupnosť. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

 

 
2 Mestá potrebujú integrované mestské stratégie a opatrenia pre trvalo 

udržateľný rozvoj 

 

Lipská charta, kladúca dôraz na stratégie pre integrovaný a participatívny udržateľný 

rozvoj, bola pozitívne prijatá miestnymi orgánmi v mestách; stále však existuje naliehavá 

potreba vypracovania týchto stratégií na miestnej úrovni. Program URBACT II pracuje na 

vyplnení tejto medzery prostredníctvom svojich miestnych podporných skupín, ktoré 

vypracúvajú integrované miestne akčné plány. Kvalitu miestnych stratégií a akčných 

plánov a spojení s hlavnými programami treba ďalej zvyšovať. 

Na to, aby miestne stratégie a akčné plány dosiahli želanú kvalitu, musia byť navrhnuté 

na základe horizontálnej a vertikálnej integrácie činností a politík s väčšími právomocami 

a väčšou účasťou miestnych zainteresovaných subjektov.  

Vzhľadom na zložitosť mestských výziev je potrebná horizontálna integrácia jednotlivých 

sociálnych, hospodárskych, environmentálnych a územných rozmerov. To vyžaduje 

odlišný spôsob spolupráce medzi oddeleniami v rámci samospráv a medzi profesiami s 

výraznejšie interdisciplinárnymi tímami a decentralizovaným rozhodovaním.   

Vzhľadom na zvýšenú vzájomnú závislosť mestskej, regionálnej a metropolitnej úrovne 

a vnútorného mesta s jeho vidieckejším okolím je potrebná vertikálna integrácia. 

Za administratívnymi hranicami je potrebné používať nové spôsoby spolupráce založené 

na identifikácii spoločných výziev.  

 

3 Mestá potrebujú pomoc pri implementácii svojich integrovaných mestských 

stratégií a opatrení  

 

Mestá potrebujú pomoc nielen pri plánovaní svojich stratégií a opatrení, ale aj 

pri zlepšovaní uskutočňovania integrovaných mestských stratégií a opatrení. To sa týka 

všetkých typov miest v Európe, ktoré mobilizujú verejné alebo súkromné, miestne, 

regionálne alebo národné zdroje pre uskutočňovanie svojich stratégií.  

 

Navyše s novými príležitosťami spojenými s mestským rozmerom, najmä s článkom 7 

nariadenia o EFRR, ktorý vyžaduje, aby sa aspoň 5% národného príspevku EFRR použilo 

na integrovaný trvalo udržateľný rozvoj činností miest, veľa miest bude potrebovať 

pomoc pre úspešnú implementáciu svojich stratégií a opatrení, pokiaľ ide o rýchlosť, 

kvalitu vykonania a participatívny proces. 
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4 Odborníci a subjekty prijímajúce rozhodnutia v mestách, na národnej 

a regionálnej úrovni a na úrovni EÚ musia mať prístup k relevantným poznatkom 

a vymieňať si tieto poznatky pre podporu trvalo udržateľného mestského 

rozvoja  

 

Mestá nemôžu pracovať samy. Musia vytvárať svoje stratégie v spolupráci s inými 

mestami a aktérmi, napríklad riadiacimi orgánmi, ako aj s organizáciami pracujúcimi 

na miestnej, regionálnej, národnej a európskej úrovni.  

Programu URBACT II sa darí čerpať zo skúseností miest prostredníctvom využitia činností 

a opatrení zameraných na dosiahnutie hlbšieho pochopenia problémov mestského 

rozvoja26.  

Je dôležité, aby využívanie a šírenie poznatkov a know-how získaného v rámci programu 

URBACT, najmä prostredníctvom činností zameraných na vytváranie sietí, ale aj 

zlepšeného prepojenia s mestským výskumom, prispelo k spoločnému pochopeniu 

integrovaného mestského rozvoja na európskej, národnej, regionálnej a miestnej úrovni, 

nad rámec miest priamo zapojených do siete programu URBACT. 

 

1.1.3 Stratégia 

 

Aby mohli reagovať na rôzne výzvy, ktoré pred nimi stoja, samosprávy musia nepretržite 

zlepšovať a rozvíjať svoje poznatky a zručnosti, ktoré im umožnia vypracovať a 

implementovať trvalo udržateľnú integrovanú politiku. 

Toto zvýšenie kapacít pozitívne ovplyvní implementáciu operačných programov 

v programovom období 2014-2020, keď bude posilnený mestský rozmer politiky 

súdržnosti. 

Program URBACT III môže využiť svoje zdroje a know-how na posilnenie kapacít 

v mestách pre uskutočňovanie integrovanej mestskej stratégie a opatrení v oblasti 

tematických cieľov zodpovedajúcich ich výzvam. 

Program URBACT priamo neinvestuje do mestského rozvoja (napr. do budovania ciest 

alebo vedeckých parkov). Namiesto toho program umožňuje výmenu poznatkov medzi 

volenými predstaviteľmi miest, pracovníkmi a inými zainteresovanými subjektmi;  

prispieva k zlepšovaniu kvality plánovania a implementácie  integrovaných mestských 

plánov a programov v mestách prostredníctvom politického vzdelávania o trvalo 

udržateľnom rozvoji miest prostredníctvom vytvárania miestnych podporných skupín 

                                                 

 

 
26 Pozri napríklad program URBACT 2010 Reakcie miest na krízu, URBACT 2011 Výsledky programu URBACT, program 
URBACT 2013 Mestá zajtrajška – Úlohy dneška 
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a miestnych akčných plánov, ktoré vypracúvajú. Cieľom programu URBACT je nepriamo 

ovplyvniť implementáciu hlavných operačných programov.  

To je dôvod, prečo je najvhodnejšou možnosťou zahrnúť všetky činnosti programu 

do špecifickej investičnej priority venovanej programu URBACT III v rámci tematického 

cieľa 11 „Posilňovanie inštitucionálnych kapacít a efektívnosti verejnej správy”. 

Štyri špecifické ciele (časť 2) jedinečnej investičnej priority programu URBACT sa týkajú 

štyroch potrieb (odsek 1.1.2), kde program URBACT môže poskytnúť európsku platformu 

pre výmenu, vzdelávanie, využívanie a šírenie: 

 

• Mestá potrebujú zlepšiť svoje kapacity pre tvorbu a uskutočňovanie 

integrovaných mestských stratégií a opatrení, 

• Mestá potrebujú integrované mestské stratégie a opatrenia pre trvalo udržateľný 

rozvoj, 

• Mestá potrebujú pomoc pri implementácii svojich integrovaných mestských 

stratégií a opatrení, 

• Odborníci a subjekty prijímajúce rozhodnutia v mestách, na národnej 

a regionálnej úrovni a na úrovni EÚ musia mať prístup k relevantným poznatkom 

a musia si ich vymieňať, aby podporili trvalo udržateľný mestský rozvoj. 

So svojimi štyrmi špecifickými cieľmi program URBACT prispeje k uspokojeniu potrieb 

všetkých zainteresovaných subjektov v každej fáze uskutočňovania mestskej politiky 

a opatrení. To zase bude vyžadovať cielené budovanie špičkových kapacít, výmenu 

osvedčených postupov a nepretržitú kultúru vzdelávania na úrovni miest, regiónov a EÚ.    

Pre inováciu miest je dôležité podporovanie dobrých myšlienok a osvedčených postupov 

pre mestá bez národných obmedzení na európskej úrovni . Mestá sú v skutočnosti 

súčasťou veľmi fragmentovaného verejného sektora s vysokými úrovňami hysterézie 

a závislosti cesty. Mestá (najmä malé a stredné) nemajú dostatok zdrojov potrebných 

pre identifikáciu a vzájomnú výmenu európskych osvedčených postupov. Tento problém 

je ešte vypuklejší v období úsporných opatrení. Program URBACT môže poskytnúť 

relatívne nízkonákladový prístup k najnovším poznatkom a postupom pre  všetky 

európske mestá a spojiť toto know-how s metódou orientovanou na činnosť.   

 

Mestá, ktoré budú využívať prostriedky EFRR, budú mať veľa príležitostí pre spoluprácu 

s programom URBACT pri navrhovaní a implementácii integrovanej mestskej stratégie 

a akčných plánov; budú mať možnosť participovať na jeho sieťach, budovaní kapacít 

a kapitalizačných činnostiach. Preto budú vybudované mosty medzi inovačnými 

činnosťami programu URBACT (väčšinou malého rozsahu) a hlavnými štrukturálnymi  

investíciami v mestách.  

 

Tabuľka 1: Súhrnný prehľad dôvodov výberu tematických cieľov a investičných 

priorít: 
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Vybraný  

tematický cieľ 

Vybraná investičná priorita Odôvodnenie výberu 

 

Tematický cieľ 

11: 

Posilňovanie 

inštitucionálnych 

kapacít 

a efektivity 

verejnej správy 

 

 

Šírenie osvedčených postupov 

a odborných poznatkov 

a využívanie výsledkov 

výmeny skúseností s trvalo 

udržateľným rozvojom miest 

vrátane väzieb medzi mestom 

a vidiekom 

 

Program URBACT je program primárne 

zameraný na budovanie kapacít  

prostredníctvom výmeny skúseností pre 

mestá, ktoré sa musia zaoberať 

nasledujúcimi potrebami:  

1) Mestá potrebujú zlepšiť svoje 

kapacity pre tvorbu a implementáciu 

integrovaných mestských stratégií 

a opatrení 

2) Mestá potrebujú integrované 

mestské stratégie a opatrenia pre trvalo 

udržateľný rozvoj  

3) Mestá potrebujú pomoc 

pri implementácii svojich integrovaných 

mestských stratégií a opatrení.  

4) Odborníci a subjekty prijímajúce 

rozhodnutia na úrovni miest, národnej, 

regionálnej úrovni a na úrovni EÚ 

potrebujú prístup k relevantným 

poznatkom a musia si ich vymieňať, aby 

podporili trvalo udržateľný mestský 

rozvoj. 

Na to, aby sa samosprávy mohli týmto 

potrebám venovať, musia neustále 

zlepšovať svoje vedomosti a zručnosti v 

záujme rozvoja a implementácie 

udržateľnej a integrovanej politiky. 

Preto je najvhodnejšou možnosťou 

umiestniť všetky činnosti programu pod 

jednu špecifickú investičnú prioritu v 

rámci tematického cieľa TC 11: 

“Posilnenie inštitucionálnych kapacít 

orgánov verejnej správy 

a zainteresovaných strán a efektivity 

verejnej správy” 

 

 

 

1.2 Zdôvodnenie finančného príspevku  

V novom programovom období 2014-2020 program URBACT III bude fungovať v rámci 
špecifickej investičnej priority v rámci tematického cieľa 11: „Posilňovanie 
inštitucionálnych kapacít a efektivity verejnej správy”. 

Podľa článku 5 písm. c) nariadenia ES o podpore z EFRR pre cieľ EÚS „všetky tematické 
ciele môžu byť vybrané pre medziregionálne programy spolupráce”. Navrhovaná 

štruktúra s jedným tematickým cieľom je opodstatnená z nasledujúcich dôvodov: 
 

• Program URBACT je zameraný prevažne na budovanie kapacít prostredníctvom 

výmeny skúseností 

• Reagovať na rôzne výzvy miest v Európe (odsek  1.1.2) 
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• Zabezpečiť, aby bol zachovaný hlavný prvok programu URBACT, t.j.  riešiť 

mestské výzvy integrovaným a udržateľným spôsobom 

• Zaoberať sa požiadavkou Európskej komisie na zníženie administratívnej záťaže 

pre prijímateľov 

 

Pružné zameranie sa na tematické priority 

Najdôležitejšie problémy miest sa do veľkej miery líšia v závislosti od príslušných miest. 

Napríklad pre mestá z krajín EÚ-13 sú najvážnejšími problémami opatrenia zamerané na 

zlepšenie fyzického stavu, dopravnú infraštruktúru, obnovu miest, znovu využívanie  

opustenej pôdy, zlepšenie bytového fondu a pod., zatiaľ čo v mestách krajín EÚ-15 sú 

niektoré z týchto problémov menej závažné. 

Potreba reagovať na rôzne potreby miest širokým pokrytím tematických cieľov 

a investičných priorít musí byť vyvážená potrebou sústrediť zdroje programu 

na najdôležitejšie tematické ciele pre mestá v Európe, aby boli napĺňané ciele stratégie 

Európa 2020  

URBACT III bude preto naprogramovaný v rámci „Posilňovania inštitucionálnych kapacít 

a efektivity verejnej správy” (TC11), avšak so zameraním na problémy spojené 

s nasledujúcimi piatimi tematickými cieľmi, na ktoré sa sústredí najväčšia časť (70%) 

zdrojov programu pre výmenu poznatkov a vzdelávanie: 

• Posilnenie výskumu, technologického rozvoja a inovácií (TC1) 

• Podpora prechodu na nízkouhlíkové hospodárstvo vo všetkých sektoroch (TC4) 

•  Zachovanie a ochrana životného prostredia a podpora efektívneho využívania 

zdrojov (TC6) 

• Podpora udržateľnosti a kvality zamestnanosti a mobility pracovnej sily (TC8) 

• Podpora sociálneho začlenenia, boj proti chudobe a akejkoľvek diskriminácii 

(TC9) 

Na to, aby bolo možné priorizovať tematické ciele stanovené v nariadeniach EK, prebehla 

konzultácia s členskými štátmi. Týmto konzultačným procesom sa dospelo k záveru, že 

hore spomenutých päť tematických cieľov je najvhodnejších na uchopenie tematických 

problémov miest.  

Koncentrácia  bude dosiahnutá prostredníctvom cieleného zamerania výziev 

na predkladanie návrhov pre siete programu URBACT III. Vyčlenenie bude prebiehať 

prostredníctvom presného vymedzenia tematických cieľov vo výzvach v súvislosti 

s mestskými otázkami a prostredníctvom dôkladného monitorovania a hodnotenia 

projektov. 

 

Zvyšných 30% rozpočtu pre výmenu poznatkov a vzdelávanie bude môcť byť použitých 

na riešenie problémov súvisiacich so zvyšnými piatimi tematickými cieľmi podľa 

požiadaviek jednotlivých miest. Tieto ciele sú: 
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• Zlepšenie prístupu k informáciám a IKT a zlepšenie ich využívania a kvality 

(TO2) 

• Zvýšenie konkurencieschopnosti MSP (TC3) 

• Podpora prispôsobenia sa zmene klímy, predchádzanie a riadenie rizika (TC5) 

• Podpora udržateľnej dopravy a odstraňovanie prekážok v kľúčových sieťových 

infraštruktúrach (TC7) 

• Investovanie do vzdelania, školení a odbornej prípravy, ako aj zručností 

a celoživotného vzdelávania (TC10) 

To umožní programu, aby pokračoval v uplatňovaní prístupu zdola nahor, ktorý mestá 

vnímajú veľmi pozitívne. Priaznivým účinkom takejto štruktúry tematických cieľov bude 

jej príspevok k dosiahnutiu cieľov stratégie EÚ 2020 prostredníctvom tematických cieľov 

a investičných priorít a napomáhanie riadiacemu orgánu pre program URBACT zamerať 

sa na hlavné priority pre budúce obdobie a súčasne si zachovať dostatočnú pružnosť, aby 

mohol reagovať na meniace sa potreby európskych miest. 
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Tabuľka 2: Prehľad investičnej stratégie programu 

 

Prioritná os 

 

Podpora 

EFRR  - 
EUR 

Podiel (%) celkovej 

podpory Únie na  
operačnom programe 

(podľa fondov) 

Tematický cieľ 

 

Investičná priorita Špecifické ciele 

zodpovedajúce 
investičným 

prioritám 

Indikátory 

výsledkov 
zodpovedajúce 

špecifickým 
cieľom 

EFRR ENI IPA 

1 Podpora 

integrovaného 
trvalo 
udržateľného 
mestského 
rozvoja 

69 843 8
80€ 

94% 

  

TC 11 Posilnenie 
inštitucionálnych 
kapacít orgánov 
verejnej správy a 
zainteresovaných 
strán a efektivity 

verejnej správy 

 

Šírenie osvedčených 
postupov a 
odborných 
poznatkov a 
využívanie 
výsledkov výmeny 
skúseností v oblasti  

trvalo udržateľného 
mestského rozvoja, 
vrátane väzieb 
medzi mestom a 
vidiekom 

Zlepšiť kapacitu 

miest na 
spravovanie 
udržateľných 
mestských politík a 
postupov 
integrovaným a 
participatívnym 

spôsobom  

Osoby zapojené do 

činností programu 
URBACT 
zameraných na 
budovanie kapacít, 
ktorí zvýšili svoju 
kapacitu vo 
vzťahu: 

- k integrovanému 
a participatívnemu 
akčnému 
plánovaniu; 

- k spolupráci 
naprieč 

oddeleniami a s 
relevantnými 
zainteresovanými  
stranami; 

- a k riadeniu 
projektov v oblasti 
trvalo udržateľného 

rozvoja miest 

 

Zlepšiť tvorbu 
udržateľných 
mestských stratégií 
a akčných plánov v 

mestách  

Počet 
integrovaných 
stratégií a akčných 
plánov 

vytvorených 
metódou URBACT 
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Zlepšiť 
implementáciu 
integrovaných 
plánov 
udržateľného 
mestského rozvoja  

Počet miest 

podporených cez 

URBACT III, ktoré 

zlepšili 

implementáciu 

tým, že dosiahli 

kľúčové míľniky 

rešpektujúc časovú 

os stanovenú v ich 

integrovaných 

stratégiách a 

akčných plánoch  

Počet miest, ktoré 

znovu použili 

príklad dobrej 

praxe za účelom 

zlepšenia 

implementácie 

integrovaných 

plánov pre 

udržateľný 

mestský rozvoj  

Zabezpečiť, aby 
odborníci a osoby s 

rozhodovacou 
právomocou na 

všetkých úrovniach 
(EÚ, národnej, 
regionálnej a 
miestnej) mali 
zvýšený prístup k 
tematickým 
znalostiam 

programu URBACT 

a zdieľali know-
how o všetkých 

Počet osôb s 
rozhodovacou 

právomocou na 
všetkých úrovniach 

(EÚ, národnej, 
regionálnej a 
miestnej), ktoré vo 
svojej práci využili 
tematické znalosti 
URBACT v oblasti 
udržateľného 

mestského rozvoja   
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aspektoch trvalo 
udržateľného 
rozvoja miest s 
cieľom zlepšiť 
mestské politiky 

 

2. Technická 

pomoc 

4 458 12
0€ 

6% 

  Maximalizovať 

účinnosť a 
efektivitu riadenia 

a realizácie 
programu URBACT 
III  
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ČASŤ 2. PRIORITNÉ OSI (ČLÁNOK 7 ODSEK 2 NARIADENIA O EÚS) 

 

2.A.  Opis prioritných osí 

 
Program URBACT bude fungovať v rámci jedinečnej a špecifickej investičnej 
priority v rámci tematického cieľa 11 („Posilňovanie inštitucionálnych kapacít 

a efektívnosti verejnej správy”)......... ................................................... ........ ...................................................   
 

Program URBACT III bude zahŕňať všetkých 28 členských štátov Európskej únie 
ako aj dva partnerské štáty: Nórsko a Švajčiarsko.  
 

 

2.A.1.  Prioritná os 1  

 
ID  
Názov........ ................................................... Podpora integrovaného 

udržateľného mestského rozvoja 
 

FOND........ ................................................... Európsky fond regionálneho rozvoja 
 

INVESTIČNÁ PRIORITA Tematický cieľ 11 
 

ZÁKLAD VÝPOČTU PRE 
PODPORU ÚNIE 

Celkové oprávnené náklady 

 

2.A.2  Špecifické ciele zodpovedajúce investičnej priorite 

a očakávané výsledky – článok 7 odsek 2 písm. b) (i)-(ii) nariadenia 

o EÚS 

 

Špecifický cieľ 1: Zlepšiť kapacitu miest potrebnú pre integrované 

a participatívne riadenie trvalo udržateľných mestských politík a postupov  

Očakávané výsledky: Odborníci v mestách zlepšia svoje poznatky a kapacity 

v súvislosti s integrovanými prístupmi k trvalo udržateľnému mestskému rozvoju; 

budú schopní lepšie reagovať na meniace sa okolnosti, spolupracovať so všetkými 

zainteresovanými subjektmi a používať nové organizačné modely a nástroje. ........ 

................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

Tento špecifický cieľ má jeden ukazovateľ výsledkov: 

Osoby zúčastnené na činnostiach budovania kapacít programu URBACT, 

ktoré zlepšili svoje schopnosti v oblasti integrovaného a participatívneho 

plánovania činností, spolupráce s rôznymi oddeleniami a relevantnými 

zainteresovanými subjektmi a riadenia projektov v oblasti trvalo 

udržateľného mestského rozvoja.  



29 

 

Proces vzdelávania URBACT implementovaný prostredníctvom nadnárodných 

výmenných činností v troch typoch sietí bude doplnený opatreniami zameranými 

na budovanie kapacít. Zainteresované subjekty na európskej, národnej, 

regionálnej a mestskej úrovni (vybraní ľudia, odborníci, členovia miestnych 

skupín) môžu spolupracovať na zlepšovaní svojich poznatkov a kapacít, čo povedie 

k zlepšeniu individuálnej a kolektívnej schopnosti zabezpečovať integrovaný a 

trvalo udržateľný rozvoj mestských politík v mestách. ........ ................................................... ........ ................................................... 

........ ................................................... ........ ................................................... 

Navrhnuté činnosti sú podrobne opísané v časti 2.A.2. 

 

Špecifický cieľ 2: Zlepšiť podobu trvalo udržateľných mestských stratégií 

a akčných plánov v mestách. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Očakávané výsledky: Mestá navrhli integrované stratégie a akčné plány 

pre trvalo udržateľný mestský rozvoj na základe osvedčených postupov EÚ. 

Tento špecifický cieľ má jeden ukazovateľ výsledkov: 

Počet integrovaných stratégií a akčných plánov vypracovaných 

pomocou metódy URBACT27
........ ................................................... ........ ................................................... 

Vzhľadom na zložitosť výziev, ktorým čelia mestské oblasti, mestá musia 

pripraviť svoje stratégie a akčné plány integrovaným a trvalo udržateľným 

spôsobom. Je potrebná horizontálna a vertikálna integrácia politík s účasťou 

celého spektra zainteresovaných subjektov, počínajúc rôznymi oddeleniami 

mesta cez rôzne úrovne štátnej správy, ktoré plnia určité funkcie v oblasti tvorby 

mestských politík (navrhovanie, financovanie, uskutočňovanie), až po 

prijímateľov alebo cieľové skupiny mestských politík. 

Program URBACT bude podporovať a stimulovať výmenu skúseností medzi 

mestami pri príprave integrovaných a trvalo udržateľných mestských stratégií a 

opatrení; špeciálnu pozornosť bude venovať zlepšovaniu kvality stratégií 

a zapojeniu riadiacich orgánov do ich uskutočňovania. Zlepšovanie kvality 

stratégií a opatrení v oblasti mestského rozvoja predpokladá posilnenie fázy 

diagnostikovania (najmä prostredníctvom solídnejšej základne poznatkov), 

                                                 

 

 
27  Program URBACT postupne vytvoril metodický rámec na podporu vplyvu medzinárodnej výmeny poznatkov  
na miestne politiky a postupy týkajúce sa rozvoja miest. Tento metodický rámec, ktorý je dnes označovaný ako 
"metóda URBACT", vychádza z nasledujúcich prvkov:  
a) každý URBACT partner je povinný zriadiť a prevádzkovať miestne podporné skupiny zoskupením 
zainteresovaných strán najviac dotknutých politickou výzvou, ktorú che v rámci siete riešiť - táto miestna 
podporná skupina sa podieľa na tvorbe integrovaného miestneho akčného plánu;  
b) Každá sieť ťaží z podpory odborníkov poskytujúcich tematický vstup a metodológiu účinnej medzinárodnej 
výmeny poznatkov a vzdelávania;  
c) URBACT partneri a príslušné miestne zainteresované strany zapojené do mestského rozvoja ťažia z činností 
zameraných na budovanie kapacít vyvinutých programom, a to na podporu participatívnych a integrovaných 
prístupov k rozvoju miest 
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posilnenia integrácie rôznych politických oblastí prispievajúcich k riešeniu výziev 

pre mestá a zabezpečenie participatívneho prístupu prostredníctvom zapojenia 

relevantných zainteresovaných subjektov do prípravy akčných plánov. ........ 

................................................... ........ ................................................... ........ ............ ....................................... ........ ...................................................    

Pozornosť bude venovať aj príspevku akčných plánov vytvorených v rámci 

projektov programu URBACT k celkovej stratégii mesta. Lepšie stratégie a akčné 

plány umožnia mestám získať ďalšie financovanie na podporu riešenia ich 

hlavných výziev. Lepšie stratégie a akčné plány pomôžu mestám zapojeným do 

„sietí plánovania opatrení” programu riešiť hospodárske, sociálne a 

environmentálne výzvy, ktorými v súčasnosti čelia (pozri bod 1.1.2).   

 

Špecifický cieľ 3: Zlepšiť implementáciu integrovaných plánov pre 

udržateľný mestský rozvoj ................................................... ........ ................................................... ........ ... ................................................   

Očakávané výsledky: Mestá zlepšujú implementáciu integrovaných plánov 

pre trvalo udržateľný mestský rozvoj........ ................................................... ........ ...................................................   

Tento špecifické cieľ má dva ukazovatele výsledkov: 

a) Počet miest podporovaných programom URBACT III, ktoré zlepšujú 

implementáciu dosahovaním hlavných medzníkov a súčasne rešpektujú 

časovú líniu určenú vo svojich integrovaných stratégiách alebo akčných 

plánoch........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

b) Počet miest, ktoré znovu použili osvedčený postup za účelom zlepšenia 

implementácie integrovaných plánov pre trvalo udržateľný mestský 

rozvoj........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Pre všetky mestá v Európe mobilizujúce verejné alebo súkromné, miestne, 

regionálne alebo národné zdroje základnou podmienkou dosiahnutia výsledkov 

stanovených vo fáze plánovania je kvalita fázy implementácie integrovanej 

mestskej stratégie a zodpovedajúcich opatrení v zmysle rýchlosti, kvality 

vykonania a participatívneho procesu. Vzhľadom na nové príležitosti 

pre programovanie mestského rozmeru, najmä podľa článku 7 nariadenia o EFRR, 

ktorý vyžaduje, aby minimálne 5% národnej alokácie z EFRR bolo použitých na 

integrované opatrenia trvalo udržateľného mestského rozvoja, ale aj ďalšie typy 

verejného alebo súkromného financovania veľa miest bude potrebovať pomoc pri 

zlepšovaní implementácie svojich akčných plánov. ........ ...................................................   

V tomto kontexte program bude podporovať nadnárodnú výmenu skúseností 

a osvedčených postupov medzi mestami implementujúcimi integrované stratégie 

pre trvalo udržateľný mestský rozvoj. ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

Špecifický cieľ 4: Zabezpečiť, aby odborníci a subjekty prijímajúce rozhodnutia 

na všetkých úrovniach (EÚ, národnej, regionálnej a miestnej) mali lepší prístup 

k  tematickým poznatkom programu URBACT a vymieňali si know-how o všetkých 
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aspektoch trvalo udržateľného mestského rozvoja za účelom zlepšenia mestských 

politík. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Očakávané výsledky: Odborníci a subjekty prijímajúce rozhodnutia na všetkých 

úrovniach (EÚ, národnej, regionálnej a miestnej) majú lepší prístup k tematickým 

poznatkom programu URBACT a vymieňajú si know-how o trvalo udržateľnom 

rozvoji miest. ........ ................................................... ........ ................................................... 

Tento špecifický cieľ má jeden ukazovateľ výsledkov: 

Počet subjektov prijímajúcich rozhodnutia a odborníkov na všetkých 

úrovniach (EÚ, národnej, regionálnej a miestnej), ktorí použili tematické 

poznatky programu URBACT o trvalo udržateľnom rozvoji miest pri svojej 

práci. 

Spolupráca medzi vybranými osobami, správcami miest, odborníkmi a inými 

miestnymi zainteresovanými subjektmi na miestnej, regionálnej, národnej 

a európskej úrovni má pre mestá zásadný význam. Mestá nemôžu pracovať samy. 

Musia vytvárať svoje stratégie v spolupráci s inými mestami a aktérmi, napríklad 

riadiacimi orgánmi, ako aj s organizáciami pracujúcimi na miestnej, regionálnej, 

národnej a európskej úrovni.  

Uľahčený prístup odborníkov a subjektov prijímajúcich rozhodnutia na všetkých 

úrovniach k poznatkom a know-how o integrovanom a trvalo udržateľnom rozvoji 

miest je kľúčom k dosiahnutiu spoločného pochopenia a k umožneniu efektívneho 

viacúrovňového riadenia vecí verejných. Preto je dôležité podporovať prenos 

osvedčených postupov a politík do hlavnej mestskej politiky a praxe pre všetkých 

odborníkov a všetky subjekty prijímajúce rozhodnutia okrem priamych 

prijímateľov programu; s cieľom uľahčiť využívanie výsledkov a poznatkov 

programu URBACT na všetkých relevantných úrovniach, ktoré plnia určitú funkciu 

pri plánovaní a implementácii trvalo udržateľných mestských politík, budú 

posilnené väzby medzi európskou úrovňou/úrovňou programu, národnou, 

regionálnou úrovňou a úrovňou mesta (a to aj v národných jazykoch). 

Predpokladá sa, že program URBACT prostredníctvom svojich činností posilní 

využívanie poznatkov o trvalo udržateľnom rozvoji miest a rozšíri príležitosti 

pre výmenu know-how na všetkých úrovniach, a to aj na národnej úrovni 

v národných jazykoch. To následne pomôže mestám zlepšiť svoje politiky 

mestského rozvoja, pričom odborníci a subjekty prijímajúce rozhodnutia 

na všetkých úrovniach budú používať spoločné poznatky a postupy. 



32 

 

Tabuľka 3: Ukazovatele výsledkov špecifické pre program (podľa špecifického cieľa) - článok 7 odsek 2 písm. b) (ii) 

nariadenia o EÚS  

Očakávané výsledky Ukazovateľ 
Merná 

jednotka 
Základná 
hodnota 

Základn
ý rok 

Cieľová hodnota28  
(2022) 

Zdroj údajov 
Interval 

vykazova
nia 

1 Mestskí odborníci 
v mestách zlepšili 
svoje poznatky a 
kapacity v súvislosti 
s integrovanými 
prístupmi k trvalo 
udržateľnému 
rozvoju; sú schopní 
lepšie reagovať na 
meniace sa 
okolnosti, 
spolupracujú so 
všetkými 
zainteresovanými 
subjektmi a 
používajú nové 
organizačné modely 
a nástroje  

Účastníci činností programu 

URBACT zameraných na 

budovanie kapacít, ktorí v 

oblasti trvalo udržateľného 

mestského rozvoja zlepšili svoje 

kapacity v súvislosti s: 

 integrovaným a 

participatívnym 

plánovaním opatrení; 

 spoluprácou s rôznymi 

oddeleniami a 

relevantnými 

zainteresovanými 

subjektmi; a 

 riadením projektov. 

Počet 
účastníkov 

39029 2015 1.800 účastníkov 

 

Určená na základe 70%  
účastníkov tvrdiacich, že 
zlepšili svoje odborné 
kapacity, a cieľovej 
skupiny 2600 účastníkov 

Štandardizované vlastné 
posúdenie jednotlivcov 
zapojených do všetkých 3 
typov sietí a 
zúčastňujúcich sa na 
činnostiach budovania 
kapacít pre každý okruh 
sietí. Vlastné posúdenie 
sa zameria na kapacity 
súvisiace s: 1) 
integrovaným plánovaním 
opatrení; 2) 
participatívnym 
plánovaním opatrení; 3) 
spoluprácou s rôznymi 
oddeleniami; 4) 
spoluprácou s rôznymi  
zainteresovanými 
subjektmi ; 5) riadením 
projektov v oblasti trvalo 
udržateľného mestského 
rozvoja 

Raz za dva 
roky 

  

                                                 

 

 
28 Cieľové hodnoty môžu byť kvalitatívne alebo kvantitatívne. 
29 Základný výpočet podľa prieskumu medzi účastníkmi 2 letných univerzít URBACT organizovaných v rámci programu URBACT II (70% prehlasuje zvýšenie kapacity) 
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2 Mestá navrhli 
integrované 
stratégie a akčné 
plány pre trvalo 
udržateľný mestský 
rozvoj na základe 
osvedčených 
postupov EÚ 

2a) Počet miest, ktoré 
vypracovali integrované stratégie 
a akčné plány pomocou metódy 
URBACT30. 

 

Integrácia bude meraná pomocou 
nasledujúcich otázok: zúčastnili 
sa na vypracovaní integrovanej 
stratégie/akčného plánu rôzne 
oddelenia mesta? Vyžiada si 
implementácia stratégie/akčného 
plánu spoluprácu rôznych 
oddelení a/alebo organizácií? 
Spája „tvrdé“ a „mäkké“ 
opatrenia? Kombinuje aspekty 
životného prostredia, ekonomické 
a sociálne aspekty? 

Počet miest, 
ktoré 
vypracovali 
integrované 
stratégie a 
akčné plány 
pomocou 
metódy 
URBACT 

Komplexná 
základná 
hodnota sa 
určí pomocou 
prieskumu 
vykonaného 
medzi 
partnerskými 
mestami sietí 
plánovania 
opatrení 
schválených v 
rámci prvej 
výzvy na 
predkladanie 
návrhov. Môže 
podliehať 
revízii po 2. 
výzve na 
predkladanie 
návrhov (na 
základe 
váženého 

priemeru v 
závislosti od 
počtu miest v 
každej výzve) 
a zapojenia 
nových miest. 

Prvá verzia:  
apríl 2016, 
druhá verzia: 
december 
2017 (alebo 
12 mesiacov 
po výzve, 
čokoľvek 

2015 220 miest 

 

Určená na základe odhadu, že 
60% miest zapojených do 40 
sietí plánovania opatrení (t.j. 
360 miest zo 400 partnerských 
miest31) vypracuje každý rok 
integrované stratégie a akčné 
plány. Môže podliehať revízii po 
určení základnej hodnoty po 
schválení sietí v rámci 1. výzvy 
na predkladanie návrhov. 

Kontrola vlastného 
posúdenia 
koordinátorom siete 
v partnerskom 
meste, na základe 
otázok týkajúcich sa 
integrácie 

Raz za 
spočítanie 
sietí 
plánovania 
opatrení 

                                                 

 

 
30 Metóda URBACT je metóda plánovania opatrení s viacerými zainteresovanými subjektmi opísaná v nástroji miestnych podporných skupín URBACT, 2013  
http://urbact.eu/fileadmin/general_library/URBACT_Toolkit_online_4.pdf........ ................................................... ........ ................................................... 
31 Za predpokladu, že nie všetci partneri sietí plánovania a implementácie opatrení budú mestá.  
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nastane 
neskôr) 

3  Mestá zlepšujú 
implementáciu 
integrovaných 
plánov pre trvalo 
udržateľný mestský 
rozvoj  

3a) Počet miest podporených 
programom URBACT III, ktoré 
zlepšujú implementáciu 
dosiahnutím hlavných 
medzníkov pri rešpektovaní 
časovej línie určenej v ich 
integrovaných stratégiách alebo 
akčných plánoch 

 

Medzníky32 pre hlavné kroky 
realizácie projektov v akčnom 
pláne budú uvedené v základnej 
analýze pre každé mesto a 
štruktúrované ako Ganttov 

diagram s mesiacmi 
znázornenými na osi x a s 
dosiahnutými výsledkami na osi 
y. Povolené bude prekročenie o 1 
štvrťrok.  

počet miest  0 2015 66 miest 

 

Na základe odhadu 60% 
partnerských miest zapojených 
do implementačných sietí (110 
miest zo 120 partnerských 
miest33) 

Analýza údajov z 
monitorovania v 
správach o pokroku 
(pokroku)  

 Raz za 
spočítanie 

 

3b) Počet miest, ktoré znovu 
použili34 osvedčený postup 35za 
účelom zlepšenia implementácie 
integrovaných plánov pre trvalo 
udržateľný mestský rozvoj 

Počet miest 0 2015 50 miest 

Na základe odhadu 70%  miest 
zapojených do prenosových sietí 
(75 „prijímajúcich miest z 
celkového počtu 90 
partnerských miest), ktoré 
znovu použili osvedčený postup 
s podpornými dôkazmi o 
dosiahnutých výsledkoch 

Následný prieskum 
partnerských miest 
12 mesiacov po 
dokončení 
prenosovej siete 

Raz za 
spočítanie 
prenosový
ch sietí  

                                                 

 

 
32 Medzník implementácie bude definovaný ako: celkové financovanie zabezpečené a prisľúbené, všetky vydané súhlasy (územné rozhodnutia a pod.), hlavné dokončené fázy, 
zamestnanci prijatí pre projekty tvoriace príjmy, dosiahnutá “cestovná” rýchlosť projektu, vytvorený rámec monitorovania.  
33 Predpokladá sa, že nie všetci partneri sietí plánovania a implementácie opatrení budú mestá. 
34 Znovupoužitie je definované ako navrhnutie a začiatok novej činnosti v prijímajúcom meste. Napríklad mohlo by ísť o vytvorenie novej agentúry (organizácie).  
35 Osvedčené postupy sú postupy, ktoré boli nezávisle vyhodnotené a preukázateľne dosiahli lepšie výsledky ako rovnocenné projekty v rovnakej oblasti a/alebo ktoré boli citované 
ako osvedčené postupy v zbierkach osvedčených postupov pomocou rigoróznej metodiky (napríklad prípadová štúdia 50 miest v rámci EÚ).  Novovznikajúce osvedčené postupy môžu 
byť vzaté do úvahy za účelom prenosu v prípade, že prvotné výsledky naznačujú, že postup je sľubný a ak prieskum prípadových štúdií URBACT potvrdí tento postup. Treba zdôrazniť, 
že aj osvedčené postupy sú dobré len čiastočne. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   
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4 Odborníci a 
subjekty 
prijímajúce 
rozhodnutia na 
všetkých úrovniach 
(EÚ, národnej, 
regionálnej a 
miestnej) majú 
lepší prístup k 
tematickým 
poznatkom 
programu URBACT a 
vymieňajú si know-
how o trvalo 
udržateľnom rozvoji 
miest 

4) Počet subjektov prijímajúcich 
rozhodnutia a odborníkov na 
všetkých úrovniach (EÚ, 
národnej, regionálnej a 
miestnej), ktorí použili tematické 
poznatky programu URBACT o 
trvalo udržateľnom rozvoji miest 
vo svojej práci 

 

Počet 
subjektov 
prijímajúcich 
rozhodnutia a 
odborníkov 

10036 2015 400 subjektov prijímajúcich 
rozhodnutia a odborníkov 

Prieskum medzi 
registrovanými 
užívateľmi 
internetových 
stránok, 
informačného 
bulletinu, twittera a 
LinkedIn, ktorí nie sú 
zapojení do sietí 
URBACT 

+ 

vstup Národných 
kontaktov URBACT  

Respondentom bude 
v prieskume 
položená otázka, ku 
ktorým 
kapitalizačným 
zdrojom 
(internetovým 
stránkam, 
publikáciám, 
podujatiam atď.) 

mali prístup a ako to 
zmenilo ich činnosť. 

Raz za 2 
roky 

 

 
 

                                                 

 

 
36 Prieskum uskutočnený v máji 2014 medzi odoberateľmi URBACT newsletter a komunitou sociálnych médií. Z 423 respondentov 50% netvorili prijímatelia podpory programu URBACT, 
a 100 vyhlásilo, že vo svojej práci využíva výsledky programu URBACT. 
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2.A.3.  Činnosti, ktoré budú podporené v rámci investičnej 

priority 

 

2.A.3.1.  Činnosti, ktoré budú financované, a ich očakávaný 
príspevok k príslušným špecifickým cieľom vrátane článku 7 odsek 

2 písm. b) (iii) nariadenia o EÚS (ak je to vhodné) 

 
a/ Budovanie kapacít pre trvalo udržateľný mestský rozvoj 

(špecifický cieľ 1)  

 

Príspevok opatrení k špecifickému cieľu 1 

Program vytvorí činnosti zamerané na zlepšenie kapacít kľúčových hráčov 

(mestských odborníkov, správcov a zamestnancov miest, vybraných 

zástupcov, iných zainteresovaných subjektov zapojených do projektov 

programu URBACT) v oblasti integrovaných a participatívnych prístupov 

k trvalo udržateľnému mestskému rozvoju. ........ ................................................... 

 

Činnosti 

Hlavné činnosti, ktoré môžu byť podporené v rámci budovania kapacít, sú (o. 

i.): ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Národné semináre venované budovaniu kapacít – tento nástroj, ktorý bol 

testovaný v rámci programu URBACT II, poskytuje nástroje a metódy pre 

posilnenie kapacít členov miestnych podporných skupín partnerských 

miest na národnej úrovni v národných jazykoch. Členské štáty sa aktívne 

zúčastňujú na týchto seminároch, čo podporuje dialóg medzi národnými a 

miestnymi subjektmi o mestských politikách a umožňuje partnerom 

projektu lepšie pochopiť národný kontext, v ktorom pôsobia. ........ ................................................... 

• Univerzity programu URBACT, ktoré sa veľmi osvedčili v rámci programu 

URBACT II (2011 a 2013), budú posilnené a zapojené aj do programu 

URBACT III. Univerzita URBACT je veľké nadnárodné podujatie zamerané 

na budovanie kapacít, sústreďujúce sa na metódu URBACT a snažiace sa 

poskytnúť partnerom programu URBACT a ich miestnym zainteresovaným 

subjektom nástroje a metodiku pre vypracúvanie integrovaných a 

participatívnych plánov opatrení. Partneri projektu zo všetkých sietí 

programu URBACT sa tu  „učia prácou“, vymieňajú si osvedčené postupy 

a testujú rôzne nástroje, ktoré by mohli použiť pri práci svojich miestnych 

podporných skupín na úrovni mesta. 

• Môžu byť vytvorené aj iné ad hoc činnosti zamerané na budovanie 

kapacít a založené na preukázateľnej potrebe pre špecifické skupiny 

zainteresovaných subjektov (napr. vybraných zástupcov, riadiacich 
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orgánov pre operačné programy, národných orgánov a i.) zapojených 

do plánovania a implementácie trvalo udržateľných mestských politík. 

• Činnosti budovania kapacít v rámci cieľa 1 sa budú zameriavať najmä 

na používanie nástrojov a metód podporujúcich integrované 

a participatívne prístupy k trvalo udržateľnému mestskému rozvoju. 

Budú zahŕňať plánovanie, financovanie, implementáciu 

a monitorovanie integrovaných stratégií a akčných plánov, ako aj 

používanie Referenčného rámca pre trvalo udržateľné mestá (RFSC) 37 

 

Hlavné cieľové skupiny a typy prijímateľov 

Hlavnými prijímateľmi činností implementovanými v rámci cieľa 1 budú mestá  

členských štátov EÚ-28, Nórska a Švajčiarska zapojené do sietí URBACT. Činnosti 

implementované v rámci ŠC 1 budú zamerané na zainteresované subjekty 

v meste, akými sú tvorcovia politík, subjekty prijímajúce rozhodnutia, odborníci, 

zamestnanci miest, zástupcovia miestnych agentúr, MVO, rezidenti alebo koneční 

užívatelia zapojení do miestnych partnerstiev zodpovedných za prípravu alebo 

implementáciu integrovaného akčného plánu alebo stratégie (siete pre akčné 

plánovanie a implementačné siete) alebo prenos osvedčeného postupu (siete pre 

transfer) v oblasti trvalo udržateľného mestského rozvoja. ........ ................................................... ........ 

................................................... ........ ................................................... 

Okrem zainteresovaných subjektov prepojených na partnerov programu URBACT 

môžu mať nárok na činnosti implementované v rámci cieľa 1 aj ďalšie subjekty 

dôležité pre trvalo udržateľný mestský rozvoj na národnej, regionálnej alebo 

miestnej úrovni, napr. mestá implementujúce integrované mestské stratégie 

a akčné plány podľa článkov 7 a 8, a i.). 

 

b/ Budovanie sietí pre zlepšenie podoby trvalo udržateľných 

mestských stratégií a opatrení (špecifický cieľ 2) 

Príspevok činností k špecifickému cieľu 2 

Program bude podporovať tvorbu integrovaných stratégií a akčných plánov 

pre trvalo udržateľný mestský rozvoj v európskych mestách uplatňujúcich 

participatívne prístupy. To bude dosiahnuté hlavne prostredníctvom „sietí pre 

plánovanie opatrení“, v rámci ktorých mestá a ich miestni partneri budú 

získavať podporu od expertov a rovnocenných partnerov pre tvorbu 

integrovaných stratégií/ akčných plánov pre trvalo udržateľný mestský 

rozvoj.  

  

                                                 

 

 
................................................... ........ ................................................... 
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Činnosti 

Hlavné činnosti, ktoré môžu byť podporené v rámci sietí pre plánovanie 

opatrení, sú (okrem iného): ........ ...................................................   

• Nadnárodné výmenné semináre vrátane študijných pobytov, 

partnerských preskúmaní, atď. ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Príprava základných štúdií skúmajúcich aktuálny stav v partnerských 

mestách........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ...................................................   

• Tvorba integrovaných mestských stratégií/akčných plánov pre trvalo 

udržateľný mestský rozvoj........ ................................................... ........ ................................................... 

• Zapojenie miestnych zainteresovaných subjektov do participatívnej 

tvorby politiky na úrovni partnerov  

• Komunikácia týkajúca sa činností a výsledkov sietí 

• Používanie nástrojov pre plánovanie opatrení  

• Odborná činnosť na podporu partnerských miest pri tvorbe 

participatívneho a integrovaného prístupu k mestskému rozvoju 

• Zapojenie vidieckych subjektov s cieľom posilniť partnerstvá medzi 

mestom a vidiekom 

Hlavné cieľové skupiny a typy prijímateľov 

Hlavnými prijímateľmi činností implementovaných v rámci cieľa 2 budú mestá 

z členských štátov EÚ-28, Nórska a Švajčiarska, ktoré sú ochotné vytvárať  

integrované stratégie a akčné plány pre trvalo udržateľný mestský rozvoj. 

V rámci programu URBACT III prijímateľ typu „mesto“ znamená verejný miestny 

orgán zastupujúci: 

• mestá, samosprávy, ................................................... ........ ................................................... 

• nižšie úrovne miestnej štátnej správy, napr. mestské obvody 

a okresy v prípadoch, keď sú zastúpené politicko-administratívnou 

inštitúciou s právomocami pre tvorbu a implementáciu politík 

v politickej oblasti zahrnutej do príslušnej siete programu URBACT, 

do ktorej sú ochotné zapojiť sa; ........ ................................................... ........ ................................................... ........ 

................................................... 

• metropolitné orgány a organizované aglomerácie v prípadoch, keď sú 

zastúpené politicko-administratívnou inštitúciou s delegovanými 

právomocami pre tvorbu a implementáciu politík v politickej oblasti 

zahrnutej do príslušnej siete programu URBACT. 

Okrem toho, na činnosti implementované v rámci cieľa 2 má nárok aj niekoľko 

ďalších partnerov okrem miest. Zoznam týchto ďalších oprávnených prijímateľov 

je definovaný nasledovne: ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

• Miestne organizácie definované ako verejné alebo poloverejné organizácie 

zriadené mestom, čiastočne alebo úplne vlastnené mestským orgánom, 

ktoré sú zodpovedné za tvorbu a implementáciu špecifických politík 

(hospodársky rozvoj, dodávky energií, zdravotnícke služby, doprava, atď.) 
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• Provinčné, regionálne a národné orgány, pokiaľ ide o záležitosti miest; 

• Univerzity a výskumné centrá, pokiaľ ide o záležitosti miest. 

 

Prioritné postavenie budú mať mestá v rámci cieľa 2. Počet partnerov sietí 

pre plánovanie opatrení, ktorí nie sú mestami, bude obmedzený.  Maximálny počet  

partnerov, ktorí nie sú mestami, bude definovaný vo výzvach na predkladanie 

návrhov na tvorbu sietí pre plánovanie opatrení.  

O účasť na programe budú môcť požiadať len verejné orgány a orgány 

rovnocenné verejným orgánom. 38  

 

c/ Vytváranie sietí na zlepšenie implementácie udržateľných mestských 

politík (špecifický cieľ 3)  

 

Príspevok činností k špecifickému cieľu 3 

 

Program bude podporovať implementáciu integrovaných stratégií a akčných 

plánov pre trvalo udržateľný mestský rozvoj v európskych mestách. To bude 

dosiahnuté najmä prostredníctvom „implementačných sietí“ špeciálne 

venovaných mestám, ktoré implementujú integrované mestské stratégie/ 

akčné plány so zabezpečenými prostriedkami39 a prostredníctvom 

„prenosových sietí“, ktoré podporujú znovupoužitie osvedčeného postupu už 

implementovaného v meste (a následné zdokonalenie osvedčeného postupu 

na základe poučení získaných z jeho opätovného použitia). 

Implementačné  siete umožnia mestám zdieľať výzvy a riešenia, podporovať 

sa navzájom pri zabezpečovaní efektívnej implementácie, poučiť sa zo svojich 

skúseností a  zdieľať výsledky svojej činnosti. Nadnárodná výmena bude 

                                                 

 

 
38 Podľa legislatívy EÚ o verejnom obstarávaní orgán rovnocenný verejnému orgánu je každý právny subjekt, 
ktorý sa riadi verejným alebo súkromným právom a : 

1. bol zriadený pre špecifický účel uspokojovania potrieb vo všeobecnom záujme, ktorý nemá 
priemyselný alebo komerčný charakter (čo nevylučuje orgány, ktoré majú čiastočne priemyselný alebo 
komerčný charakter), a........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 
2. má právnickú subjektivitu, a........ ................................................... ........ ................................................... 
3. a) buď je financovaný prevažne štátom alebo regionálnymi alebo miestnymi orgánmi, alebo inými 
orgánmi riadiacimi sa verejným právom, ........ ................................................... ........ ................................................... 
b) alebo podlieha riadiacej kontrole týchto orgánov, ........ ................................................... ........ ................................................... 
c) alebo má správnu alebo dozornú radu alebo predstavenstvo, kde viac ako polovicu členov vymenúva 
štát, regionálne alebo miestny orgány alebo iné orgány, ktoré sa riadia verejným právom.” 

39 Verejný alebo súkromný orgán už prijal rozhodnutie o financovaní časti mestskej stratégie/akčného plánu 
mesta.  
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zameraná na otázky týkajúce sa implementácie integrovaných stratégií/ 

akčných plánov (napr. riadenie, financovanie, monitorovanie a i.). 
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Činnosti 

 

Hlavné činnosti, ktoré môžu byť podporené v rámci implementačných sietí, 

sú (o. i.): 

• Nadnárodné výmenné semináre vrátane študijných pobytov, 

partnerských preskúmaní 

• Používanie nástrojov pre monitorovanie  

• Vytvorenie a riadenie miestnych partnerstiev s účasťou zainteresovaných 

subjektov s cieľom zabezpečiť participatívny a integrovaný prístup 

pri implementácii 

• Komunikácia týkajúca sa činností a výsledkov sietí 

• Odborná činnosť, ktorej cieľom je podporiť partnerské mestá 

pri implementácii integrovaných mestských stratégií/opatrení. 

 

Hlavné činnosti ktoré môžu byť podporené v rámci prenosových sietí, sú (o. 

i.): ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Vytvorenie základného scenára s opisom postupu, ktorý má byť 

prenesený, a kontextu prenosu pre všetky mestá 

• Nadnárodné výmenné semináre vrátane študijných pobytov, partnerských 

preskúmaní, atď. 

• Vytvorenie a riadenie miestnych partnerstiev s účasťou zainteresovaných 

subjektov s cieľom zabezpečiť participatívny a integrovaný prístup  

• Komunikácia on sieť činnosti a výsledky........ ................................................... 

• Odborná činnosť, ktorej cieľom je podporiť partnerské mestá 

a monitorovať a hodnotiť prenos osvedčených postupov v každom meste. 

 

Hlavné cieľové skupiny a typy prijímateľov  

 

Hlavnými prijímateľmi činností implementovaných v rámci cieľa 3 budú mestá 

z členských štátov EÚ-28, Nórska a Švajčiarska. V prípade implementačných sietí 

prijímateľmi budú mestá implementujúce integrované stratégie a akčné plány 

pre trvalo udržateľný mestský rozvoj, pomocou rôznych typov financovania, 

vrátane miest financovaných podľa článkov 7 a 8 nariadení EK.  

V rámci programu URBACT III prijímateľ typu „mesto“ znamená verejný miestny 

orgán zastupujúci:   

• mestá, samosprávy ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

• nižšie úrovne miestnej štátnej správy, napr. mestské obvody a 
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okresy v prípadoch, keď sú zastúpené politicko-administratívnou 

inštitúciou s právomocami pre tvorbu a implementáciu politík v 

politickej oblasti zahrnutej do príslušnej siete programu URBACT, 

do ktorej sú ochotné sa zapojiť; ........ ................................................... ........ ................................................... 

• metropolitné orgány a organizované aglomerácie v prípadoch, keď sú 

zastúpené politicko-administratívnou inštitúciou s delegovanými 

právomocami pre tvorbu a implementáciu politík v politickej oblasti 

zahrnutej do príslušnej siete programu URBACT. 

Okrem toho, na činnosti implementované v rámci cieľa 3 bude mať nárok aj 

niekoľko ďalších partnerov okrem miest. Zoznam týchto ďalších oprávnených 

prijímateľov je definovaný nasledovne:  

• Miestne organizácie definované ako verejné alebo poloverejné organizácie 

zriadené mestom, čiastočne alebo úplne vlastnené mestským orgánom, 

ktoré sú zodpovedné za tvorbu a implementáciu špecifických politík 

(hospodársky rozvoj, dodávky energií, zdravotnícke služby, doprava, atď.) 

........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Provinčné, regionálne a národné orgány, pokiaľ ide o záležitosti miest; 

• Univerzity a výskumné centrá, pokiaľ ide o záležitosti miest. 

Prioritné postavenie budú mať mestá v rámci cieľa 3. Počet partnerov sietí 

pre plánovanie opatrení, ktorí nie sú mestami, bude obmedzený.  Maximálny počet  

partnerov, ktorí nie sú mestami, bude definovaný vo výzvach na predkladanie 

návrhov na vytvorenie implementačných sietí. 

O účasť na programe budú môcť požiadať len verejné orgány a orgány 

rovnocenné verejným orgánom40.  

 

d/ Využívanie a šírenie (špecifický cieľ 4) 

 

Príspevok činností k špecifickému cieľu 4 

 

Program bude rozvíjať činnosti zamerané na konsolidáciu a výmenu 

poznatkov o trvalo udržateľnom rozvoji miest (osvedčených postupov, 

politických odporúčaní, atď.) s cieľom zabezpečiť ich široké využívanie 

relevantnými partnermi v danej oblasti. Činnosti využívania a integrácie 

poznatkov budú zamerané aj na iné subjekty ako prijímateľov programu 

URBACT: mestá nezapojené do sietí URBACT siete, ako aj rôzne úrovne 

                                                 

 

 
40 Podľa legislatívy EÚ o verejnom obstarávaní, pozri poznámku pod čiarou č. 35 
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štátnej správy zapojené do mestského rozvoja (regionálna, národná, 

európska). ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

Činnosti 

Činnosti, ktoré môžu byť podporené v rámci využívania a šírenia, zahŕňajú 

(okrem iného): 

• Odbornú činnosť zameranú na budovanie a riadenie poznatkov o trvalo 

udržateľnom rozvoji miest (tvorba klastrov, štúdie a pod.) 

• Prevádzkovanie internetových stránok ako platformy poznatkov 

poskytujúcich ľahký prístup k poznatkom a know-how o tematických 

prioritách, činnostiach sociálnych médií 

• Tematické publikácie, napr. informačné bulletiny, politické súhrny, 

prípadové štúdie a pod. ........ ................................................... ........ ...................................................   

• Konferencie, tematické podujatia, semináre, workshopy pre odborníkov 

z miest. ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Národné centrá programu URBACT zodpovedné za komunikáciu 

činností  programu URBACT  a šírenie výsledkov programu URBACT na 

národnej úrovni v miestnom jazyku a fungujúce ako národné platformy 

pre dialóg, výmeny poznatkov a vzdelávanie o trvalo udržateľnom 

rozvoji miest, zahŕňajúce rôzne úrovne riadenia vecí verejných 

(národnú, regionálnu, miestnu). Tento nástroj v programe URBACT III 

by mal byť vylepšenou verziou Národných centier šírenia pôsobiacich v 

programe URBACT II, poskytujúcou širší sortiment služieb na národnej 

úrovni vrátane prekladu a šírenia výsledkov, organizácie národných 

seminárov, podpory činností na budovanie kapacít, atď.  

• Spolupráca s inými organizáciami (programy, siete, atď.) pôsobiacimi 

v oblasti trvalo udržateľného mestského rozvoja a vytvárania väzieb 

medzi mestom a vidiekom. ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Riadenie a podporovanie používania Referenčného rámca pre trvalo 

udržateľné mestá 

 

Hlavné cieľové skupiny a typy prijímateľov 

 

Hlavnými prijímateľmi činností implementovaných v rámci cieľa 4 sú mestá  

členských krajín EÚ-28, Nórska a Švajčiarska. Činnosti budú zamerané na subjekty 

zapojené do mestský politík (mestskí odborníci, tvorcovia politík a subjekty 

prijímajúce rozhodnutia v mestách) na všetkých úrovniach: EÚ, národnej, 

regionálnej a miestnej (napr. národné ministerstvá; riadiaci orgány pre operačné 

programy; európske, národné alebo regionálne siete/združenia miestnych 

orgánov; relevantné európske programy podporujúce trvalo udržateľný mestský 
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rozvoj; mestské orgány zúčastňujúce sa na sieti mestského rozvoja, atď.). 

 

2. A.3.2. Hlavné zásady pre výber činností 

– Článok 7 odsek 2 písm. b) (iii) nariadenia o EÚS 
 
 

Program URBACT III bude zahŕňať rôzne typy činností, takže výberové 

postupy budú musieť byť prispôsobené na základe týchto rozdielov. Podrobné 

informácie pre výber každého typu činnosti budú uvedené vo výzvach na 

predkladanie návrhov alebo v publikáciách o verejných súťažiach, ale bude 

platiť niekoľko prierezových (všeobecných) zásad: 

• Konzultácie s členskými a partnerskými štátmi ako aj s inými 

združeniami EÚ o hlavných témach, ktoré budú navrhnuté  

• Otvorené a transparentné postupy pre výzvy na predkladanie návrhov 

zahŕňajúce širokú publikáciu na úrovni EÚ a zameranie sa 

na používanie národných centier za účelom zviditeľnenia. 

 

Hlavné zásady pre výber projektov vytvárania sietí: 

 

Projekty pre činnosti spojené s vytváraním sietí sa vyberajú na základe 

otvorených a transparentných výziev na predkladanie návrhov. Tieto výzvy 

na predkladanie návrhov budú propagované na európskej a národnej úrovni 

za účasti národných centier. ........ ................................................... ........ ...................................................    

Tieto výzvy sa môžu zaoberať celým tematickým rozsahom investičnej 

priority (11 tematických priorít); môžu byť zamerané aj na porovnávanie 5 

tematických cieľov, ktoré sú uprednostňované v rámci investičnej priority 

(pozri 1.2). ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Podklady pre takéto cielené výzvy na predkladanie návrhov môžu byť 

definované na základe kritérií, ako sú napr. vývoj a predbežné výsledky 

predchádzajúcich výziev na predkladanie návrhov, trendy a vývoj politík 

v rámci príslušnej investičnej priority, iné odporúčania poskytnuté činnosťami 

programu. ........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ................................................... 

Súbor hodnotiacich kritérií bude vypracovaný v spolupráci s členmi 

monitorovacieho výboru, aby sa zabezpečil výber kvalitných projektov.  

V hodnotiacich kritériách je potrebné klásť dôraz na príčinné súvislosti medzi 

navrhovanými aktivitami na tvorbu sietí a očakávanými výsledkami 

programu. Posúdenie bude vykonávané nezávislými externými odborníkmi, 

ktorí budú hodnotiť príspevok jednotlivých projektov k výstupovým 

a výsledkovým ukazovateľom programu.  
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Hlavné zásady pre schválenie inej programovej činnosti: 

 

V súlade s platnými postupmi pre schvaľovanie projektov, Monitorovací výbor 

programu URBACT bude zodpovedný za prijatie všetkých rozhodnutí 

o činnostiach na úrovni programu. Počas schôdzí MV budú predložené návrhy 

obsahujúce opis rozpočtových požiadaviek, ako aj čakávané výstupy. 

2.A.3.3 – Finančné nástroje 

 

Programu URBACT III sa to netýka, lebo nepoužíva finančné nástroje. 

 

2.A.3.4 – Veľké projekty 

 

V rámci programu in URBACT III sa nebudú realizovať žiadne veľké projekty. 
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2.A.3.5 Spoločné a programovo špecifické  ukazovatele 

výstupov vrátane kvantifikovanej cieľovej hodnoty (tabuľka 4) 

– článok 7 odsek 2 písm. b) (iii) nariadenia o EÚS 

 

Tabuľka 4: Spoločné a programovo špecifické ukazovatele výstupov 
 
ID Ukazovateľ  Merná 

jednotka  

Cieľová 

hodnota  

2022 

Zdroj údajov 

1 Celkový počet dokončených 

sietí 

Počet 70 Monitorovanie 

programu 

2 Počet vypracovaných 

integrovaných akčných 

plánov 

Počet 300 Monitorovanie 

programu 

3 Počet miest prijímajúcich 

financovanie podľa článku 7 

alebo článku 8 nariadenia o 

EFFR zapojených do siete 

Počet 40 Monitorovanie 

programu 

4 Počet ďalších miest aktívne 

používajúcich RFSC v 

dôsledku činností programu 

URBACT (ktoré nemali 

aktívny účet „mesta RFSC“ 

predtým, ako sa zapojili do 

programu URBACT) 

Počet 50 Monitorovanie 

programu 

5 Počet miestnych 

zainteresovaných subjektov 

zapojených do činností sietí 

URBACT na miestnej úrovni 

(členovia miestnych 

podporných skupín programu 

URBACT) 

Počet 6000 Monitorovanie 

programu 

6 Počet zainteresovaných 

subjektov, ktoré sa 

zúčastňujú na činnostiach 

budovania kapacít  

Počet 2600 Monitorovanie 

programu 

7 Počet organizovaných 

podujatí na úrovni programu 

a tematických podujatí   

Počet 7 Monitorovanie 

programu 

8 Počet vytvorených 

národných centier 

Počet 24 Monitorovanie 

programu 
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2.A.4 Výkonnostný rámec - článok 7 odsek 2 písm. b) (v) nariadenia 

o EÚS  

 
Tabuľka 5: Výkonnostný rámec prioritnej osi 

 

Krok 
implementácie 

finančný, 

ukazovateľ 

výsledkov 

Merná jednotka 
Medzník 
pre rok 
2018 

Konečný 
cieľ 

2023 

Zdroj údajov 

Vysvetlenie 
významu 

ukazovateľa, 

ak je potrebné  

  

1.1 Mestskí 

odborníci v mestách 
zlepšili svoje 
poznatky a kapacity 
v súvislosti s 
integrovanými 
prístupmi k trvalo 
udržateľnému 
rozvoju; sú schopní 
lepšie reagovať na 
meniace sa 
okolnosti, 
spolupracujú so 
všetkými 
zainteresovanými 
subjektmi a 

používajú nové 
organizačné modely 
a nástroje 

Počet účastníkov 600 

 

1800 Štandardizované 
vlastné posúdenie 
jednotlivcov 
zapojených do 
všetkých 3 typov 

sietí a 
zúčastňujúcich sa 
na činnostiach 
budovania kapacít 
pre každý okruh 

sietí 

Budovanie 
kapacít je hlavný 
cieľ programu 
URBACT v rámci 
cieľa 11 

‘Posilňovanie 
inštitucionálnych 
kapacít a 
efektívnej 
verejnej správy’ 

2.Počet miest, 
ktoré vytvorili 

integrované 
stratégie a akčné 
plány pomocou 
metódy URBACT  

 

Počet miest, 
ktoré vytvorili 

integrované 
stratégie a akčné 
plány pomocou 
metódy URBACT  

70  

 

220 miest 

 

Kontrola vlastného 
posúdenia 

koordinátorom 
siete v 
partnerskom meste 
na základe 
kladenia otázok o 
integrácii 

Tvorba 
integrovaných 

miestnych 
akčných plánov  
je základom 
kvalitnej 
implementácie  
mestských 
stratégií  
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2.A.5 Kategórie intervencií (článok 7 odsek 2 písm. c) (v) nariadenia 

o EÚS 

 

Tabuľka 12 Rozmer 1 Oblasť intervencie 
Prioritná os Kód Podpora EÚ v €  
PA 1 119 69 843 8794€ 

 

Tabuľka 13 Rozmer 2 Forma financovania 
Prioritná os Kód Podpora EÚ v €  
PA 1 01 69 843 794€ 

 

Tabuľka 14 Rozmer 3 Územie 
Prioritná os Kód Podpora EÚ v €  
PA 1 07 69 843 794€ 
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2.B. Opis prioritných osí pre technickú pomoc 

 
Prioritná os 2  

 

ID  
Názov........ ................................................... Technická pomoc 

 

FOND........ ................................................... Európsky fond regionálneho rozvoja 
 

INVETIČNÁ PRIORITA Tematického cieľa 11 
 

ZÁKLAD VÝPOČTU PRE 
PODPORU ÚNIE 

Celkové oprávnené náklady 

 

2.B.1. Špecifický cieľ a očakávané výsledky – článok 7 odsek 2 

písm. c) (i)-(ii) nariadenia o EÚS 

 

Cieľ: Maximalizovať efektívnosť a účinnosť riadenia a implementácie 

programu URBACT III........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

 

Očakávané výsledky: Efektívna a účinná realizácia programu URBACT 

v období 2014-2020. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

 

To vyžaduje vytvorenie štruktúr pre podporu projektov a nástrojov a opatrení 

na úrovni programu pre zabezpečenie najvyšších úrovní efektívnosti a 

účinnosti riadenia a implementácie programu.   

 

Tieto zahŕňajú nasledujúce činnosti: 

- Účinný systém monitorovania a kontroly, ktorý poskytne spoľahlivé 

informácie o pokroku, kvalite a dopade podporovaných intervencií s čo 

najmenšou administratívnou záťažou pre prijímateľov a orgány 

programu. 

- Efektívny proces vytvárania a výberu projektov, ktorého výsledkom 

bude zvládnuteľný počet žiadostí o kvalitné návrhy relevantné 

pre program. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

- Silná podporná štruktúra pre partnerov zapojených do sietí URBACT  a 

iných činností programu. ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

2.B.2. Ukazovatele výsledkov 

 

Pre program URBACT III sú irelevantné, lebo rozpočet TP je nižší ako 

15 mil. € 
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2.B.3. Činnosti, ktoré budú podporené, a ich očakávaný 

príspevok k špecifickému cieľu - článok 7 odsek 2 písm. c) (iii) 

nariadenia o EÚS 

 

2.B.3.1 Opis činností, ktoré budú podporené, a ich príspevok k 

špecifickému cieľu - článok 7 odsek 2 písm. c) (iii) nariadenia o EÚS 

 

Kľúčom k realizácii programu URBACT III je spoločný sekretariát programu. 

Tento sekretariát musí tvoriť tím odborníkov, ktorí posúdia zručnosti a 

odbornú kvalifikáciu potrebnú pre riadenie, realizáciu obsahu,  finančné a 

komunikačné úlohy súvisiace s implementáciou tohto programu spolupráce v 

rámci celej EÚ. Dostatočné personálne a technické zabezpečenie tohto 

spoločného sekretariátu tvorí hlavnú časť výdavkov rozpočtu technickej 

pomoci. 

 

Priorita Technická pomoc bude podporovať celý rad činností a nástrojov, ktoré 

sú dôležité pre dosiahnutie špecifického cieľa tejto priority. Pôjde 

o nasledujúce typy činností: 

 

Monitorovanie, kontrola a informovanie  

• Používanie automatizovaného systému pre riadenie, monitorovanie, 

audit a kontrolu programu.  

• Poskytovanie silných a jasných odporúčaní a podpory 

pre zabezpečenie dostatočnej kontroly intervencií programu 

na všetkých úrovniach (partneri, kontrolóri, orgány partnerského 

štátu zodpovedné za schválenie prvostupňového kontrolóra) napr. 

prostredníctvom seminárov, usmernení a odporúčaní. 

• Koordinácia a organizácia činností auditu na úrovni programu vrátane 

(externých) auditov pre projekty a podporovania skupiny audítorov. 

Audity prispejú k vypracovaniu kvalitných projektov, ktoré budú 

používať systémy a postupy zodpovedajúce požiadavkám EÚ. 

• Pravidelné informovanie Európskej komisie o pokroku implementácie 

programu so zameraním na dopad a výsledky. 

 

Tvorba a výber projektov  

• Tvorba formulárov žiadostí a výziev na predkladanie 

návrhov/podkladov a usmernení pre potenciálnych predkladateľov 

projektov. 

• Poskytovanie pomoci a odporúčaní potenciálnym žiadateľom v procese 

prípravy ich projektových žiadostí s cieľom zabezpečiť vysokú kvalitu 

návrhov. 

• Koordinácia hodnotení kvality projektových žiadostí. 
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Podpora pre subjekty zapojené do projektov programu URBACT:  

• Poskytovanie nástrojov a usmernení pre prijímateľov projektov 

s cieľom pomôcť im efektívne vykonať ich činnosti. 

• Poskytovanie priebežnej pomoci a odporúčaní pre vedúcich partnerov 

a partnerov pri implementácii ich projektu. 

• Účasť zamestnancov spoločného sekretariátu na stretnutiach 

a podujatiach týkajúcich sa projektu s cieľom preskúmať priebeh, 

výstupy a výsledky projektu ako aj prekážky jeho implementácie. 

 

Informácie o činnostiach programu  

• Šírenie informácií medzi partnermi v rámci programu aj mimo neho 

pomocou digitalizovaných a písomných výstupov.  

 

 

2.B.3.2 Ukazovatele výstupov - článok 7 odsek 2 písm. c) (iv) 

nariadenia o EÚS 

 

 

Tabuľka 12: Spoločné a programovo špecifické Ukazovatele výstupov 

 

ID Ukazovateľ 
Merná  

jednotka 

Cieľová 

hodnota 
2022 

Zdroj údajov 

1 Počet uskutočnených 
schôdzí 

monitorovacieho 
výboru  

Počet 20 Monitorovanie 
programu 

2 Počet uskutočnených 
schôdzí skupiny 

audítorov 

Počet 7 Monitorovanie 
programu 

3 Počet vypracovaných 

ročných správ o 
implementácii  

Počet 6 Monitorovanie 

programu 
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2.B.4. Kategórie intervencií (článok 7 odsek 2 písm. c) (v) nariadenia 

o EÚS 

 

Tabuľka 12 Rozmer 1 Oblasť intervencie 
Prioritná os Kód Podpora EÚ v €  
PA 2 121 3 958 115€ 
PA 2 122 500 000€ 

 

Tabuľka 13 Rozmer 2 Forma financovania 
Prioritná os Kód Podpora EÚ v €  
PA 2 01 4 458 115€ 

 

 

Tabuľka 14 Rozmer 3 Územie 
Prioritná os Kód Podpora EÚ v €  
PA 2 07 4 458 1150€ 
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TRETIA ČASŤ  

 

 

Finančný plán 

pre program spolupráce 
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ČASŤ 3.  FINANČNÝ PLÁN PRE PROGRAM SPOLUPRÁCE  

(Článok 7 odsek 2 písm. d) nariadenia o EÚS) 
 

 
3.1. Tabuľka uvádzajúca pre každý rok v súlade s článkom 53, 110 a 111 NSU výšku celkovej finančnej alokácie 
predpokladanej pre podporu z EFRR 

 

Tabuľka 15  3.1 Ročná alokácia z EFRR       

         

         
Fond  2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 TOTAL 

EFRR 3 685 435 € 5 381 234 € 7 684 742 € 13 963 118 € 14 242 380 € 14 527 228 € 14 817 772 € 74 301 909 € 

IPA (v prípade potreby)                 

ENI (v prípade potreby)                 

Spolu 3 685 435 € 5 381 234 € 7 684 742 € 13 963 118 € 14 242 380 € 14 527 228 € 14 817 772 € 74 301 909 € 
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3.2. Finančný plán programu spolupráce uvádzajúci pre celé programové obdobie výšku a pre prioritnú os 

programu výšku celkovej finančnej alokácie podpory z EFRR a národného spolufinancovania 

Tabuľka 16        

           

 

  Fond Základ pre 
výpočet 
podpory 
Únie 

Podpora 
Únie (a) 

Národné 
spolufinancovanie 

Indikatívne členenie  
národného 
spolufinancovania 

Celkové 
financovanie 

Miera 
spolufinancovania 

Pre  

 

(Celkové 
oprávnené 
náklady 
alebo 
verejné 
oprávnené 
náklady) 

(b) = (c) + (d)) (e) = (a) + 
(b) (2) 

(f)  = (a)/(e) informáciu 

 

        Národné 
verejné 
financovanie 

Národné 
súkromné 
financovanie 
(1)  

    Príspevky 
EIB/príspevky 
z tretích 
krajín/EDF 

 (c) (d) 

  

Prioritná os 
1  EFRR 

(vrátane súm 
prevedených 
z IPA  a ENI) 

  69 843 794 18 375 088 18 375 088 0 88 218 882 79,17%   

  

Prioritná os 
2 EFRR 

(vrátane súm 

prevedených 
z IPA  a ENI) 

  4 458 115 3 647 553 3 647 553 0 8 105 668 55,00%   

  SPOLU 

EFRR 
(vrátane 

súm 
prevedených 

z IPA  a 
ENI) 

  
74 301 

909 
22 022 641 22 022 641 0 96 324 550 77,14%   

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2006R1828:20091013:EN:HTML#E0079#E0079
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2006R1828:20091013:EN:HTML#E0079#E0079
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3.2 B  Rozdelenie finančného plánu programu spolupráce podľa 

prioritnej osi a tematického cieľa nariadenia o EÚS 

 
Tabuľka 17  
     

Prioritná os 
Tematický 

cieľ 
Podpora 

Únie 
Národné 

spolufinancovanie 
Celkové 

financovanie 

Prioritná os 1 
Tematický cieľ 

11 
69 843 794 18 375 088 88 218 882 

Prioritná os 2 
Tematický cieľ 

11 
4 458 115 3 647 553 8 105 668 

SPOLU  74 301 909 22 022 641 96 324 550 

 
 

Tabuľka 18 Zmena klímy 

Tabuľka vytvorená automaticky SFC, ale neaplikovateľná pre program URBACT 
III. 
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ŠTVRTÁ ČASŤ 

 

 

Integrovaný prístup 

k územnému rozvoju 

 
 

 

 

4.1 Prístup programu URBACT k miestnemu rozvoju vedenému 

komunitou 

 

4.2 Prístup programu URBACT k integrovaným činnostiam 
pre trvalo udržateľný rozvoj........ ................................................... 

 

4.3 Prístup programu URBACT k používaniu Integrovaných 

územných investícií (ITI) 

 

4.4 Príspevok programu URBACT k stratégiám 

pre makroregionálne a morské oblasti 
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ČASŤ 4. INTEGROVANÝ PRÍSTUP K ÚZEMNÉMU ROZVOJU 

Mestský rozmer je dôležitou súčasťou širšej koncepcie územného rozvoja. Program 

typu URBACT, ktorý podporuje integrovaný mestský rozvoj prostredníctvom 

výmeny skúseností a prenosu osvedčených postupov medzi mestami, preto môže 

plniť dôležitú úlohu v tom zmysle, že prispeje k európskym cieľom v tejto oblasti 

a pomôže pri rozvoji a realizácii nových európskych územných iniciatív a nástrojov, 

napr. integrovaných mestských stratégií podľa článku 7 nariadenia o EFRR, 

miestneho rozvoja  vedeného komunitou, nástroja Integrované územné investície 

a pod. 

Program URBACT sa bude preto snažiť maximalizovať komplementaritu medzi 

svojimi činnosťami a širší prístup k územnému rozvoju v Európe, financovaný 

prostredníctvom hlavných programov. ........ ................................................... ........ ...................................................   

Článok 741 obsahuje špecifické ustanovenia týkajúce sa investícií pre podporu cieľa 

rastu a tvorby pracovných miest. Ustanovuje, že „EFRR podporuje v rámci 

operačných programov trvalo udržateľný mestský rozvoj prostredníctvom 

stratégií, v ktorých sa stanovujú integrované činnosti na riešenie hospodárskych, 

environmentálnych, klimatických, demografických a sociálnych výziev, ktoré majú 

vplyv na mestské oblasti, pričom sa zohľadňuje podpora väzieb medzi mestom a 

vidiekom.“  

Pokiaľ ide o program URBACT III, článok 2 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 

o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná spolupráca 

z Európskeho fondu regionálneho rozvoja ustanovuje, že „EFRR podporuje 

medziregionálnu spoluprácu na posilnenie účinnosti politiky súdržnosti 

prostredníctvom podpory výmeny skúseností s identifikáciou, prenosom a šírením 

osvedčených postupov v súvislosti s trvalo udržateľným rozvojom miest vrátane 

väzieb medzi mestami a vidiekom.“ 

Podpora integrovaného mestského rozvoja prostredníctvom výmeny skúseností 

a prenosu osvedčených postupov medzi mestami je preto dôležitou súčasťou 

stratégie programu. Ako je uvedené v časti 1, integrovaný mestský rozvoj je 

nevyhnutným predpokladom existencie trvalo udržateľného mesta; mestá 

potrebujú integrované prístupy pre svoj územný rozvoj. 

Hlavný príspevok programu spočíva v podpore poskytovanej mestám na to, aby 

spolu s miestnymi aktérmi našli spôsoby, akými je možné vytvárať integrované 

politiky. pri hľadaní možností rozvoja, v spolupráci s miestnymi subjektmi, 

integrovaných politík, ktoré budú zodpovedať ich špecifickej situácii. Cieľom 

programu je posilniť kapacity a know-how miest v súvislosti si integrovaným 

mestským rozvojom; to platí aj pre nástroje politiky súdržnosti navrhnuté 

hlavnými programami pre integrovaný mestský rozvoj: Miestny rozvoj vedený 

komunitou a Integrované územné investície. ........ ................................................... ........ ...................................................    

                                                 

 

 
41 Nariadenie (EÚ) č. 1301/2013 o Európskom fonde regionálneho rozvoja a 
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To bude spojené najmä s tromi aspektmi dosiahnutia integrovaného mestského 

rozvoja: 

• povzbudzovanie účastníkov, aby pracovali horizontálne naprieč rôznymi 

politickými sektormi, a neskúmali problém len z perspektívy jedného 

oddelenia alebo jednej disciplíny;  

• povzbudzovanie vertikálnej integrácie prostredníctvom spolupráce 

s rôznymi úrovňami štátnej správy (napr. krajmi, provinciami, regiónmi 

a členskými štátmi); ........ ................................................... ........ ................................................... 

• povzbudzovanie aktívnej účasti rôznych skupín zainteresovaných subjektov 

a občanov na identifikácii problémov aj riešení a implementácii akčných 

plánov. ........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ...................................................   

 

4.1. Prístup programu URBACT k miestnemu rozvoju vedenému 

komunitou 

(42) 

Miestny rozvoj vedený komunitou (Community Led Local Development, CLLD) je 

spôsob zapojenia partnerov na miestnej úrovni vrátane občianskej spoločnosti 

a miestnych ekonomických subjektov do prípravy a implementácie miestnych 

integrovaných stratégií. CLLD je doplnením tradičných prístupov „zhora nadol“ a s 

pomerne malými finančnými investíciami dokáže vytvoriť nové myšlienky 

a spoločné úsilie o ich presadenie v praxi. CLLD ako metóda nadväzuje na prístup 

LEADER, ktorý má pomôcť miestnym subjektom posúdiť dlhodobý potenciál ich 

miestneho regiónu. V minulosti sa táto participatívna metóda realizácie „zdola 

nahor“ uplatňovala prostredníctvom iniciatív spoločenstva URBAN (EFRR) a EQUAL 

(ESF). V súčasnosti je miestny rozvoj politickým nástrojom aj v európskom 

rybárskom sektore. Súčasná iniciatíva CLLD pre obdobie 2014-2020 je 

podporovaná všetkými uvedenými fondmi EÚ. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ 

...................................................    

Program URBACT II nadviazal na iniciatívu URBAN v tom, že podporoval 

participatívne prístupy ako hlavnú zásadu tvorby politiky. Program vyžadoval, aby 

všetky partnerské mestá programu URBACT zapojené do akčného plánovania, 

prenosových alebo implementačných sietí zapojili do svojej činnosti partnerstvá 

viacerých zainteresovaných subjektov, miestne podporné skupiny (ULSG). Miestne 

podporné skupiny pre implementačné siete sa zamerali na zlepšenie realizácie 

                                                 

 

 
42 Články 32, 33 a 34 NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom 
fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a 
rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje 
nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006  http://new.eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R1303&from=EN 



60 

 

plánov opatrení, zatiaľ čo prijímajúce mestá zapojené do prenosových sietí 

pracovali na integrácii určitej politiky alebo postupu do svojho mesta. ........ 

................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................     

Ak to umožňujú príslušné dohody o partnerstve a operačné programy pre obdobie 

2014-2020, Fond regionálneho rozvoja (EFRR) môže podporiť miestne akčné 

skupiny (MAS) a ich stratégie pomocou metódy CLLD aj v mestských oblastiach a 

tak doplniť existujúce partnerstvá spoločenstva URBACT. Metóda CLLD môže mať 

v mestských partnerstvách a stratégiách rôzne formy vrátane prístupov určených 

pre malé mestské štvrte (chudobné oblasti, priemyselné okresy, nevyužité lokality, 

predmestia, atď.), malé mestá (trhové mestá a priľahlé vidiecke oblasti, atď.), 

tematických prístupov zaoberajúcich sa určitou mestskou výzvou, prístupov 

určených pre cieľové skupiny (mladých ľudí, Rómov, ženy alebo migrantov, atď.). 

Treba si uvedomiť, že metóda CLLD presahuje rámec zvyčajných participatívnych 

a konzultačných procesov, t. j. kategória „verejný sektor ani jednotlivá záujmová 

skupina“ - bude predstavovať viac ako 49 % hlasovacích práv. ........ ................................................... ........ 

................................................... ........ ................................................... 

Na základe skúseností z predchádzajúceho programového obdobia program 

URBACT III môže prispieť prostredníctvom svojich činností v oblasti výmen, 

budovania kapacít a využívania (kapitalizácie) k zakotveniu prístupu CLLD 

v mestách. ........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ...................................................   

• Výmeny medzi mestami a/alebo mestsko-vidieckymi partnerstvami 

zapojenými do uplatňovania prístupov CLLD posilnia politické vzdelávanie a 

zrýchlia prenos a implementáciu osvedčených postupov. 

• Budovanie kapacít pre rovnaké mestá pomôže zainteresovaným subjektom 

zapojeným do miestnych podporných skupín z verejného alebo súkromného 

sektora alebo občianskej spoločnosti lepšie pochopiť riadenie procesov CLLD 

a súčasne posilniť inovačné kapacity.   

• Činnosti súvisiace s využívaním (kapitalizáciou) môžu pomôcť šíriť 

skúsenosti s CLLD menšieho zoskupenia miest, ktoré sú aktívne zapojené 

do sietí programu URBACT, smerom k širšiemu mestskému spoločenstvu 

mestských odborníkov a pridružených zainteresovaných subjektov.  

Treba si uvedomiť, že pre uplatnenie prístupu CLLD sú vhodné len niektoré miestne 

podporné skupiny programu URBACT.  To závisí od typu oblasti vybranej pre sieť 

URBACT (napríklad, keby išlo o celé mesto, nemuselo by byť vhodné pre použitie 

metódy CLLD) v príslušnom meste bez ohľadu na to, či tento prístup bude 

podporený v rámci príslušného programu a či príslušná téma je relevantná pre 

prístup založený na miestnom spoločenstve.  

 

4.2. Prístup programu URBACT k integrovaným činnostiam 

pre trvalo udržateľný rozvoj 
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Keďže celý program URBACT je venovaný otázke integrovaného trvalo 

udržateľného mestského rozvoja, zabezpečíme maximálnu komplementaritu 

so špecifickými iniciatívami Európskej komisie v tejto oblasti.  

V programovom období 2014-2020 hlavná časť ambicióznejšieho mestského 

rozmeru politiky súdržnosti sa bude uskutočňovať prostredníctvom článku 7 

nariadenia o EFRR, ktorý ustanovuje, že najmenej 5 % zdrojov EFRR vyčlenených 

na národnej úrovni sa vyčlení na „integrované činnosti udržateľného rozvoja 

miest“, s určitou mierou delegovania právomocí úrovni mestských orgánov. 

Minimálna úroveň delegovania právomocí sa týka výberu činností. Toto minimum 

5% zdrojov môže byť použité prostredníctvom Integrovaných územných investícií, 

určitého OP alebo určitej prioritnej osi. Okrem toho, článok 8 nariadenia o EFRR 

vyčleňuje sumu 330 mil. EUR, ktorá bude použitá na podporu inovačných činností 

v oblasti trvalo udržateľného mestského rozvoja s cieľom preskúmať a ukázať nové 

riešenia pre dlhodobé mestské výzvy.  

Vzhľadom na rozsah skúseností programu URBACT s integrovaným trvalo 

udržateľným mestským rozvojom, inovačné prístupy a naše zameranie na tvorbu 

a  implementáciu mestských stratégií, príležitosti ponúkané článkami 7 a 8 

nariadenia o EFRR umožnia programu URBACT posilniť väzby a komplementaritu 

medzi prácou programu a hlavnými programami EFRR. 

Program URBACT III ako taký prostredníctvom svojich činností v oblasti výmen, 

budovania kapacít a využívania sa bude snažiť: 

• zvýšiť dosah činností miest, ktoré získavajú financovanie podľa článkov 7 

a 8 nariadenia o EFRR, a šíriť ich skúseností smerom k širšej skupine miest; 

• uskutočňovať výmeny medzi mestskými orgánmi, ktoré získavajú 

financovanie podľa článkov 7 a 8 nariadenia o EFRR, s cieľom podporiť  

politické vzdelávanie a zrýchliť prenos a implementáciu osvedčených 

postupov 

• zúčastňovať na činnostiach siete mestského rozvoja (na ktorých sa môžu 

zúčastňovať mestá, ktoré získavajú financovanie podľa článku 7 a 8 

nariadenia o EFRR), s cieľom poskytnúť týmto mestám možnosť využívať 

poznatky vytvorené inými činnosťami programu URBACT. 

 

4.3. Prístup programu URBACT k využívaniu Integrovaných 

územných investícií (ITI)43 

Integrované územné investície sú jedným z nástrojov, ktoré boli zavedené 

v nariadeniach zameraných na integrovanú implementáciu územných stratégií.  

                                                 

 

 
43 Článok 36 NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013 ktorým 
sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, 
Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom 
a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
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ITI umožňujú prierezovú implementáciu operačných programov a čerpanie 

financovania z niekoľkých prioritných osí jedného alebo viacerých operačných 

programov s cieľom zabezpečiť implementáciu integrovanej stratégie pre určité 

územie. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Môže podporiť integrované činnosti v mestských oblastiach, lebo ponúka možnosť 

kombinovať financovanie spojené s rôznymi tematickými cieľmi vrátane 

kombinovaného financovania z prioritných osí a operačných programov, ktoré sú 

podporované fondmi EFRR, ESF, KF, atď.   

Podobne ako pri ostatných nových mestských nástrojoch a iniciatívach (napr. 

CLLD, článok 7 atď.), skúsenosti programu URBACT s integrovaným trvalo 

udržateľným mestským rozvojom znamenajú, že program môže plniť rozhodujúcu 

úlohu pri zabezpečovaní účinnej implementácie nového nástroja ITI, ktorý bude 

široko používaný európskymi mestami v období 2014-2020. Okrem toho poskytuje 

programu URBACT skvelú príležitosť pre posilnenie našich väzieb a 

komplementarity medzi prácou programu a hlavnými programami EFRR. 

Program URBACT III ako taký prostredníctvom svojich činností v oblasti výmen, 

budovania kapacít a využívania sa bude snažiť: 

• zvýšiť dosah činností miest, ktoré implementujú ITI podľa článku 7 

nariadenia o EFRR, a šíriť ich skúseností, najmä smerom k subjektom, ktoré 

majú záujem o vytvorenie ITI; a   

• uskutočňovať výmeny medzi mestskými orgánmi, ktoré používajú ITI, 

s cieľom zlepšiť ich kapacity, podporovať  politické vzdelávanie a zrýchliť 

prenos a implementáciu osvedčených postupov. 

 

 

 

4.4. Príspevok programu URBACT k  stratégiám 

v makroregionálnych a morských oblastiach 

 

Ako program medziregionálnej európskej územnej spolupráce, zahŕňajúci 28 

členských štátov, Nórsko a Švajčiarsko, URBACT sa nezameriava na konkrétne 

stratégie pre makroregióny alebo morské oblasti. 

Nič však nezabráni týmto strategickým oblastiam v uplatnení určitého prístupu 

a programu URBACT III vo výmene skúseností s týmito geografickými 

oblasťami. Potreby miest súvisiace s trvalo udržateľným mestským rozvojom 

                                                 

 

 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje 
nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 http://new.eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R1303&from=EN 
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v určitých makroregiónoch a morských oblastiach by ich mohli oprávniť 

k uplatneniu prístupu v tomto rozsahu. 
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ČASŤ 5. VYKONÁVACIE USTANOVENIA PRE PROGRAM SPOLUPRÁCE 

 

Táto časť opisuje orgány, ktoré plnia funkciu riadiaceho orgánu (RO), 

certifikačného orgánu (CO), orgánu auditu (OA) a spoločného sekretariátu (SS). 

Definuje úlohy každého z týchto zapojených orgánov vrátane monitorovacieho 

výboru (MV). Opisuje aj vzťahy medzi jednotlivými orgánmi v rôznych procesoch, 

ktoré sú dôležité pre vykonanie programu.  

Oficiálnym jazykom programu bude angličtina. Všetka komunikácia medzi ČŠ/PŠ, 

RO, CO, OA a SS a všetkými orgánmi uvedeným v tomto dokumente a všetka  

komunikácia potrebná pre riadenie a vykonanie programu bude prebiehať 

v anglickom jazyku. Francúzština sa bude považovať za pracovný jazyk programu 

pre právne účely. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................     

 

5.1. Identifikácia príslušných orgánov a organizácií 

Manažment tohto programu používa riadiacu štruktúru použiteľnú pre program 

štrukturálnych fondov a tvorí ho: 

• riadiaci orgán........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

• certifikačný orgán 

• orgán auditu 

• monitorovací výbor 

• spoločný sekretariát 

 

Charakteristika, úlohy a zodpovednosť každého z týchto orgánov sú opísané 

v nasledujúcich odsekov. 
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Tabuľka 21: Identifikácia kontaktných údajov pre príslušné orgány  

Orgán Názov orgánu Vedúci orgánu 

Riadiaci orgán  Commissariat Général à l’Egalité des 

Territoires (CGET) 

 

Raphaël Le Méhauté 

Certifikačný 

orgán 

Commissariat Général à l’Egalité des 

Territoires (CGET) 

 

Bude určený neskôr 

Orgán auditu Commission Interministérielle de 

Coordination des Contrôles des 

Opérations cofinancées par les Fonds 

Européens” (CICC) 

5, place des Vins-de-France 

75573 Paris Cedex 12 FRANCE 

Jean-Louis 

ROUQUETTE 

 
 
Tabuľka 22 Orgán, ktorému bude Komisia poukazovať platby, je: 

 
 

   riadiaci orgán 

 

 

 

   certifikačný orgán 

 

 

 

 
 

Tabuľka 23 Identifikácia orgánu alebo orgánov vykonávajúcich kontroly 
a audity 

 
Orgán Názov orgánu Vedúci orgánu 

Orgán alebo 

orgány poverené 

vykonávaním 

kontrol  

Každý členský/partnerský štát určí orgán, 

ktorý bude zodpovedný za vykonávanie 

kontrol definovaných v článku 23 odsek 4 

nariadenia (EÚ) 1299/2013 [EÚS]. 

Je definovaný v 

prílohe dohody 

členského/partnerské

ho štátu pre každú 

krajinu  

Orgán alebo 

orgány poverené 

vykonávaním 

auditov  

Orgánu auditu bude pomáhať skupina 

audítorov. Každý ČŠ/PŠ EÚ určí orgán, 

ktorý bude zodpovedný za vykonávanie  

auditov ustanovených v článku 127 

nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU]. 

Je definovaný v 

prílohe dohody 

členského/partnerské

ho štátu pre každú 

krajinu  
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5.2. Postup pre ustanovenie spoločného sekretariátu 

 

Pre účely implementácie programu a v súlade s článkom 23 odsek 2 nariadenia 

(EÚ) č. 1299/2013 [EÚS] riadiacemu orgánu, monitorovaciemu výboru a prípadne 

orgánu auditu bude pomáhať pri plnení ich funkcií spoločný sekretariát (ďalej 

uvádzaný ako „SS“).   

SS bude ustanovený po konzultáciách s ČS/PŠ, za čo bude zodpovedný riadiaci 

orgán, a jeho sídlo sa bude nachádzať v regióne Ile de France/Francúzsko. 

Vzhľadom na to, že SS pre program URBACT III sa bude prekrývať so spoločným 

technickým sekretariátom (STS) pre program URBACT II, súčasní zamestnanci 

budú ďalej plniť svoje funkcie. To bude užitočné pre zabezpečenie rýchleho 

spustenia programu, minimalizáciu oneskorení, ako aj nadviazanie na skúsenosti, 

ktoré získali pracovníci počas súčasného obdobia. Prijatie ďalších pracovníkov bude 

vykonané v súlade s nariadeniami EÚ, pokiaľ ide o vhodne propagované otvorené 

a transparentné postupy. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Spoločný sekretariát je čiastočne financovaný z rozpočtu technickej pomoci. SS 

zaručuje nestrannosť procesu hodnotenia žiadostí pre projekty. Okrem toho 

poskytne potenciálnym prijímateľom informácie o možnostiach financovania 

v rámci programu a pomôže im pri vykonávaní operácií.  

SS bude tvoriť tím skúsených odborníkov a bude vyvážený, pokiaľ ide o národnosť 

a pohlavie jeho členov. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ .................... ...............................   

 

5.3. Súhrnný opis riadiacich a kontrolných postupov 

 

Nasledujúce odseky poskytujú opis postupov pre riadenie a kontrolu programu 

URBACT III vytvorených na základe skúseností z riadenia programov URBACT I 

a URBACT II. ........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ................................................... ........ ...................................................   

 

Spoločná implementačná štruktúra programu  

Program URBACT III bude implementovaný prostredníctvom týchto hlavných  

implementačných štruktúr: riadiaci orgán, certifikačný orgán, ktorého funkciu 

bude plniť riadiaci orgán, spoločný sekretariát, monitorovací výbor, orgán auditu a 

skupina audítorov.  

Na základe rozhodnutia z 28. januára 2013 členské štáty a partnerské štáty 

programu URBACT podporujú Commissariat Général à l’Egalité des Territoires 

(CGET) ako riadiaci orgán pre program URBACT III. 
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Riadiaci orgán a certifikačný orgán bude ustanovený v zmysle článku 124 

nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] a článku 21 nariadenia (EÚ) 1299/2013 [CTE] 

 

Funkcia a úlohy riadiaceho orgánu a spoločného sekretariátu  

Riadiaci orgán, podporovaný spoločným sekretariátom, bude zodpovedný 

za riadenie programu v súlade so zásadou správneho finančného riadenia 

opísaného v článku 125 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] a článku 23 nariadenia 

(EÚ) 1299/2013 [EÚS]. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................    

Za vytvorenie spoločného sekretariátu bude zodpovedný riadiaci orgán. Spoločný 

sekretariát bude pomáhať monitorovaciemu výboru (úplný opis úloh MV  nájdete 

nižšie), riadiacemu orgánu a prípadne orgánu auditu pri plnení ich funkcií, 

a najmä:  

a. pripravovať, vykonávať a kontrolovať rozhodnutia monitorovacieho 

a programového výboru, usporadúvať schôdze monitorovacieho 

výboru/pracovných skupín (ak je to potrebné)  

b. komunikovať s implementačnými orgánmi a Európskou komisiou, 

zabezpečovať, aby im boli predložené príslušné implementačné správy a iné 

dôležité informácie;  

c. spolupracovať s organizáciami, inštitúciami a sieťami relevantnými pre ciele 

programu; ........ ................................................... ........ ................................................... 

d. šíriť informácie a vykonávať opatrenia v oblasti propagácie programu, jeho 

rôznych komponentov a jeho projektov vrátane prevádzkovania 

internetovej stránky programu a organizovania podujatí v rámci programu; 

........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

e. vytvorí databázu programu a systém elektronického monitorovania 

projektov za účelom poskytovania údajov v elektronickom formáte, 

potrebných pre monitorovanie, hodnotenie, finančné riadenie, overenie 

a audit; ........ ................................................... ........ ................................................... 

f. vytvorí transparentný výberový postup, výberové kritériá, podklady 

pre vypracovanie výziev na predkladanie návrhov a balík žiadostí vrátane 

pravidiel financovania, ktoré budú predložené na schválenie 

monitorovaciemu výboru; 

g. bude riadiť proces spracovania projektových žiadostí pre všetky projekty 

vrátane poskytnutia informácií a odporúčaní žiadateľom (napr. 

prostredníctvom balíka pre žiadateľov), kontroly a hodnotenia žiadostí 

na základe schválených kritérií a postupu, a informovania vedúcich 

partnerov o rozhodnutiach monitorovacieho výboru; 

h. pomáhať a organizovať činnosti na podporu tvorby a rozvoja projektov; 
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i. organizovať podujatia zamerané na hľadanie vhodných partnerov na celom 

území EÚ;  

j. monitorovať záväzky a platby prostriedkov EFRR na úrovni programu podľa 

kategórií intervencií; riadiť rozpočet programu s cieľom zabezpečiť dostatok 

zdrojov potrebných pre platby a zabrániť zrušeniu záväzkov; 

k. poskytovať priebežné odporúčania a pomoc pre projekty, pokiaľ ide 

o vykonávanie činností a finančnú správu; 

l. sledovať priebeh realizácie projektov prostredníctvom zberu a kontroly 

monitorovacích správ o projektoch, monitorovania výstupov, výsledkov 

a finančnej implementácie; zabezpečovať, aby platby pre projekty boli 

vykonané v dohodnutom termíne;  

m. riadiť a koordinovať činnosť programu vrátane výberu a uzatvárania zmlúv 

s odborníkmi, riadenia a monitorovania činnosti, a informovania a zapojenia 

subjektov zúčastnených na programe; 

n. vytvoriť koherentný systém riadenia a kontroly programu, ktorý zabezpečí 

zákonnosť, regulárnosť deklarovaných výdavkov a dodržiavanie zásady 

správneho finančného riadenia, a komunikovať s kontrolórmi poverenými 

členským/partnerskými štátmi programu vykonávaním overení podľa článku 

23 odsek 4 nariadenia o EÚS;  

o. pomáhať riadiacemu orgánu pri príprave vyhlásenia o riadení a ročného 

prehľadu o vykonaných záverečných auditoch a kontrolách;  

p. riadiť rozpočet technickej pomoci (účtovníctvo, obstarávanie, platby, 

výkazníctvo); ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

q. plniť zvyčajné funkcie sekretariátu programu, t.j. organizovať schôdze, 

vypracúvať zápisnice zo schôdzí, atď. 

r. komunikovať s orgánom zabezpečujúcim funkciu certifikačného orgánu 

a poskytovať mu všetky relevantné údaje; 

s. pomáhať orgánu auditu a skupine audítorov: organizovať a kontrolovať 

stretnutia, kontrolovať zoznamy členov, kontrolovať postup obstarávania 

pre zadávanie auditov externým audítorom, zabezpečovať dobrú 

komunikáciu  medzi orgánom auditu, členmi skupiny audítorov, 

audítorskými projektmi a externou audítorskou firmou a súčasne 

sprístupňovať relevantné údaje týmto subjektom s cieľom umožniť 

bezproblémové plnenie ich úloh.  

 

Pokiaľ ide o riadenie projektov, riadiaci orgán/spoločný sekretariát budú mať 

nasledujúce rozhodovacie právomoci: 
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Riadiaci orgán / spoločný sekretariát môže rozhodnúť o zmenách, pokiaľ nezmenia 

účel a ostatné základné charakteristiky projektu.  Okrem toho môže rozhodnúť o 

zmenách projektov, ktoré nebudú mať dôsledky pre oprávnenosť alebo pre 

výsledky projektu.  Medzi takéto zmeny môžu patriť napríklad zmeny dátumov 

činností, zmeny medzi rozpočtovými kategóriami bez navýšenia celkového 

rozpočtu projektu a i.   

Zmeny činnosti na úrovni programu bude schvaľovať monitorovací výbor formou 

pravidelných správ počas schôdzí monitorovacieho výboru. 

Riadiaci orgán bude spĺňať kritériá týkajúce sa prostredia vnútornej kontroly, 

riadenia rizík, riadiacich a kontrolných činností a monitorovania podľa článku 124 

a prílohy XIII nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU]. 

 

Funkcia a úlohy certifikačného orgánu 

Certifikačný orgán bude plniť svoje funkcie v súlade s článkom 126 nariadenia (EÚ) 

1303/2013 [NSU]. Riadiaci orgán bude plniť funkcie certifikačného orgánu podľa 

článku 21 nariadenia (EÚ) 1299/2013 [CTE] 

 

Funkcia a úlohy orgánu auditu a skupiny audítorov 

Orgán auditu zabezpečí, aby boli vykonané audity  správneho fungovania 

systémov riadenia a kontroly a aby sa tieto audity realizovalina primeranej vzorke 

operácií v súlade s článkom 127 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 [NSU]. ........ 

................................................... ........ ................................................... 

Podľa článku 21 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 [EÚS] riadiaci orgán a orgán auditu 

budú mať sídlo v tom istom členskom štáte. V súlade s administratívnymi 

ustanoveniami platnými vo Francúzsku pre audit činností spolufinancovaných 

z európskych štrukturálnych fondov „Commission Interministérielle 

de Coordination des Contrôles des Opérations co-financées par les Fonds 

Européens“ (CICC) bude plniť funkciu orgánu auditu a vykonávať funkcie 

ustanovené v článku 127 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 [NSU]. 

V súlade s článkom 25 (1) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 [EÚS] členské štáty EÚ, 

Nórsko a Švajčiarsko sa dohodli, že orgán auditu nebude oprávnený priamo 

vykonávať funkcie auditu na celom území programu. V dôsledku toho orgánu 

auditu bude pomáhať skupina audítorov zložená zo zástupcov každého 

členského/partnerského štátu zúčastneného na programe a plniaceho  povinnosti 

ustanovené v článku 127 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 [NSU]. Každý 

členský/partnerský štát bude zodpovedný za audity vykonané na jeho území.  

To znamená, že zástupcovia musia byť oprávnení pre účasť na rozhodovaní 

skupiny audítorov v mene príslušného členského/partnerského štátu a pochádzať 

z útvaru, ktorý je nezávislý na členoch monitorovacieho výboru, kontrolóroch 

poverených podľa článku 23 nariadenia (EÚ) 1299/2013 [EÚS] a na činnostiach a 
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zdrojoch financovania projektu. Kontaktné údaje príslušného nezávislého 

orgánu/útvaru zastupujúceho členské/partnerské štáty v skupine audítorov budú 

uvedené v dohode, ktorú podpíše každý členský/partnerský štát a predloží spolu s 

operačným programom. Zoznamy sa budú aktualizovať spolu s ročnými správami 

o kontrole.  

Skupina audítorov bude ustanovená do troch mesiacov od vydania rozhodnutia 

o schválení programu spolupráce. V súlade s článkom 25 (2) nariadenia (EÚ) 

1299/2013 [CTE] skupina audítorov vypracuje svoj vlastný rokovací poriadok a 

predsedá jej orgán auditu pre program spolupráce. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ 

...................................................   

OA po dohode so Skupinou audítorov (a s MV pre rozpočtové ustanovenia) môže 

rozhodnúť o tom, že externá audítorská firma bude poverená vykonaním auditov 

a prípravou dokumentov uvedených v článku 127 nariadenia (EÚ) 1303/2013.  

Kvalitu a úplnosť vykonanej audítorskej práce vykonanej a/alebo dokumentov 

uvedených vyššie  zabezpečí  orgán auditu v spolupráci so skupinou audítorov, 

ktorej bude pomáhať spoločný sekretariát. Spoločný sekretariát bude informovať 

monitorovací výbor o výsledkoch práce audítorov a potrebných ďalších krokoch. 

 

Funkcia a úlohy monitorovacieho výboru 

Podľa článku 47 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] členské/partnerské štáty 

do troch mesiacov odo dňa oznámenia rozhodnutia, ktorým sa schvaľuje program, 

ustanovia výbor pre monitorovanie implementácie programu po dohode s riadiacim 

orgánom. Monitorovací výbor vypracuje a schváli svoj rokovaní poriadok. Rokovací 

poriadok monitorovacieho výboru s podrobnými ustanoveniami bude vypracovaný 

pred podpisom písomnej dohody členského/partnerského štátu a schválený počas 

prvej schôdze monitorovacieho výboru. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

........ ...................................................   

Monitorovací výbor je zložený z: 

• najviac dvoch zástupcov za každú krajinu (EÚ 28, Nórska, Švajčiarska); 

• zástupcov Európskej komisie a iných vhodných inštitúcií na úrovni EÚ, ktoré 

budú určené v rokovacom poriadku, a ktorí sa budú zúčastňovať 

na monitorovacom výbore ako poradcovia; 

• riadiaceho orgánu, spoločného sekretariátu a v prípade potreby 

z certifikačného orgánu a orgánu auditu,  ktorí sa na ňom takisto budú 

zúčastňovať ako poradcovia. 

Monitorovací výbor v súlade s článkom 49 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] bude 

kontrolovať implementáciu programu a pokrok pri dosahovaní jeho cieľov, a najmä 

funkcie uvedené v článku 110 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 [NSU]. Pred vydaním 

každej výzvy na predkladanie návrhov monitorovací výbor schváli metódy, kritériá 

pre výber operácií a pravidlá oprávnenosti.   
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Zástupcovia monitorovacieho výboru zabezpečia, aby na národnej úrovni všetci 

relevantní partneri boli zapojení do prípravy, implementácie, monitorovania 

a hodnotenia programu spolupráce v zmysle článku 5 odsek 2 nariadenia (EÚ) č. 

1303/2013 [NSU]. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................    

Pokiaľ ide o úlohy monitorovacieho výboru, zabezpečí sa, aby rozhodnutia 

monitorovacieho výboru boli objektívne a neboli ovplyvnené čiastkovými  

osobnými a/alebo organizačnými záujmami jednotlivých členov tohto výboru. 

Všetci členovia, ktorí majú konflikt záujmov v súvislosti s ktoroukoľvek záležitosťou 

posudzovanou monitorovacím výborom, musia tento záujem oznámiť schôdzi a 

nezúčastnia sa na rozhodovaní. Monitorovací výbor určí podrobnosti tohto postupu 

v rokovacom poriadku monitorovacieho výboru. 

 

Organizácia posudzovania, výberu operácií a riešenia sťažností  

Projektové žiadosti budú predkladané na základe výziev na predkladanie návrhov, 

ktorých podmienky budú uverejnené na internetovej stránke programu. 

Podrobnosti výberového postupu budú oznámené všetkým žiadateľom 

prostredníctvom manuálu programu. Predložené žiadosti budú sprístupnené 

členom monitorovacieho výboru. Spoločný sekretariát v mene riadiaceho orgánu 

zorganizuje nestranné posúdenie týchto žiadostí na základe kritérií oprávnenosti a 

kvalitatívnych kritérií schválených monitorovacím výborom a predloží návrh 

na rozhodnutie monitorovaciemu výboru. 

Každý členský/partnerský štát je povinný pomôcť SS pri overovaní oprávnenosti 

partnerov projektu nachádzajúcich sa na jeho území, ak to bude potrebné.  Toto 

overenie by malo byť vykonané podľa možnosti ešte pred schválením projektu 

monitorovacím výborom. Ktorýkoľvek členský / partnerský štát môže odmietnuť 

účasť partnerov projektu na svojom území s uvedením dôvodov bez toho, aby 

odmietol celý návrh pre projekt. ........ ................................................... ........ ................................................... 

Hlavní žiadatelia projektu budú písomne informovaní o dôvodoch neoprávnenosti 

alebo neschválenia žiadosti. Všetky otázky súvisiace s posúdeniami budú 

preskúmané a zodpovedané riadiacim orgánom. V prípade potreby zvyšné 

sťažnosti budú preskúmané a zodpovedané spoločne predsedom monitorovacieho 

výboru a riadiacim orgánom/spoločným sekretariátom. Predseda môže rozhodnúť 

o vrátení sťažnosti monitorovaciemu výboru, ak to považuje za potrebné. Zoznam 

sťažností preskúmaných a zodpovedaných predsedom monitorovacieho výboru a 

riadiacim orgánom bude predložený monitorovaciemu výboru na nasledujúcej 

schôdzi. Rovnaký postup riešenia sťažnosti, ako je opísané vyššie, bude použitý aj 

pre všetky ostatné fázy implementácie projektu kontrolované orgánmi programu, 

napríklad vo fáze monitorovania priebehu implementácie.  
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Postup pre podpísanie dokumentu ustanovujúceho podmienky podpory 

„zmluvy o dotácii“  

Na základe rozhodnutia MV RO (prostredníctvom SS) vypracuje návrh zmluvy 

o dotácii. RO použije štandardnú formu zmluvy o dotácii, ktorú schválil MV a ktorá 

ustanovuje ďalšie podrobnosti týkajúce sa zodpovednosti a povinností 

prijímateľov. Zmluva o dotácii bude podpísaná RO a adresovaná hlavnému 

partnerovi projektu. RO zabezpečí, aby zmluvy o dotácii informovali hlavného 

partnera o jeho povinnosti:  

• tolerovať kontroly a umožniť vstup do svojich obchodných priestorov 

každému oprávnenému orgánu (SS v mene RO, RO, CO, OA, útvary 

Komisie a Európsky dvor audítorov) za účelom vykonania kontroly a auditu 

v súlade s článkom 132 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU], 

• umožniť prístup ku všetkým informáciám a dokumentom podporujúcim 

audítorský záznam v súlade s požiadavkami článku 72 písm. g) nariadenia 

(EÚ) 1303/2013 [NSU],  

• rešpektovať pravidlá týkajúce sa verejného obstarávania, poskytovania 

informácií, ochrany životného prostredia a rovnakých príležitostí 

• uchovávať všetky informácie a podporné dokumenty súvisiace s príslušnou 

operáciou v súlade s článkom 140 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 [NSU]. 

Riadiaci orgán zabezpečí, aby hlavní partneri boli informovaní, že tieto povinnosti 

musia splniť partneri projektu.  

Zmluvy o dotácii sa zmieňujú o systémoch kontroly vytvorených ČŠ EÚ, Nórskom 

a Švajčiarskom v súlade s článkom 23 odsek 4 nariadenia (EÚ) 1299/2013 [EÚS]. 

Monitorovací výbor môže požiadať riadiaci orgán, aby uplatnil svoje právo 

na ukončenie zmluvy o dotácii, ak projekt nedosiahne očakávané výsledky 

v stanovenej lehote. Riadiaci orgán si vyhradzuje právo ukončiť zmluvu o dotácii 

bez súhlasu monitorovacieho výboru, ak hlavný partner poruší ustanovenia zmluvy 

o dotácii. V tomto prípade sa pred prijatím takéhoto rozhodnutia uskutočnia 

konzultácie s ČŠ a PŠ zúčastnenými na projekte, o čom bude monitorovací výbor 

okamžite informovaný. 

RO má právo odmietnuť hlavného partnera alebo partnera projektu z krajín, 

pre ktoré OA vydal záporné kvalifikované stanovisko k ich systému riadenia 

a kontroly vytvorenému podľa článku 62 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 [NSU]. 

 

Finančná kontrola prijímateľov 

Podľa článku 23 odsek 4 nariadenia (EÚ) č. [1299]/2013 [EÚS] a vzhľadom na to, 

že riadiaci orgán nemôže vykonávať overenia podľa článku 125 odsek 4 písm. a) 

nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] v celej oblasti programu, každý členský štát EÚ 

(ČŠ) a partnerský štát (PŠ) určí orgány, ktoré budú zodpovedné za vykonanie 

týchto overení vo vzťahu k prijímateľom na svojom území (‘kontrolór(i)’). Orgán 
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zodpovedný za systém kontroly vytvorený v každom ČŠ EÚ a PŠ bude zahrnutý do 

dohody, ktorá bude predložená ako príloha 2 programu spolupráce. 

Každý ČŠ EÚ a PŠ predloží riadiacemu orgánu aj podrobný opis systému kontroly 

vytvoreného podľa vzoru poskytnutého riadiacim orgánom/spoločným 

sekretariátom. Jeho úplný opis bude súčasťou opisu systému riadenia a kontroly v 

súlade s článkom 72 nariadenia (EC) 1303/2013 [NSU]. Pri posudzovaní tohto 

dokumentu má orgán auditu právo požiadať členský/partnerský štát o doplňujúce 

informácie. ČŠ EÚ a PŠ budú okamžite informovať riadiaci orgán o všetkých 

zmenách zodpovedného orgánu a vytvoreného systému kontroly.  

Podľa článku 23 nariadenia (EÚ) 1299/2013 [EÚS] členské/partnerské štáty 

zabezpečia, aby výdavky prijímateľa mohli byť overené do troch mesiacov 

od predloženia dokumentov príslušným prijímateľom. Každý ČŠ EÚ a PŠ urobí, čo 

bude v jeho silách, aby zabezpečil overenie a potvrdenie výdavkov kontrolórmi do 

dvoch mesiacov po skončení každého vykazovacieho obdobia, čím umožní 

hlavnému partnerovi, aby predložil správu o pokroku riadiacemu 

orgánu/spoločnému sekretariátu v lehote určenej v zmluve o dotácii, a riadiacemu 

orgánu/certifikačnému orgánu, aby pravidelne oznamoval výdavky EK.    

Náklady na tieto overenia bude znášať ČŠ EÚ alebo PŠ, alebo ich budú znášať 

partneri projektu. V druhom prípade tieto náklady sa môžu v zásade považovať za 

oprávnené na úhradu z EFRR a následne môžu byť vykázané v rámci projektu. Ak 

náklady na kontrolu budú znášané prijímateľom a majú byť vykázané ako 

oprávnené náklady projektu, vypočítajú sa podľa štandardných postupov, 

napríklad podľa zmluvy o poskytovaní služieb. Náklady sú oprávnené 

za predpokladu, že budú znášané v období oprávnenosti projektu.    

Aby sa zabezpečil jednotný postup kontrolórov zo všetkých krajín zúčastnených na 

programe, monitorovací výbor rozhodne o štandardných dokumentoch, ktoré budú 

použité ako minimálne požiadavky vo všetkých ČŠ EÚ a PŠ.   

Pokiaľ ide o platby technickej pomoci, riadiaci orgán zabezpečí, aby výdavky boli 

certifikované v súlade s kontrolným postupom vytvoreným Francúzskom.  

Výsledok každého overenia správneho fungovania prvostupňového systému 

kontroly vykonávanej ČŠ EÚ alebo PŠ bude oznámený riadiacemu 

orgánu/spoločného sekretariátu pre účely koordinácie (a vykonanie následných 

overení, ak budú potrebné). Riadiaci orgán/spoločný sekretariát bude informovať 

ČŠ EÚ a PŠ o výsledkoch a následných overeniach vykonaných inými orgánmi 

programu alebo EK alebo Európskym dvorom audítorov. 

 

Monitorovanie projektu 

Riadiaci orgán/spoločný sekretariát bude monitorovať činnosť a finančný priebeh 

projektov. Na tento účel treba vziať do úvahy tri hlavné typy informácií: 
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• použitie dotácie z EFRR na účel uvedený v zmluve o dotácii a v schválenej 

žiadosti;  

• pokrok dosiahnutý pri implementácii projektu v súlade so zmluvou o dotácii 

a so schválenou žiadosťou; 

• potvrdenie výdavkov kontrolórom hlavného partnera v súlade so systémom 

vytvoreným v každom štáte podľa článku 23 odsek 4 nariadenia (EÚ) 

1299/2013 [EÚS]. Kontrolór hlavného partnera  nie je zodpovedný za 

overovanie týchto výdavkov, mal by však podpísať platobný nárok, aby bolo 

zabezpečené rešpektovanie rozpočtu projektu  

Riadiaci orgán/spoločný sekretariát posúdi správy a bude monitorovať riadnu 

implementáciu schváleného projektu uvedeného v zmluve o dotácii podľa postupu 

ustanoveného v opise systému riadenia a kontroly. 

 

Monitorovanie programu 

Monitorovanie tohto programu poskytne informácie o implementácii v danom čase. 

Bude zahŕňať finančné otázky a dosiahnuté výsledky, pokiaľ ide o ciele stanovené 

pre rôzne medzníky vo výkonnostnom rámci.  

Monitorovanie podporí kvalitnú, efektívnu implementáciu prostredníctvom 

monitorovania priebehu projektov na základe cieľov a očakávaných výsledkov 

programu. Monitorovanie bude vychádzať najmä z pravidelných správ o projektoch 

a všeobecnejšie z činností vykonaných na úrovni programu.  

Program uvádza súbor ukazovateľov pre monitorovanie a hodnotenie jeho 

pokroku.  Programovo špecifické ukazovatele výsledkov a výstupov sú uvedené 

v časti 2 tohto dokumentu. Týkajú sa priamo jednotlivých špecifických cieľov 

programu. Najmä ukazovatele výsledkov sú základom analýzy výkonnosti 

programu. Týkajú sa častí očakávaných výsledkov, ktoré je možné zachytiť. Tieto 

programovo špecifické ukazovatele boli navrhnuté v súlade s určitými striktnými 

požiadavkami (platnými pre všetky programy politiky súdržnosti). Okrem tohto 

súboru ukazovateľov výsledkov a výstupov program URBACT III môže definovať 

doplňujúce ukazovatele, ktoré umožnia orgánom programu efektívne monitorovať 

priebeh a kvalitu implementácie programu a projektov. 

Projekty budú musieť pravidelne podávať správy o vplyvoch a hmatateľných 

výsledkoch dosiahnutých prostredníctvom činností spolupráce vyvíjaných 

partnerstvami. V týchto správach budú musieť uviesť silné dôkazy o zmenách, 

ktoré vyplynuli z ich činností.  Monitorovanie výsledkov a ukazovateľov je dôležité 

pre meranie možných dopadov výmen na politiky trvalo udržateľného mestského 

rozvoja ako aj pre posudzovanie prínosov nadnárodných výmen medzi mestami. 

Budú vytvorené vhodné monitorovacie nástroje s cieľom umožniť monitorovanie a 

vykazovanie reálnej pridanej hodnoty na úrovni programu. 
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Spoločný sekretariát bude získavať a zhromažďovať údaje pochádzajúce z týchto 

správ, aby umožnil  odvodenie záverov na úrovni programu. Riadiaci orgán použije 

túto dokumentáciu – spolu s ďalšími informáciami o finančnej implementácii – pri 

príprave ročných a záverečných správ a predloží ich monitorovaciemu výboru. ........ 

................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

 

Ročné správy a záverečná správa o vykonávaní a uzávierka programu 

Riadiaci orgán v súlade s článkom 14 nariadenia (EÚ) 1299/2013 [EÚS] bude 

predkladať Komisii správy o vykonávaní v súlade s požiadavkami článku 50 

nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU]. Tieto správy budú schválené monitorovacím 

výborom predtým, ako budú poslané Komisii.  

Uzávierka programu bude vykonaná v súlade s článkom 141 nariadenia (EÚ) č. 

1303/2013 [Všeobecné nariadenie] príslušnými orgánmi programu pre obdobie 

2014-2020. 

 
Hodnotenie 

Program bol podrobený ex-ante hodnoteniu nezávislými hodnotiteľmi s cieľom 

zlepšiť celkovú kvalitu programu a optimalizovať príspevok rozpočtových zdrojov 

a kvantifikáciu cieľových hodnôt vo výkonnostnom rámci. Odporúčania tohto 

hodnotenia sa vzali do úvahy počas prípravy tohto programu, ako je opísané 

v správe o ex-ante hodnotení v prílohe 1. 

V súlade s článkami 56 a 114 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] riadiaci orgán 

vypracuje plán hodnotenia pre program. Plán hodnotenia bude predložený 

monitorovaciemu výboru najneskôr rok po prijatí OP. 

Bude vykonané jedno alebo niekoľko hodnotení s cieľom posúdiť efektívnosť, 

účinnosť a dopady programu na základe plánu hodnotenia. Všetky hodnotenia 

budú preskúmané monitorovacím výborom a poslané Komisii. Tieto hodnotenia 

poskytnú príležitosť pre posúdenie dopadov činnosti programu na úrovni EÚ. 

Do 31. decembra 2022 riadiaci orgán predloží Komisii správu obsahujúcu prehľad 

zistení z hodnotení vykonaných počas programového obdobia vrátane posúdenia 

hlavných výstupov a výsledkov programu. 

 

 

Elektronická výmena údajov 

Riadiaci orgán vytvorí najneskôr do 31. decembra 2014 elektronické systémy 

pre riadenie a monitorovanie údajov programu a projektov. Budú vytvorené aj 

systémy predkladania správ o projektoch pomocou internetu v súlade 

s požiadavkami uvedenými v článku 122 odsek 3 nariadenia (EÚ) 1303/2013 
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[NSU]. Tieto systémy umožnia, aby všetky výmeny informácií medzi prijímateľmi 

a riadiacim orgánom/certifikačným orgánom a orgánom auditu boli vykonané 

pomocou systémov elektronickej výmeny údajov. Systém uľahčí interoperabilitu a 

umožní prijímateľom, aby predložili všetky informácie uvedené v článku 122 (3) 

iba raz. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Vývoj elektronických systémov programu bude brať do úvahy databázu 

a internetové funkcie vyvinuté v rámci predchádzajúceho programu.  

 

Mobilizácia a obeh finančných tokov: príspevok rôznych partnerov 

k financovaniu programu 

Program je financovaný z EFRR a z národných príspevkov členských štátov EÚ-28 

a 2 partnerských štátov, Švajčiarska a Nórska. Miera spolufinancovania zo strany 

členských štátov EÚ je 5,7% (miera spolufinancovania z EFRR na úrovni programu 

je 77%). Podiel každého členského štátu EÚ je určený na základe počtu obyvateľov 

danej krajiny vo vzťahu k celkovému obyvateľstvu ČŠ EÚ-28 v roku 2012. Zvyšný 

rozpočet je financovaný miestnymi príspevkami miest, ktoré sa zúčastňujú na 

programe. Tieto mestá budú spolufinancované z EFRR nasledovne: 

• Menej rozvinuté regióny definované v nariadení EÚ 1303/2013, článok 120 

odsek 3 písm. b), dostanú 85% príspevku EFRR. 

• Menej rozvinuté regióny definované v nariadení EÚ 1303/2013, článok 120 

odsek 3 písm. c), dostanú 85% príspevku EFRR. 

• Prechodné regióny definované v nariadení EÚ 1303/2013, článok 120 odsek 

3 písm. d), dostanú 85% príspevku EFRR. 

• Rozvinuté regióny definované v nariadení EÚ 1303/2013, článok 120 odsek 

3 písm. e), dostanú 70% príspevku EFRR 

Riadiaci orgán/certifikačný orgán spravuje financovanie programu z EFRR 

a švajčiarsko-nórske financovanie programu ako aj národné ex ante príspevky 

do rozpočtu programu. Do 3 mesiacov po schválení programu budú zriadené 

osobitné účty: jeden pre ex ante príspevky, jeden pre EFRR a jeden 

pre švajčiarsko-nórske financovanie. ........ ................................................... ........ ...................................................   

ČŠ/PŠ poukážu svoje národné príspevky programu pre bežný rok na základe  

schváleného finančného plánu. ČŠ/PŠ môžu poukázať svoj celkový národný ex-

ante príspevok s prvou platbou, ak si to budú želať. Na začiatku každého roka 

riadiaci orgán v koordinácii s certifikačným orgánom pošle ČŠ/PŠ žiadosť o platbu, 

v ktorej požiada o poukázanie ex-ante príspevku predpokladaného pre daný rok. 

........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

Riadiaci orgán/certifikačný orgán predloží monitorovaciemu výboru správu 

o platobnej situácii a o úrokoch vytvorených na účte. V súlade s článkom 38 

nariadenia 1303/2013 [NSU] použitie všetkých úrokov vytvorených programom 

bude dohodnuté s členskými/partnerskými štátmi v súlade so zásadami správneho 
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finančného riadenia. EK bude o tom informovaná v čase konečnej uzávierky 

programu. ........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ...................................................   

V prípade, že na konci obdobia implementácie programu členské/partnerské štáty 

poukázali viac prostriedkov, ako sa skutočne použilo, riadiaci orgán/certifikačný 

orgán tieto prostriedky vráti.   

 

Hlavné fázy poskytnutia  komunitného financovania riadiacim 

orgánom/certifikačným orgánom hlavným partnerom 

Všetky projekty musia byť predbežne financované partnermi projektu. Hlavní 

partneri získajú overené výkazy výdavkov od všetkých partnerov projektu 

a vznesú nárok na ich úhradu v správe o pokroku predloženej riadiacemu 

orgánu/certifikačnému orgánu. Riadiaci orgán/certifikačný orgán vykoná úhradu v 

prospech hlavného partnera a hlavný partner rozdelí prostriedky medzi partnerov. 

Všetky čiastky uvedené v zmluve o dotácii budú vyjadrené v eurách (EUR). 

Prostriedky budú poukázané v eurách (EUR) na bankový účet, ktorý hlavný partner 

uviedlo v projektovej žiadosti. Devízové riziko znáša hlavný partner/partner 

projektu. ........ ................................................... ........ ................................................... 

V zmysle článku 132 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] riadiaci orgán/certifikačný 

orgán vyplatí prostriedky z EFRR hlavným partnerom. Riadiaci orgán/certifikačný 

orgán zabezpečí, aby hlavní partneri dostali platbu v plnej výške a čo najrýchlejšie 

po schválení správ riadiacim orgánom/spoločným sekretariátom pod podmienkou, 

že Európska Komisia poskytne potrebné prostriedky. Nebudú uplatnené žiadne 

zrážky, odpočty alebo iné špeciálne poplatky, ktoré by mohli znížiť výšku platby. 

Hlavní partneri poukážu príspevok z EFRR partnerom uvedeným v článku 13 

nariadenia (EÚ) 1299/2013 [EÚS]. Nórske a švajčiarske fondy budú spravované 

na národnej úrovni. 

Ak vznikne podozrenie, že došlo k nezrovnalostiam, riadiaci orgán/spoločný 

sekretariát a/alebo certifikačný orgán bude o tom informovať príslušné správy 

členského/partnerského štátu uvedené v prílohe predloženej dohody v súlade 

s opisom systému riadenia a kontroly a pozastaví úhrady financovania z EFRR 

v súvislosti s partnerom projektu a výdavkami, ktoré sú predmetom skúmania.   

 

Informácie a komunikácia 

Riadiaci orgán s pomocou spoločného sekretariátu vypracuje komunikačnú 

stratégiu, ktorú prerokuje a schváli monitorovací výbor najneskôr 6 mesiacov 

po schválení príslušného operačného programu v súlade s článkom 116 nariadenia 

(EÚ) 1303/2013 [NSU]. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

Komunikačná stratégia bude obsahovať nasledujúce prvky, ktoré sú opísané 

v prílohe XII nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU]: 
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• Zoznam operácií, ktoré sú financované z EFRR 

• Informačné a komunikačné opatrenia pre verejnosť vrátane uverejnenia 

oznamov v médiách, propagácie výziev na predkladanie návrhov, použitia 

log a inštitucionálnej internetovej stránky 

• Informačné opatrenia pre prijímateľov vrátane informácií o podpore 

poskytovanej v súvislosti s oprávnenosťou výdavkov, opisu procesu a kritérií 

pre výber projektov. 

• Opis nástrojov vrátane internetovej stránky, podpory poskytovanej 

prijímateľom, indikatívneho rozpočtu, zviditeľnenia a informovania, 

komunikácie výsledkov a ročných cieľov 

Každá revízia komunikačnej stratégie bude prerokovaná a schválená 

monitorovacím výborom. ........ ................................................... ........ ................................................... 

Riadiaci orgán bude informovať monitorovací výbor aspoň raz za rok o pokroku 

dosiahnutom pri implementácii komunikačnej stratégie a o svojom posúdení 

výsledkov, ako aj o plánovaných informačných a komunikačných činnostiach, ktoré 

budú vykonané v nasledujúcom roku. 

Článok 115 odsek 1 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] ustanovuje, že každý 

členský štát zriadi jednu (spoločnú) internetovú stránku pre všetky operačné 

programy v tomto členskom štát. ........ ................................................... ........ ................................................... 

Riadiaci orgán/SS určí osobu, ktorá bude zodpovedná za poskytovanie informácií 

a komunikáciu na úrovni programu, a bude informovať Komisiu o takto určených 

osobách. Táto osoba sa bude zúčastňovať na všetkých sieťach vytvorených 

Komisiou za účelom výmeny výsledkov implementácie komunikačnej stratégie 

v zmysle článku 117 odsek 4 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU]. Interakcia medzi 

osobami zodpovednými za poskytovanie informácií a komunikáciu na úrovni 

programu a v každom členskom štáte bude definovaná v komunikačnej stratégii. 

Komunikačnú stratégiu bude implementovať spoločný sekretariát pod vedením 

riaditeľa programu a riadiaceho orgánu. Táto stratégia bude realizovaná v rámci 

partnerstva s členskými/ partnerskými štátmi a ďalšími orgánmi identifikovanými 

v prílohe XII (3) nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU].  Členské/partnerské štáty 

programu budú poskytovať národno-špecifické informácie a budú podporovať RO 

pri zabezpečovaní kontaktného miesta pre potenciálnych žiadateľov, zabezpečovať 

šírenie informácií o programe a organizovať národné/regionálne semináre. ........ 

................................................... ........ ................................................... 

Rozpočet pre implementáciu komunikačnej stratégie pre obdobie 2014-2022 bude 

poskytnutý ako súčasť rozpočtu programu.  

Komunikačná stratégia je zameraná najmä na informovanie potenciálnych 

prijímateľov o možnostiach financovania v rámci tohto operačného programu a na 

oboznamovanie občanov s úlohou a výsledkami politiky súdržnosti  

prostredníctvom informačných a komunikačných činností zameraných na výsledky 

a dopady programov a operácií. Bude brať do úvahy prvky podrobne opísané v 

prílohe XII nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU]. 
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Aby sa zabezpečila transparentnosť poskytovania podpory, zoznam operácií 

obsahujúci aspoň informácie uvedené v prílohe VII (1) nariadenia (EÚ) 1303/2013 

[NSU] budú uverejnené na internetovej stránke programu, aktualizované aspoň 

raz šesť mesiacov a exportovateľné vo formáte, ktorý umožňuje triedenie, 

vyhľadávanie, extrahovanie, porovnávanie a jednoduché uverejnenie údajov na 

internete. ........ ................................................... ........ ...................................................   

 

5.4. Rozdelenie  zodpovednosti medzi zúčastnené členské štáty 

v prípade finančných korekcií uložených riadiacim orgánom 

alebo Komisiou 

 

Zníženie a vymáhanie platieb od prijímateľov 

Riadiaci orgán zabezpečí, aby každá čiastka zaplatená v dôsledku nezrovnalosti, 

bola vrátená z projektu prostredníctvom hlavného partnera. Partneri projektu 

vrátia hlavnému partnerovi všetky neoprávnene vyplatené čiastky. Riadiaci orgán 

bude vymáhať prostriedky od hlavného partnera (a hlavný partner od partnera 

projektu) aj po úplnom alebo čiastočnom ukončení zmluvy o dotácii na základe 

podmienok definovaných v zmluve o dotácii.  

Na základe článku 27 odsek 3 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 [EÚS], ak sa hlavnému 

prijímateľovi nepodarí zabezpečiť vrátenie čiastok od ostatných prijímateľov alebo 

ak sa riadiacemu orgánu nepodarí zabezpečiť vrátenie čiastok od hlavného alebo 

jediného prijímateľa, členský štát alebo tretia krajina, na ktorej území sa príslušný 

prijímateľ nachádza alebo v prípade EGTC na ktorej území je zaregistrovaný, vráti 

riadiacemu orgánu všetky čiastky, ktoré boli neoprávnene vyplatené tomuto 

prijímateľovi. Riadiaci orgán bude povinný vrátiť predmetné čiastky do 

všeobecného rozpočtu únie v súlade s rozdelením zodpovednosti medzi zúčastnené 

členské štáty, Nórsko a Švajčiarsko, určeným v programe spolupráce a v článku 

27 (3) nariadenia (EÚ) 1299/2013 [EÚS]. 

 

................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

V prípade zistenia nezrovnalostí, napríklad Dvorom audítorov alebo EK, ktoré 

povedie k rozhodnutiu o neoprávnenosti určitých výdavkov a k rozhodnutiu EK 

o finančnej korekcii na základe článkov 143 až 147 nariadenia (EÚ) 1303/2013 

[NSU], finančné dôsledky pre ČŠ EÚ sú uvedené v nasledujúcej časti 

„zodpovednosť a nezrovnalosti”. Každá výmena korešpondencie, ktorá sa v tejto 

súvislosti uskutoční medzi EK a ČŠ EÚ, bude poslaná vo forme kópie riadiacemu 

orgánu/spoločnému sekretariátu, ktorý bude o tom v prípade potreby informovať 

riadiaci orgán/certifikačný orgán a orgán auditu/skupinu audítorov.  
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Zodpovednosť a nezrovnalosti 

V súlade s článkom 27 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 [EÚS] ČŠ budú niesť 

zodpovednosť v súvislosti s použitím financovaním programu z EFRR nasledovne:  

a. Každý ČŠ a PŠ ponesie možné finančné dôsledky vyplývajúce 

z nezrovnalostí, ktorých sa dopustili partneri nachádzajúci sa na jeho 

území, v súlade s článkom 27 odsek 3 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 

[EÚS]. 

b. V prípade systémových nezrovnalostí ČŠ budú spoločne znášať finančné 

dôsledky, pričom každý ČŠ bude zodpovedný pomerne podľa príspevku 

EFRR príslušného zúčastneného národného PP. 

c. V prípade technickej pomoci a výdavkov, ktoré vznikli RO v súvislosti 

s vykonávaním činností v rámci investičnej priority, zodpovednosť za všetky 

nezrovnalosti bude niesť  RO a/alebo CO. 

Ak sa riadiaci orgán/spoločný sekretariát, certifikačný orgán, ktorýkoľvek ČŠ EÚ 

alebo PŠ dozvie o nezrovnalostiach, okamžite bude o tom informovať zodpovedný 

ČŠ EÚ alebo PŠ alebo riadiaci orgán/spoločný sekretariát, ktorý postúpi túto 

informáciu certifikačnému orgánu a OA/skupine audítorov, ak to bude potrebné.  

V súlade s článkom 122 nariadenia (EÚ) 1303/2013 [NSU] každý ČŠ EÚ je povinný 

oznámiť nezrovnalosti, ktorých sa dopustili prijímatelia nachádzajúci sa na jeho 

území, EK a súčasne riadiacemu orgánu/spoločnému sekretariátu. Každý ČŠ EÚ 

bude priebežne informovať EK ako aj riadiaci orgán/spoločný sekretariát o 

priebehu príslušného správneho a súdneho konania. Riadiaci orgán/spoločný 

sekretariát zabezpečí postúpenie tejto informácie certifikačnému orgánu a orgánu 

auditu.  

Ak členský štát nesplní svoje povinnosti vyplývajúce z týchto ustanovení, 

monitorovací výbor má na základe odporúčania riadiaceho orgánu právo pozastaviť 

platby všetkým partnerom projektu, nachádzajúcim sa na území tohto členského 

štátu.  

 

5.5. Používanie eura  

V súlade s článkom 28 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 [EÚS] a odchylne od článku 

133 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 [NSU] prijímatelia prepočítajú výdavky 

vzniknuté v inej mene ako v spoločnej európskej mene na eurá s použitím 

mesačného účtovného výmenného kurzu Komisie v tom mesiaci, v ktorom tieto 

výdavky vznikli. Tento prepočet overí riadiaci orgán alebo kontrolór 

v členskom/partnerskom štáte, v ktorom sa nachádza príslušný prijímateľ. 
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5.6. Zapojenie partnerov  

 

Úloha relevantných partnerov pri príprave a implementácii 

programu spolupráce 

Článok 5 nariadenia (EÚ) č 1303/2013 [CPR]  ustanovuje Etický kódex správania 

pre partnerstvo, ktorý určí rámec, v ktorom členské štáty budú uplatňovať zásadu 

partnerstva.  

V tomto etickom kódexe sa uvádza, že členské štáty by mali uplatňovať princíp 

partnerstva transparentne, a to najmä pri identifikácii relevantných partnerov a 

prístupu k informáciám. 

 

Identifikácia relevantných partnerov 

Program URBACT má široký geografický základ, ktorý zahŕňa všetky členské štáty 

a dva partnerské štáty. Toto široké pokrytie vyžaduje koordinovaný prístup k 

princípu partnerstva, ktorý by sa mal používať na niekoľkých úrovniach: 

Úroveň programu – príslušné národné orgány / iné príslušné orgány na úrovni EÚ 

úrovni vrátane sietí, združení / orgány EÚ zodpovedné za uplatňovanie 

horizontálnych princípov 

Národná úroveň – príslušné národné orgány s právomocami v oblasti trvalo 

udržateľného mestského rozvoja / národní zástupcovia univerzít, výskumných 

centier / národne uznané organizácie sociálnych partnerov / národne uznané 

obchodné združenia / národné orgány zodpovedné za uplatňovanie horizontálnych 

princípov 

Nižšia než národná úroveň – regionálne orgány / miestne orgány / siete 

a združenia miest / orgány pôsobiace v oblasti trvalo udržateľného mestského 

rozvoja. 

 

 

 

Príprava operačného programu 

ECCP vyžaduje, aby členské štáty konzultovali s partnermi proces a harmonogram 

a priebežne ich podrobne informovali o činnostiach súvisiacich s prípravou 

operačného programu (OP).   

 

Spoločná programovacia pracovná skupina  
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Program URBACT to urobil prostredníctvom spoločnej pracovnej skupiny 

pre program (Joint Programme Working Group, JPWG). Skupina JPWG bola zložená 

z ochotných členských a partnerských štátov, ktoré budú pravidelne informované 

počas schôdzí skupiny JPWG. 

Členovia skupiny JPWG sú väčšinou národné orgány, no skupina môže pozvať 

na svoju schôdzu aj mestá a iné siete a združenia, ak to považuje za potrebné. 

Skupina sa stretávala pravidelne; medzi schôdzami boli pripravené dokumenty, 

ktoré boli uložené v spoločných pracovných priestoroch. Členovia skupiny JPWG 

boli požiadaní, aby sa aktívne zúčastňovali na schôdzach skupiny a predkladali 

výsledky z konzultácii a dotazníky na národnej, regionálnej a miestnej úrovni 

vo svojich krajinách. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

Všetky dokumenty boli systematicky posielané všetkým súčasným členským 

a partnerským štátom zapojeným do programu URBACT. 

 

Špeciálna podstránka internetovej stránky  

Okrem toho, riadiaci orgán zriadil na internetovej stránke URBACT špeciálnu 

podstránku poskytujúcu informácie o programovacom procese s pravidelnými 

vstupmi, ku ktorým sa môžu vyjadriť všetci partneri. Tento systém umožnil včasné 

poskytovanie informácií všetkým zainteresovaným subjektom; súčasne umožní  

zainteresovaným subjektom, aby poskytovali príspevky a získali spätnú väzbu. 

Internetová stránka slúžila ako hlavná platforma pre široké konzultácie EÚ o 

konečnom návrhu verzie OP počas obdobia 6 týždňov od 7. apríla do 13. mája 

2014. 

 

Špecifické úlohy pre prípravu operačného programu v oblasti partnerstva 

i) Analýza a identifikácia potrieb 

Riadiaci orgán URBACT / Spoločný technický sekretariát (RO/STS) zorganizoval 

proces konzultácií v spolupráci s členskými a partnerskými štátmi, aby pomohol 

pri zabezpečovaní širokej účasti. Na prelome rokov 2012 a 2013 bolo pripravených 

niekoľko dotazníkov zameraných na  získanie názorov od národných orgánov a 

miestnych zainteresovaných subjektov (miest, ktoré sa už zúčastňujú na programe 

URBACT, ako aj miest nezapojených do programu URBACT), s cieľom pomôcť pri 

identifikácii potrieb a očakávaní programu URBACT. 

RO/STS vykonal štúdie a hodnotenia, pričom konzultoval so všetkými 

zainteresovanými subjektmi programu URBACT prostredníctvom informačného 

bulletinu URBACT a aktívne získaval názory členov miestnych podporných skupín 

URBACT. ........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ................................................... 
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ii) Definovanie priorít a súvisiacich cieľov 

Členovia skupiny JPWG boli zodpovedné za odsúhlasenie týchto aspektov 

po konzultáciách s relevantnými zainteresovanými subjektmi v každej krajine. 

Členovia skupiny JPWG mali oznámiť výsledky dotazníkov na úrovni ČŠ/PŠ a miest 

s cieľom zabezpečiť, aby priority a ciele vyjadrovali názory všetkých 

zainteresovaných subjektov. 

 

iii) Príspevok financovania 

Pri schvaľovaní rozpočtu programu skupina JPWG rozhodla o rozpočtovej štruktúre 

programu a určí čiastky financovania, ktoré budú pridelené pre každý typ činnosti. 

........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................      

 

iv) Definovanie ukazovateľov pre špecifický program 

Členovia skupiny JPWG boli zodpovední za odsúhlasenie týchto aspektov 

po konzultáciách s relevantnými zainteresovanými subjektmi v každej krajine.   

v) Konzultácia na európskej úrovni  

Boli identifikované tie európske programy územnej spolupráce a organizácie 

na úrovni EÚ, ktorých sa program URBACT III týka44. Dňa 19. februára 2014 sa 

v Bruseli uskutočnilo špeciálne konzultačné stretnutie, ktorého cieľom bolo 

zabezpečiť, aby sa program zaoberal týmito zásadami v maximálnej možnej miere.  

Boli zhromaždené dôležité posolstvá pre budúcnosť programu, ako napríklad 

potreba poskytnúť jasné usmernenia a oznámenia o nových modeloch siete, 

zohľadniť funkčné mestské oblasti a uznať limity administratívnych hraníc mesta, 

vyvážiť tematické príspevky pri zachovaní integrovaného prístupu, zohľadniť úlohu 

mimomestských aktérov, zvážiť rozsah zapojenia mestských sietí na úrovni EÚ a 

tematických politických sietí na úrovni EÚ.  

Podľa potreby zorganizovali členské a partnerské štáty v období medzi 7. aprílom 

a 20. májom 2014 špeciálne konzultačné cvičenia na národnej úrovni.  

 

Implementácia operačného programu 

                                                 

 

 
44 Zapojení boli nasledovní partneri: Výbor regiónov (VR), Rada európskych obcí a regiónov (CEMR), Eurocities, 
Energy Cities, Eurotowns, CECODAHS, ICLEI, Združenie architektov a urbanistov, EUKN, Zdravé mestá, Mission 
Opérationnelle Transfrontalière (MOT), Mestá pre mobilitu, POLIS, ESPON, JPI Urban Europe, Európska agentúra 
pre životné prostredie, Európska sieť proti chudobe (EAPN), INTERACT,  INTERREG IV C, Sieť spolupráce 
európskych  miest strednej veľkosti, EURA, AESOP Planning EU, International Urban Food Network (IUFN). 
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Program bude implementovaný s ohľadom na súčasné zapojenie zainteresovaných 

subjektov. Nižšie uvádzame niekoľko príkladov. 

 

Výzvy na predkladanie návrhov 

Monitorovací výbor schváli rozsah a tematické pokrytie každej výzvy 

na predkladanie návrhov. Pri príprave výziev na predkladanie návrhov sa 

uskutočnila konzultácie so združeniami na úrovni EÚ relevantnými pre každú 

výzvu, pričom tieto združenia budú požiadané, aby sa vyjadrili k tematickému 

rozsahu príslušnej výzvy. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

Monitorovací výbor 

Bude vytvorený monitorovací výbor (MV), ktorý bude zabezpečovať jasné a 

transparentné postupy pre riadenie programu. RO sa zameria na presadzovanie 

rovnosti medzi mužmi a ženami v rámci tohto výboru. Mená členov MV budú 

zverejnené a každý členský štát bude požiadaný, aby podpísal vyhlásenie týkajúce 

sa dôvernosti a konfliktu záujmov. Príslušné orgány EÚ môžu byť prizvaní k účasti 

ako vhodné.  

Určité problémy môžu vyžadovať zriadenie podvýborov Monitorovacieho výboru 

pre prípravu svojej práce so zapojením konkrétnych organizácií na európskej 

úrovni, ktorá sa zaoberá mestskými motívmi.Relevant EU bodies may be invited 

to attend as appropriate...... .................................................. ........ ...................................................   

MV schváli rokovací poriadok, ktorý bude obsahovať jasný a transparentný opis 

vnútorných predpisov MV.   

 

Hodnotenie 

Program URBACT bude pravidelne hodnotený v spolupráci a po konzultácii 

so zainteresovanými subjektmi. Ukazovatele výsledkov programu budú musieť byť 

pravidelne skúmané a konzultované s prijímateľmi programu. 
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ŠIESTA ČASŤ 

 

Koordinácia medzi fondmi 
 

 

 

6.1 Koordinácia s hlavnými programami (EFRR, ESF, EPFRV, 

EFNRH) 

 

 

6.2 Koordinácia s inými medziregionálnymi programami 

spolupráce v rámci cieľa EÚS 
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ČASŤ 6. KOORDINÁCIA MEDZI FONDMI 

Táto časť sa zaoberá koordináciou programu URBACT III s inými programami 

financovanými EÚ. Zabezpečenie lepšej koordinácie s inými politikami 

a programami je potrebné pre podporu synergií a komplementarity medzi nimi. 

   

6.1. Koordinácia s hlavnými programami (EFRR, ESF, EPFRV, 

EFNRH)  

Program URBACT je prevažne program budovania kapacít pre mestá s cieľom 

zlepšiť ich kapacitu potrebnú pre rozvoj a implementáciu integrovaných mestských 

politík a umožniť im (ako aj ďalším zainteresovaným subjektom) zdieľanie 

poznatkov potrebných pre podporu integrovaného trvalo udržateľného mestského 

rozvoja. Vďaka svojmu rozsahu programu URBACT môže podstatne ovplyvniť a 

zlepšiť hlavné programy, a to z nasledujúcich dôvodov: 

• Veľká časť prostriedkov z Európskych štrukturálnych a investičných (EŠIF) 

fondov v súčasnosti už smeruje do mestských oblastí vo forme sektorových 

investícií, ktoré sa zaoberajú problémami, ako sú odpadové vody, 

energetická efektívnosť, mobilita, inovácie, prispôsobenie sa klimatickým 

zmenám a pod. ........ ................................................... ........ ...................................................   

• Integrácia sociálneho, hospodárskeho, environmentálneho a priestorového 

rozmeru vyžaduje kombináciu rôznych zdrojov finančných prostriedkov, 

napríklad infraštruktúrne a sociálne opatrenia financované fondmi EFRR 

a ESF pre chudobné oblasti alebo fondmi EFRR a EPFRV pre činnosti 

zamerané na vytváranie väzieb medzi mestom a vidiekom v určitej mestskej 

oblasti.  

Program URBACT môže preto prispieť k lepšiemu zosúladeniu týchto sektorových 

investícií s cieľom zabrániť nekoordinovaným intervenciám a dosiahnuť účinnejšie 

a efektívnejšie vynakladanie prostriedkov v mestských oblastiach. Z tohto dôvodu 

je potrebné zabezpečiť tesnejšie a štrukturálnejšie prepojenie medzi programom 

URBACT a hlavnými štrukturálnymi investíciami. 

Program URBACT III ako taký by mal pozitívne ovplyvniť implementáciu hlavných 

operačných programov nasledujúcimi spôsobmi: 

• Program URBACT bude aktívne spolupracovať s mestami, ktoré získavajú 

financovanie prostredníctvom programov EFRR v zmysle článku 7 

(prostredníctvom ITI, špecifického operačného programu alebo špecifickej 

prioritnej osi). Program URBACT sa bude snažiť zvýšiť dosah ich činnosti 

a šíriť ich skúsenosti v rámci spoločenstva URBACT. Program URBACT sa 

bude súčasne snažiť umožniť 'mestám podľa článku 7', aby využívali 

poznatky, ktoré vznikli z činností programu URBACT – a tým zlepšiť plnenie 

operačných programov čiastočne vykonávaných prostredníctvom článku 7. 

........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ................................................... 
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• Program URBACT III sa bude snažiť zakotviť prístup miestneho rozvoja 

vedeného komunitou (CLLD) v mestách prostredníctvom výmen medzi 

mestami zapojenými do uplatňovania prístupov CLLD (financovaných 

fondmi EŠI) ako aj činností zameraných na budovanie kapacít pre tie isté 

mestá s cieľom zlepšiť ich pochopenie a riadenie  CLLD. ........ ................................................... ........ 

................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Národné centrá programu URBACT zodpovedné za komunikáciu činností 

a výsledkov programu URBACT posilnia spoluprácu medzi miestnou, 

regionálnou, národnou úrovňou a úrovňou EÚ a premietnu lepšie výsledky 

programu URBACT do politík a postupov v hlavných programoch. 

Vo všeobecnosti, program URBACT umožňovaním výmen a vzdelávania medzi 

vybranými úradníkmi predstaviteľmi a inými mestskými zainteresovanými 

subjektmi prispeje k lepšiemu pochopeniu problémov miest a integrovaného 

prístupu. To nepriamo priaznivo ovplyvní vykonávanie operačných programov. 

6.2. Koordinácia s inými medziregionálnymi programami 

spolupráce v rámci cieľa EÚS 

Od roku 2000 štyri medziregionálne programy spolupráce v rámci cieľa európskej 

územnej spolupráca (EÚS) – ESPON, INTERACT, INTERREG IVC a URBACT – boli 

zodpovedné za rôzne aspekty zlepšovania kvality a účinnosti mestských 

a regionálnych politík EÚ. Ich spoločný paneurópsky geografický rozsah a čoraz 

zrelšie operácie boli postupne preskúmané. Čoraz viac komplementarít bolo 

predstavených v rastúcom počte činností a podujatí, napríklad počas dní 

otvorených dverí. Okrem toho, ich obetaví zamestnanci vybavení potrebným 

know-how spolupracovali na niekoľkých konkrétnych činnostiach, najmä 

na vytváraní rámca pre spoločnú kapitalizáciu a šírenie poznatkov. 

Všetky tieto operačné programy počas obdobia 2007-2013 obsahovali rezolúciu, v 

ktorej sa v podstate hovorilo nasledovné: „Budeme sa usilovať dosiahnuť synergie 

medzi štyrmi sieťovými programami INTERACT, ESPON, URBACT a INTERREG IVC 

prostredníctvom účinnej koordinácie pri vypracúvaní ich ročných činností a 

prostredníctvom pravidelného poskytovania informácií monitorovacím výborom o 

činnostiach a výsledkoch dosiahnutých v ostatných programoch. Okrem toho, 

chceme úzko spolupracovať pri riešení všetkých záležitostí týkajúcich sa technickej 

implementácie programu.“ Súčasné operačné programy ju rozširujú na základe 

prehlbujúcej sa spolupráce a úsilia o zabezpečenie komplementarít.  

Postupy pre koordináciu medziregionálnych programov spolupráce v rámci cieľa 

EÚS zahŕňajú najmä vykonávanie činností, v rámci ktorých by programy mohli 

použiť a poskytovať si navzájom svojich obetavých zamestnancov vybavených 

potrebným know-how pre nasledujúce činnosti:  

 podujatia organizované v rámci dvojstrannej spolupráce (dni otvorených 

dverí, tematické podujatia, atď.) 
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 spoločná kapitalizácia a šírenie poznatkov (tvorba a šírenie európskych 

ukazovateľov, nástroje, údajov a metód, osvedčených postupov) 

 spoločné výstavy, workshopy, informačné činnosti / činnosti zvyšujúce 

povedomie o územnom rozvoji.  
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SIEDMA ČASŤ 

 

Znižovanie administratívnej záťaže 
pre prijímateľov 

 

 

7.1.1 Posúdenie administratívnej záťaže prijímateľov 

 

7.1.2 Hlavné činnosti naplánované pre zníženie administratívnej 

záťaže programu URBACT III 

 

7.1.3 E-Cohesion 
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ČASŤ 7. ZNIŽOVANIE ADMINISTRATÍVNEJ ZÁŤAŽE PRE PRIJÍMATEĽOV 

 

7.1.1. Posúdenie administratívnej záťaže prijímateľov  

Strednodobé hodnotenie programu URBACT II (2010) identifikoval niekoľko 

zdrojov zložitosti v pravidlách a postupoch programu, ktoré nechávajú priestor pre 

zjednodušenie, najmä v nasledujúcich oblastiach:  

• Všeobecné nastavenie a implementačný rámec programu (napr. tematické 

prioritné osi pre prierezové činnosti, rôzne miery intervencie pre rôzne 

činnosti atď.). ........ ................................................... ........ ................................................... ... ..... ...................................................   

• Administratívne a finančné riadenie a predkladanie informácií na úrovni 

projektov, ktoré by mohlo byť považované za neprimerané vzhľadom 

na výšku príslušných prostriedkov.   

Okrem toho, samotní prijímatelia identifikovali prostredníctvom dotazníkov 

a prieskumov potrebu zjednodušenia administratívy, najmä v súvislosti s: 

• rozdelením projektu na fázy, predkladaním správ a platbami 

• zjednodušeniami rozpočtu projektu (menej rozpočtových kategórií, 

jasnejšia definícia oprávnených/neoprávnených výdavkov) 

• projektovou dokumentáciou (zmluvy, audítorské záznamy, schválenie 

prvostupňovej kontroly) ........ ................................................... ........ ................................................... 

• expertízou (kontrahovanie, predkladanie správ) projektu a expertízou 

na úrovni programu 

7.1.2. Hlavné činnosti naplánované pre zníženie 

administratívnej záťaže programu URBACT III 

Už počas obdobia 2007-2013 program URBACT II podnikol niekoľko krokov 

s cieľom znížiť alebo odstrániť zložitosť administratívneho a finančného riadenia 

a predkladania informácií na úrovni projektu aj na úrovni programu. Program 

URBACT III nadviaže na tieto skúsenosti a podnikne ďalšie kroky smerujúce 

k zníženiu administratívnej záťaže pre prijímateľov. 

 

Riadenie programu 

Nová štruktúra programu vytvorená okolo jediného tematického cieľa podstatne 

zjednoduší riadenie programu. Keďže veľká časť rozpočtu programu je vyhradená 

pre činnosti v oblasti budovania kapacít, kapitalizácie a komunikácie, ktorých 

vykonávanie riadi riadiaci orgán pre všetky členské a partnerské štáty, bude 

možné podstatne zoštíhliť riadenie týchto činností. Napríklad: 

• Už nebude potrebné rozdeliť prierezové projekty (kapitalizácia, komunikácia 

atď.) podľa voľnej úvahy medzi tematické osi, lebo všetky náklady budú 

môcť byť spojené do jednej prioritnej osi. 
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• Počet projektov riadených RO sa zníži, čo povedie k poklesu chybovosti 

pri rozdelení nákladov. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Členovia MV budú požiadaní, aby poskytli ďalšie delegované právomoci 

RO/STS pre menšie zmeny v plánovaní, ktoré neovplyvnia oprávnenosť 

alebo základnú charakteristiku a výsledky projektov. 

• Bude vytvorený jeden projekt technickej pomoci pre celé obdobie,  čím sa 

zníži počet zmien v plánovaní medzi rokmi a zabezpečí úplné pokrytie TP 

počas celého programového obdobia. 

• Počet ukazovateľov na úrovni programu sa podstatne zníži, čo povedie 

k obmedzeniu administratívy v oblasti monitorovania a predkladania 

informácií.  

Tieto zjednodušujúce opatrenia sa vzťahujú na úroveň programu, majú však 

priamy dopad aj na konečných príjemcov. Napríklad zjednodušená štruktúra 

pre podávanie správ a monitorovanie ukazovateľov programu uľahčí podávanie 

správ o týchto ukazovateľoch. Efektívnejšia štruktúra riadenia umožní STS 

zabezpečiť účinnejšiu a rýchlejšiu refundáciu  príjemcov v mestách. 

Riadenie projektu 

S prijímateľmi bolo preskúmaných niekoľko aspektov riadenia projektu, u ktorých 

je možné použiť návrhy na zjednodušenie: 

a)  Paušálne sadzby 

Použitie paušálnych sadzieb pre personálne náklady v rokoch 2014-2020, opísané 

v článku 68 nariadenia 1303/2013, nie je vhodné pre program URBACT III.   

Skúsenosti ukazujú, že projekty výmen majú v priemere 40% svojich celkových 

nákladov vo forme pracovného času zamestnancov. Preto paušálne sadzby pre 

personálne náklady nebudú uplatnené pre program URBACT. 

Článok 68 nariadenia EÚ č. 1303/2013 ustanovuje paušálnu sadzbu, ktorá 

bude použitá pre nepriame náklady, napríklad režijné náklady a zariadenia. 

Možnosť pre prijímateľov použiť paušálne sadzby pre režijné náklady, 

opísaná v nariadení uvedenom vyššie, zostane v programe URBACT 

otvorená. ........ ................................................... ........ ...................................................   

b) Kategórie nákladov a možnosť použitia zjednodušených nákladov 

Program URBACT II už znížil počet kategórií nákladov a tam, kde to bolo možné, 

preskupil rôzne činnosti v rámci jednej skupiny nákladov. Budú prijaté ďalšie kroky 

smerujúce k zjednodušeniu. Pokiaľ ide o financie, bude navrhnutá možnosť použitia 

zjednodušených nákladov pre vykazovanie nákladov v rámci iných rozpočtových 

riadkov, aby sa znížila administratívna záťaž na všetkých úrovniach, pričom sa 

využijú možnosti poskytnuté nariadeniami pre roky 2014-2020.  
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Ďalšie usmernenia budú poskytnuté v súvislosti s rozdelením projektu na fázy 

a riadením projektu pomocou pracovných balíkov, ktoré objasnia úlohy 

a zjednodušia riadenie projektov pre prijímateľov. SS bude poskytovať priebežnú 

podporu a usmernenia prijímateľom projektov, aby zabezpečil jasné pochopenie 

možnosti zníženia administratívnej záťaže pomocou postupov vytvorených na 

úrovni programu. Tieto usmernenia budú poskytnuté v rôznych formách, napríklad 

vo forme osobnej pomoci, usmerňujúcich poznámok a FAQ (častých otázok). 

Harmonizácia 

Ďalším krokom k zjednodušeniu je harmonizácia vykonaná spoločne rôznymi 

programami EÚS v rámci prípravy programového obdobia 2014-2020. Táto 

iniciatíva je zameraná na zoštíhlenie implementácie programu a postupov 

prostredníctvom súboru spoločných šablón a vzorových formulárov, informačných 

listov, príručiek a usmerňujúcich dokumentov. Túto harmonizáciu koordinoval 

INTERACT a STS URBACT sa zúčastnil na rokovaniach. Program URBACT III 

nadviaže na túto prácu pri vytváraní implementačných nástrojov pre obdobie 2014 

– 2020. ........ ................................................... ........ ...................................................   

Vykonaná práca sa zameriavala na kategorizáciu nákladov, spoločné šablóny pre 

predkladanie informácií a riadenie projektov, ako aj na harmonizované dokumenty 

pre prvostupňovú kontrolu (schválenie, kontrolné zoznamy atď.) Navrhuje sa 

používať pre takéto dokumenty spoločné šablóny, aby sa zjednodušili postupy pre 

potenciálnych príjemcov. 

Presage SYNERGIE 

Program URBACT II používa systém Presage CTE pre riadenie programu 

a projektov. Tento systém sa bude používať aj v období 2014-2020 a bude známy 

pod názvom Presage SYNERGIE, pričom bude obsahovať niekoľko nových alebo 

pozmenených funkcií, ktoré prinesú zjednodušenie pre prijímateľov programu.  

Tieto zmeny zahŕňajú: 

• lepšiu ergonómiu, ktorej cieľom je dosiahnuť, aby systém bol 

zrozumiteľnejší, ľahšie použiteľný a vhodnejší pre predkladanie a kontrolu 

informácií o projektoch;  

• ľahko ovládateľné nástroje pre riadenie programu pre lepšiu kontrolu 

programu a pre uľahčenie povinného predkladania informácií; 

• Lepšie kontroly zabudované do systému s cieľom zabrániť  nekoherentnosti 

v predkladaných projektoch a tým znížiť podiel neoprávnených projektov; 

• Zabezpečenie prepojení na iné systémy, napr. SFC, s cieľom zjednodušiť 

predkladanie informácií o programe. 

Pre všetky programové dokumenty, vrátane certifikátov prvostupňovej kontroly, 

bude systém používať spoločný formát.  

Použitie tohto systému zabezpečí súlad programu URBACT III so zásadami e-

cohesion (pozri nižšie). ........ ................................................... ........ ................................................... 
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7.1.3. E-Cohesion 

Nariadenie o spoločných ustanoveniach (článok 122 odsek 3) ustanovuje, 

že najneskôr do konca roka 2015 programy musia zabezpečiť, aby všetky výmeny 

údajov medzi prijímateľmi a orgánmi programov mohli byť vykonávané pomocou 

elektronických prostriedkov. Presnejšie iniciatíva e-Cohesion pre štrukturálne 

fondy stanovuje nasledujúce požiadavky pre elektronickú výmenu údajov v období 

2014-2020: ........ ................................................... ........ ................................................... 

• Prijímatelia nemusia opakovane vkladať do systému tie isté údaje. 

• Je zaručená interoperabilita, čo znamená, že údaje vložené prijímateľmi sú 

zdieľané medzi rôznymi orgánmi v rámci toho istého operačného programu. 

........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 
• Elektronický audítorský záznam je v súlade s príslušnými ustanoveniami 

nariadenia o spoločných ustanoveniach (články 122 a 140), ako aj 

so všetkými národnými požiadavkami na dostupnosť dokumentov. 

• Systém pre elektronickú výmenu údajov zaručuje integritu a dôvernosť 

údajov, autentifikácia odosielateľa a uchovávanie údajov v súlade 

s definovanými pravidlami pre uchovávanie (článok 140 NSU). 

Program URBACT III sa bude odvolávať na v súčasnosti pripravovaný vykonávací 

zákon od EK, aby sa zabezpečilo, že program splní minimálne požiadavky politiky 

e-Cohesion. Ustanovenia o elektronických podpisoch, interoperabilite medzi 

systémami pre výmenu údajov, elektronických, vopred vyplnených formulároch 

auditu, automatických kontrolách a výpočtoch, aby sme uviedli aspoň niekoľko 

príkladov, môžu pomôcť pri znižovaní administratívnej záťaže pre prijímateľov. 

Systém Presage CTE, ktorý sa bude používať pre program URBACT III, sa 

v súčasnosti vyvíja tak, aby vyhovel týmto normám. Program URBACT III bude 

pracovať v úplnom súlade s týmito zásadami od začiatku programového obdobia, 

čím sa zabezpečí, že tento systém bude schopný prevádzky už koncom roka 2014. 

........ ................................................... ........ ................................................... 
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ÔSMA ČASŤ 

 

Horizontálne zásady 
 

 

8.1 Trvalo udržateľný rozvoj 

 

8.2 Rovnaké príležitosti a nediskriminácia 

 

8.3 Rovnosť medzi mužmi a ženami 
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ČASŤ 8 HORIZONTÁLNE ZÁSADY 

 
 

8.1. Trvalo udržateľný rozvoj 

Napriek tomu, že je táto téma relevantná na úrovni programu a ide o vec, ktorú 

by príjemcovia podpory z programu URBACT mali pri príprave a realizácii svojich 

projektov zohľadňovať, podľa Šablóny EK pre operačné programy EÚS sa  

na URBACT nevzťahuje. 

 

 
 

8.2. Rovnaké príležitosti a nediskriminácia 

Napriek tomu, že je táto téma relevantná na úrovni programu a ide o vec, ktorú 

by príjemcovia podpory z programu URBACT mali pri príprave a realizácii svojich 

projektov zohľadňovať, podľa Šablóny EK pre operačné programy EÚS sa  

na URBACT nevzťahuje. 

 
 

8.3. Rovnosť medzi mužmi a ženami 

Cieľ presadzovania rovnosti medzi mužmi a ženami je základnou hodnotou EÚ, 

zakotvenou v článku 3 Zmluvy o Európskej únii (ZEÚ) a v článku 8 Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ), ktorý zaväzuje EÚ k integrácii rovnosti pohlaví 

do všetkých svojich činností. Politika EÚ v oblasti rovnosti pohlaví je v súčasnosti 

formulovaná v Stratégii EK pre rovnosť medzi ženami a mužmi pre obdobie 2010-

2015 a v Európskom pakte Rady pre rodovú rovnosť (2011-2020), úzko 

prepojenom so stratégiou Európa 2020 pre zamestnanosť a inteligentný, 

udržateľný a inkluzívny rast. ........ ................................................... ........ ...................................................   

Program URBACT III bude presadzovať zásady rodovej rovnosti v Programe 

a súčasne zabezpečí, aby perspektíva a informovanosť o rodovej rovnosti boli 

prítomné vo fáze plánovania, implementácie a hodnotenia.  

Nebudú pridelené osobitné finančné prostriedky pre špecifické činnosti v oblasti 

rodovej rovnosti, ale program uskutoční niekoľko iniciatív s cieľom zabezpečiť, aby 

muži aj ženy mali úžitok z činností programu URBACT III, vrátane: 

• zabezpečenia, aby pomer zastúpenia mužov a žien v radoch priamych 

prijímateľov a rečníkov zúčastňujúcich sa na nadnárodných podujatiach 

na úrovni programu, napríklad na nadnárodných vzdelávacích seminároch 

venovaných otázkam budovania kapacít, konferenciách, tematických 

podujatiach a semináre, nepresiahol 60/40; 
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• zaručenia vyváženého pomeru kvalifikovaných mužov a žien, ktorí budú 

prijatí na manažérske a odborné pozície v Spoločnom technickom 

sekretariáte programu URBACT; ........ ................................................... ........ ................................................... 

• vyzvania uchádzačov o účasť na sieťach „akčného plánovania“, 

„implementácie“ a „prenosu“, aby vo svojich žiadostiach a správach 

o pokroku vysvetlili, ako činnosti ich siete rešpektujú a posilňujú zásadu 

rodovej rovnosti; ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ...................................................   

• monitorovania, ako je zachovávaná rovnováha pohlaví v nadnárodných 

výmenných projektoch, a v prípade, že bude zistené narušenie tejto 

rovnováhy (napríklad po priebežnej kontrole programu) vypracovanie 

a vykonanie nápravných opatrení (napríklad zavedením špecifickej 

požiadavky v žiadostiach výziev pre nadnárodné siete vysvetliť, ako bude 

podporovaná, monitorovaná a zachovávaná účasť nedostatočne 

zastúpeného pohlavia) pre zlepšenie situácie; 

• vykonania hodnotenia ako neoddeliteľnej súčasti strednodobého 

kontrolného programu, ako činnosti programu URBACT III priamo a/alebo 

nepriamo prispeli k presadzovaniu rodovej rovnosti. 

Okrem toho sa predpokladá, že hlavné činnosti programu URBACT III, napr. 

budovanie kapacít, nadnárodné výmeny a kapitalizácia pre účely tvorby 

a implementácie trvalo udržateľných mestských politík, priaznivo ovplyvnia aj 

rovnosť medzi ženami a mužmi na európskej úrovni (napríklad, vyvážený pomer 

mužov a žien v radoch priamych prijímateľov, ktorí sa zúčastňujú na činnostiach 

budovania kapacít, môže mať pozitívny účinok v tom zmysle, že vybraní 

zástupcovia a mestský odborníci oboch pohlaví budú mať rovnaký prístup 

k potrebným kapacitám a odborným schopnostiam, aby sa mohli stať mestskými 

lídrami a kľúčovými hráčmi).  
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DEVIATA ČASŤ 

 

Samostatné prvky 
 

 

9.1 Zoznam veľkých projektov, ktorých implementácia 

je naplánovaná počas programového obdobia 

 

9.2 Výkonnostný rámec 

 

9.3 Zoznam relevantných partnerov zapojených do prípravy  

programu spolupráce 

 

9.4 Podmienky implementácie programu, ktorými sa riadi účasť 

tretích krajín prostredníctvom príspevku zdrojov ENI a IPA  
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ČASŤ 9. SAMOSTATNÉ PRVKY  

 

9.1. Zoznam veľkých projektov, ktorých implementácia 

je naplánovaná počas programového obdobia 

Neuplatňuje sa pre program URBACT 

 

9.2. Výkonnostný rámec programu spolupráce 

Krok 
implementácie 

finančný, 

ukazovateľ 
výsledkov 

Merná jednotka 

Medzník 

pre rok 
2018 

Konečný 

cieľ 

2023 

Zdroj údajov 

Vysvetlenie 
významu 

ukazovateľa, 
ak je potrebné  

  
1. 1 Mestskí 
odborníci v 

mestách zlepšili 

svoje poznatky a 
kapacity v 
súvislosti s 
integrovanými 
prístupmi k trvalo 

udržateľnému 
rozvoju; sú 
schopní lepšie 
reagovať na 
meniace sa 
okolnosti, 
spolupracujú so 

všetkými 
zainteresovanými 

subjektmi a 
používajú nové 
organizačné 
modely a nástroje  

Počet účastníkov 
600 

 

 1800 
Štandardizované 
vlastné posúdenie 
jednotlivcov 

zapojených do 
všetkých 3 typov 
sietí a 
zúčastňujúcich sa 
na činnostiach 
budovania kapacít 

pre každý okruh 
sietí 

Budovanie 
kapacít je hlavný 
cieľ programu 

URBACT v rámci 
cieľa 11 
‘Posilňovanie 
inštitucionálnych 
kapacít a 
efektívnej 

verejnej správy’ 

2.Počet miest, 
ktoré vytvorili 
integrované 
stratégie a akčné 
plány pomocou 
metódy URBACT  

 

Počet miest, 
ktoré vytvorili 
integrované 
stratégie a akčné 
plány pomocou 
metódy URBACT  

70  

 

220 miest 

 

Kontrola vlastného 
posúdenia 
koordinátorom 
siete v 
partnerskom meste 
na základe 
kladenia otázok o 

integrácii 

Tvorba 
integrovaných 
miestnych 
akčných plánov  
je základom 
kvalitnej 
implementácie  

mestských 
stratégií  
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9.3. Zoznam relevantných partnerov zapojených do prípravy 

programu spolupráce 

Hlavní partneri zapojení do prípravy boli členské štáty, mestá a organizácie 

na úrovni EÚ zainteresované na mestskom a územnom rozvoji, ako aj 3 ďalšie  

programy medziregionálnej územnej spolupráce. 

Pokiaľ ide o organizácie na úrovni EÚ a programy medziregionálnej územnej  

spolupráce, do prípravy sa zapojili najmä nasledujúci partneri: Výbor regiónov 

(CoR), Rada európskych obcí a regiónov (CEMR), Eurocities, Energy Cities, 

CECODAHS, ICLEI, Association of Architects and Urban Planners, EUKN, Healthy 

Cities, Mission Opérationnelle Transfrontalière (MOT), Cities for Mobility, POLIS, 

ESPON, JPI Urban Europe, Európska agentúra životného prostredia, European Anti-

Poverty Network (EAPN), INTERACT, INTERREG IV C, Cooperation Network of 

European Mid-Size Towns and Cities, EURA, AESOP Planning EU,  International 

Urban Food Network (IUFN). ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

9.4. Podmienky implementácie programu, ktorými sa riadi účasť 

tretích krajín prostredníctvom príspevku zdrojov ENI a IPA 

Neuplatňuje sa pre program URBACT  
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Prílohy 
 

 

 

Príloha 1  Správa o ex ante hodnotení 

 

 

Príloha 2  Súhlas členských a partnerských štátov 

 

 

Príloha 3  Mapa oblasti programu  

 

 

Príloha 4  Strategické environmentálne posúdenie 

 

 

Príloha 5  Príspevok členských a partnerských štátov  
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PRÍLOHA 1 Správa o ex ante hodnotení 
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PRÍLOHA 2 Súhlas členských a partnerských štátov 

 
URBACT III - program Európskej územnej spolupráce  

Dohoda s členským štátom  
 

 
S ohľadom na nariadenia EÚ, ktorými sa stanovujú ustanovenia o štrukturálnych 

fondoch, najmä Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 
("Nariadenie NSU"), Nariadenie Európskeho parlamentu  a  Rady (EÚ) č. 
1301/2013 ("Nariadenie EFRR") a Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 1299/2013 o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná 
spolupráca z Európskeho fondu regionálneho rozvoja ("Nariadenie o EÚS" ), 

rovnako ako na URBACT III - program územnej spolupráce č. CCI 
2014TC16RFIR003 schválený na úrovni členských štátov a partnerských štátov 
písomným postupom  30. júna 2014 a s osobitným odkazom na článok 8 (9) [ETC], 

členský štát súhlasí s nasledovným: 
 

Článok 1 
Členský štát45 potvrdzuje svoj súhlas s obsahom operačného programu URBACT 
III. 

 
 

Článok 2 
Členský štát sa zaväzuje poskytnúť potrebné spolufinancovanie za účelom 
implementácie programu URBACT III tak, ako je uvedené v operačnom programe 

(príloha 5 Operačného programu). 
 

Spolufinancovanie operácií je povinnosťou prijímateľov. V závislosti 
na ustanoveniach jednotlivých krajín, spolufinancovanie môže byť zabezpečené 
z národnej/federálnej úrovne, ako aj z regionálnych alebo miestnych zdrojov. 

 
 

Členský štát: 
 
Názov inštitúcie: Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja 

SR  
 

 
Miesto a dátum: 

 
 
Meno a funkcia podpisujúcej osoby: 

                                                 

 

 
45 V prípade Belgicka musia byť povinnosti orgánov členského štátu vo vzťahu k OP URBACT naplnené 

prostredníctvom príslušných verejne poverených orgánov. To platí pre všetky odkazy v tomto 

dokumente vzťahujúce sa na orgány členského štátu alebo vnútroštátne orgány.  
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Podpis / pečiatka: 
 

 
 

Príloha 1 a Príloha 2 sú neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody. 
 

 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Príloha 1:  
Kontaktné údaje 



105 

 

 

 
1. Meno a kontaktné údaje zástupcu členského štátu: 

 

Organizácia  .............................................................................. 

Adresa  .............................................................................. 

Kontaktná osoba  .............................................................................. 

Telefón  .............................................................................. 

E-mail  .............................................................................. 

 

2. Meno a kontaktné údaje orgánu zodpovedného za zavádzanie systému 
finančných kontrol v členskom štáte podľa článku 23 (4) Nariadenia (EÚ) 
1299/2013 [EÚS]: 

 

Organizácia  .............................................................................. 

Adresa  .............................................................................. 

Kontaktná osoba  .............................................................................. 

Telefón .............................................................................. 

E-mail  .............................................................................. 

 
Prosím, uveďte systém kontroly, ktorý preferujete: 

 centralizovaný systém, t.j. ústredný orgán/ústredné orgány koordinované 
jedným hlavným orgánom je/sú poverený/í vykonávať kontroly v súlade s článkom 23 

(4) Nariadenia (EÚ) 1299/2013 [EÚS]: 
 

 decentralizovaný systém, t.j. schvaľovací orgán poverí nezávislého, 
kvalifikovaného kontrolóra na vykonávanie kontrol v súlade s článkom 23 (4) 

Nariadenia (EÚ) 1299/2013 [ETC]. Poverenie vychádza z návrhu predloženého 
partnerom projektu alebo z užšieho výberu zotaveného schvaľovacím orgánom. 
 

3. Meno a kontaktné údaje orgánu zastupujúceho členský štát v skupine 
audítorov podľa článku 25 Nariadenia (EÚ) č 1299/2013 [EÚS]: 

 

 

Organizácia  .............................................................................. 

Adresa  .............................................................................. 

Kontaktná osoba  .............................................................................. 

Telefón .............................................................................. 

E-mail  .............................................................................. 

 

 
 
 

Príloha 2:  
Národný príspevok 
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Celkový národný príspevok je  ....... € (slovom). Tento príspevok sa bude vyplácať 
podľa nasledujúceho harmonogramu: 

 
 

rok suma v € 

2014  

2015  

2016  

2017  

2018  

2019  

2020  
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PRÍLOHA 3 Strategické environmentálne posúdenie 

 

1. Úvod 

Táto činnosť je vykonávaná v súlade s kritériami definovanými v článku 3 odsek 5 smernice 

2001/42/ES o strategickom environmentálnom posúdení (SEA) a jej prílohe II. Jej cieľom 

je určiť, či návrh operačného programu URBACT III vyžaduje strategické environmentálne 

posúdenie. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

2. Referencie 

2.1 Právny základ, hlavné poslanie a cieľ 

Regulačný rámec pre program URBACT III ustanovujú nariadenia pre politiku súdržnosti 46. 

Nariadenie 47, ktorým sa riadi program URBACT III, je nariadenie EÚ 1299/2013, ktoré 

v článku 2 odsek 3 písm. b) ustanovuje, že „EFRR podporuje medziregionálnu spoluprácu 

na posilnenie účinnosti politiky súdržnosti prostredníctvom podpory výmeny skúseností 

s identifikáciou, prenosom a šírením osvedčených postupov v súvislosti s trvalo udržateľným 

rozvojom miest vrátane väzieb medzi mestami a vidiekom.“ 

Cieľové skupiny programu URBACT III sú tvorcovia mestských politík a mestskí odborníci, 

regionálne a národné orgány príslušné pre riešenie problémov miest.  

V rámci tematického cieľa 11 ‘Posilňovanie inštitucionálnych kapacít a efektívnej verejnej 

správy’ opísaného v článku 7 odsek 1 písm. c) (ii) nariadenia EÚ 1299/2013 („EÚS“) bola 

vytvorená osobitná investičná priorita pre program URBACT:  

‘Šírenie osvedčených postupov a odborných poznatkov a využívanie výsledkov výmeny 

skúseností v oblasti trvalo udržateľného mestského rozvoja, vrátane väzieb medzi mestom 

a vidiekom’. ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

2.2 Aspekty skúmania vo vzťahu k smerniciam o SEA 

Podľa smernice 2001/42/ES niektoré programy a plány, ktoré môžu mať významné vplyvy 

na životné prostredie, budú predmetom environmentálneho posúdenia. Článok 3 stanovuje 

rozsah uplatňovania smernice o SEA a súčasne definuje typy plánov a programom, ktoré 

vyžadujú toto environmentálne posúdenie. 

                                                 

 

 
46 Spoločné ustanovenie pre EFRR, ESF, CF, EPFRV, EFNRH a špecifické nariadenia pre EFRR, ESF, nariadenia 

o európskej územnej spolupráci. Pozri http://ec.europa.eu/regional_policy/what/future/index_en.cfm  
47  Pozri http://ec.europa.eu/regional_policy/what/future/index_en.cfm pre špecifické ustanovenia o podpore 
cieľa európskej územnej spolupráce z Európskeho fondu regionálneho rozvoja   

http://es.europa.eu/regional_policy/what/future/index_en.cfm
http://es.europa.eu/regional_policy/what/future/index_en.cfm
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Článok 3 odsek 2 stanovuje zoznam špecifických plánov a programov, pre ktoré je SEA 

povinné, s výnimkou prípadov, v ktorých sa uplatňuje článok 3 odsek 3, 8 a 9.  

Pre programy určujúce rámec pre povoľovanie projektov iné ako programy uvedené v článku 

3 odsek 2 smernice o SEA príslušný orgán ČŠ, v ktorom je ustanovený riadiaci orgán programu, 

musí určiť prostredníctvom skríningu, či tieto programy môžu mať  významné vplyvy na 

životné prostredie a či je potrebné vykonať úplné posúdenie SEA alebo nie. Pri vykonávaní 

skríningu je potrebné vziať do úvahy kritériá stanovené v prílohe II smernice.   

Ak zo skríningu vyplynie záver, že program nemôže mať významné vplyvy na životné 

prostredie, a že posúdenie SEA nie je potrebné, toto rozhodnutie vrátane dôvodov, pre ktoré nie 

je potrebné environmentálne posúdenie, musí byť uverejnené podľa článku 3 odsek 7 smernice 

o SEA a vnútroštátnej legislatívy, ktorou sa transponuje táto smernica. 

Rozhodnutie vyplývajúce zo skríningu ako aj prvky dokazujúce, že toto rozhodnutie bolo 

uverejnené, musia byť predložené Komisii. 

 

3. Preskúmanie možných významných vplyvov programu URBACT III na životné prostredie v 

súlade s článkom 3 odsek 5 smernice 2001/42/ES 

 

3.1 Prestavuje URBACT III plán alebo program v zmysle definície článku 2 smernice 2001/42/ES? 

Otázky: 

Predstavuje URBACT III plán alebo program: 

• ktorý podlieha príprave a/alebo schváleniu orgánom na národnej, regionálnej alebo miestnej 

úrovni alebo ktorý pripravuje orgán na schválenie prostredníctvom legislatívneho postupu  

parlamentom alebo vládou? 

• ktorý požadujú legislatívne, regulačné alebo administratívne ustanovenia? 

   

      Odpoveď 

URBACT III predstavuje „plán alebo program” v zmysle definície článku 2 smernice 

2001/42/ES. 

 

Poznámky: 

• Nariadenie č. 1303/2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o EFRR, ESF, CF, 

EPFRV, EFNRH, nariadenie č. 1301/2013 o EFRR, nariadenie 1299/2013 o osobitných 

ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná spolupráca z Európskeho fondu 

regionálneho rozvoja vyžadujú, aby členské štáty predložili a aby Komisia schválila 
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operačné programy ako súčasť strategického referenčného rámca určujúceho stratégiu 

rozvoja pomocou koherentného súboru priorít. 

• Operačný program URBACT III spĺňa túto požiadavku. Potreba operačného programu 

bola konštatovaná v nariadení (ES) 1080/06 a 1299/2013 o osobitných ustanoveniach 

na podporu cieľa Európska územná spolupráca z EFRR ako súčasti cieľa európskej 

územnej spolupráce.  

 

3.2 Stanovuje program URBACT III rámec pre budúce povoľovanie projektov? 

 

Otázky: 

• Bol tento operačný program pripravený pre poľnohospodárstvo, lesníctvo, rybárstvo, 

energetiku, dopravu, odpadové hospodárstvo, vodné hospodárstvo, telekomunikácie, 

turistiku, plánovanie miest a vidieka alebo využívanie územia; 

• Stanovuje tento operačný program rámec pre budúce povoľovanie projektov uvedených 

v prílohách I a II smernice 85/337/EHS o posudzovaní vplyvov na životné prostredie 

EIA? 

 

Odpoveď  

Nie. 

 

Poznámky 

URBACT neuskutočňuje priame investície do mestského rozvoja (napr. výstavby ciest alebo 

budovania vedeckých parkov) ani priamo nestanovuje rámec pre budúce povoľovanie 

projektov.  

Namiesto toho program umožňuje výmenu a vzdelávanie vybraných zástupcov, zamestnancov 

a iných mestských zainteresovaných subjektov; prispieva k zlepšeniu kvality plánovania 

a implementácie integrovaných mestských plánov a programov v mestách prostredníctvom 

politického vzdelávania o trvalo udržateľnom mestskom rozvoji, prostredníctvom vytvárania 

miestnych podporných skupín a miestnych akčných plánov, ktoré tieto skupiny pripravujú. 

Program URBACT bude mať nepriamy vplyv na implementáciu operačných programov. 

Projekty v striktnom zmysle smernice 85/337/EHS o EIA sa týkajú: 

• realizácie stavieb alebo iných zariadení alebo plánov, 

• iných zásahov do prírodného prostredia a krajiny, vrátane ťažby nerastných surovín.  
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Typy projektov zahŕňajúcich stavebné práce a činnosti na mieste sú uvedené v prílohách I a II 

smernice o EIA. Program URBACT III nestanovuje rámec pre budúce povoľovanie týchto 

projektov, ani neobsahuje kritériá alebo podmienky, ktoré by mohli usmerniť schvaľovací 

orgán pri rozhodovaní o žiadosti o povolenie projektu.  

 

3.3 Vyžaduje program URBACT III, s ohľadom na jeho možný účinok na lokality, posúdenie 

podľa článkov 6 a 7 smernice 92/43/EHS? 

 

Odpoveď 

 

Nie 

 

Poznámky 

Podľa smernice 92/43/EHS o biotopoch členské štáty majú vytvoriť osobitne chránené územia 

(ako súčasť koherentnej európskej ekologickej sústavy chránených území, Natura 2000) 

pre vzácne a zraniteľné typy biotopov a druhy, ktoré sa vyskytujú na ich území. 

Podľa článku 6 odsek 3 Akýkoľvek plán alebo projekt, ktorý priamo nesúvisí so správou 

lokality alebo nie je potrebný pre ňu, ale môže pravdepodobne významne ovplyvniť túto 

lokalitu, či už samotne, alebo v spojení s inými plánmi alebo projektmi, podlieha primeranému 

odhadu jeho dosahov na danú lokalitu z hľadiska cieľov ochrany lokality.   

Program URBACT III nepodporuje projekty alebo činnosti, ktoré môžu pravdepodobne 

ovplyvniť lokality zaradené do sústavy Natura 2000. Šíri systematický a štandardizovaný opis  

pracovných postupov, najmä prostredníctvom výmen, štúdií a šírenia informácií. 

 

3.4 Môže mať program URBACT III pravdepodobne významné environmentálne účinky? 

 

„Testovanie” programu URBACT III pomocou otázok 3.1 až 3.3 vyššie dokazuje, že tento  

program nepredstavuje jeden zo štandardných prípadov výslovne uvedených v smernici 

2001/42/ES, ktoré vyžadujú úplné environmentálne posúdenie. V takejto situácii smernica 

o SEA ustanovuje, že je potrebné overiť, či program aj tak môže mať významné 

environmentálne účinky (článok 3 odsek 4). 

Príslušné kritériá stanovené v prílohe II smernice o SEA musia byť vzaté do úvahy 

pri posudzovaní typu plánu alebo programu a jeho pravdepodobných významných vplyvov 

na životné prostredie. Do prílohy tejto hodnotiacej správy bolo zahrnuté posúdenie, na základe 

ktorého boli pripravené odpovede na nasledujúce otázky. 

 



111 

 

Otázka 

 

Stanovuje program URBACT III rámec aj pre budúce povoľovanie projektov, ktoré nespadajú 

do rozsahu uplatňovania smernice o EIA? 

 

Odpoveď 

Nie 

 

Poznámky 

• Smernica nedefinuje budúce povoľovanie, ale podľa usmerňujúceho dokumentu o SEA 

zvyčajne znamená, že plán alebo program obsahuje kritériá alebo podmienky, na 

základe ktorých schvaľovací orgán rozhoduje o žiadosti o povolenie projektu, napríklad 

pri určovaní obmedzení pre typ činnosti alebo stavby, ktorá má byť povolená v danej 

oblasti. ........ ................................................... ........ ...................................................   

• Cieľom operačného programu URBACT III je rozvíjať výmeny medzi tvorcami 

mestských politík a odborníkmi v mestách a šíriť štandardizované informácie za účelom 

vytvárania vhodných a integrovaných riešené pre mestské politiky. Nestanovuje rámec 

pre budúce povoľovanie projektov. 

 

Otázka 

Môže mať program URBACT III významné environmentálne účinky? 

 

Odpoveď 

URBACT je prevažne program budovania kapacít prostredníctvom výmeny skúseností. Hľadá 

vhodné a integrované riešenia pre mestské politiky a je nepravdepodobné, že by mohol mať 

priame významné environmentálne účinky. ........ ................................................... ........ ...................................................   

 

Poznámky 

• Program URBACT III nestanovuje rámec pre budúce povoľovanie projektov. Preto 

otázka, či program má významné priame environmentálne účinky, je irelevantná.   

• Program URBACT III nie je akčný program, ale výmenný program, takže sa nepodieľa 

na financovaní žiadneho investičného programu. Prípadné spolufinancovanie z EFRR 
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bude pochádzať z regionálnych operačných programov, ktoré sú potrebné pre úplné 

posúdenie SEA.  

• Podľa usmerňujúceho dokumentu k smernici o SEA použitie slova „pravdepodobné” 

naznačuje, že do úvahy treba vziať environmentálne účinky, ktoré možno predpokladať 

s dostatočnou pravdepodobnosťou. Keďže v prípade návrhu operačného programu 

URBACT III sa táto dostatočná pravdepodobnosť nedá určiť, možno predpokladať, že 

program pravdepodobne nebude mať významné environmentálne účinky. ........ 

................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

 

3.5 Záver 

 

Nižšie uvádzame prehľad výsledkov skúmania operačného programu URBACT III na základe 

pravdepodobnosti významných environmentálnych účinkov v súlade s článkom 3 odsek 5 

smernice 2001/42/ES. ........ ................................................... ........ ................................................... 
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 Článok smernice o SEA a otázka skúmania   

 

Výsledok 

Článok 2........ ................................................... ........ ................................................... ........ ................................................... 

3.1 Predstavuje program URBACT plán alebo program: 

 ktorý podlieha príprave a/alebo schváleniu orgánom 

na národnej, regionálnej alebo miestnej úrovni alebo ktorý 

pripravuje orgán na schválenie prostredníctvom legislatívneho 

postupu  parlamentom alebo vládou? 

 ktorý požadujú legislatívne, regulačné alebo administratívne 

ustanovenia? 

 

 

 

 

 

Áno 

 

 

Článok 3 odsek 2 

 

3.2 Stanovuje program URBACT III rámec pre budúce 

povoľovanie projektov? 

Bol tento operačný program pripravený pre poľnohospodárstvo, 

lesníctvo, rybárstvo, energetiku, dopravu, odpadové hospodárstvo, 

vodné hospodárstvo, telekomunikácie, turistiku, plánovanie miest 

a vidieka alebo využívanie územia; a 

Stanovuje tento operačný program rámec pre budúce povoľovanie 

projektov uvedených v prílohách I a II smernice 85/337/EHS o 

posudzovaní vplyvov na životné prostredie EIA? 

 

 

 

 

 

 

 

Nie 

 

 

 

Nie 

Článok 2 

3.3 Vyžaduje program URBACT III, s ohľadom na jeho možný 

účinok na lokality, posúdenie podľa článkov 6 a 7 smernice 

92/43/EHS? 

 

 

Nie 

Článok 3 odsek 4 

3.4 Môže mať program URBACT III pravdepodobne významné 

environmentálne účinky? 

 Stanovuje program URBACT III rámec aj pre budúce 

povoľovanie projektov, ktoré nespadajú do rozsahu 

uplatňovania smernice o EIA? 

 Môže mať program URBACT III pravdepodobne významné 

environmentálne účinky? 

 

 

 

Nie 

 

Nepravdepodob

né 

  

Na základe uvedených skutočností riadiaci orgán dospel k záveru, že podrobné strategické 

environmentálne posúdenie v súlade so smernicou o SEA nie je potrebné. 
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3.6 Ďalšie kroky 

Riadiaci orgán predkladá členským štátom (ako orgánom určeným podľa článku 6 odsek 3 

smernice o SEA na vyjadrenie v súlade s článkom 3 odsek 6 smernice) túto správu 

o preskúmaní spolu so svojím rozhodnutím, že podrobné strategické environmentálne 

posúdenie v súlade so smernicou o SEA nie je potrebné. 

 

PRÍLOHA 

Podrobné posúdenie programu URBACT III na základe kritérií pre určenie pravdepodobnej 

dôležitosti environmentálnych účinkov uvedených v článku 3 odsek 5  smernice o SEA 

1. Charakteristika programu URBACT III, najmä s ohľadom na: 

Príloha II/1 Kritériá Poznámky Posúdenie 

Miera, v akej plán alebo 

program URBACT III  

stanovuje rámec pre 

projekty a iné činnosti, 

so zreteľom na miesto, 

povahu, veľkosť a 

operačné podmienky 

alebo alokáciou zdrojov  

 

Návrh operačného programu URBACT III 

nestanovuje rámec pre výmeny v striktnom 

zmysle daných kritérií, lebo nemá priamy vplyv 

na lokalitu, charakter, veľkosť a prevádzkové 

podmienky a neprideľuje prírodné zdroje. 

Žiadne 

priame 

účinky  

Mieru v akej program 

URBACT III ovplyvňuje 

iné plány a programy 

vrátane 

hierarchizovaných. 

 

Cieľom návrhu akčného programu URBACT 

III je rozvíjať výmeny medzi tvorcami 

mestských politík a odborníkmi v mestách a 

šíriť štandardizované informácie. 

Program môže ovplyvniť regionálne operačné 

programy smerom k trvalo udržateľnejšiemu 

mestskému rozvoju.  

Malé priame 

účinky 

 

Miera 

ovplyvnenia 

sa v tejto fáze 

nedá určiť 

 

Význam programu  

URBACT III pre 

integráciu 

environmentálnych 

hľadísk, najmä s 

ohľadom na podporu 

trvalo udržateľného 

rozvoja  

Hlavným cieľom programu URBACT III je 

podporovať mestský integrovaný a trvalo 

udržateľný rozvoj. 

  

Malé priame 

účinky 

 

Význam 

sa v tejto fáze 

nedá určiť 
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Environmentálne 

problémy relevantné pre 

plán alebo program  

 

Ako sme uviedli vyššie, v tejto fáze sa nedá 

určiť, či program ako taký priamo podporí 

začlenenie environmentálnych hľadísk. 

Malé priame 

účinky 

 

 

Význam 

sa v tejto 

fáze nedá 

určiť 

Význam plánu alebo 

programu pre 

vykonávanie právnych 

predpisov spoločenstva o 

životnom prostredí 

 

Niektoré z projektov programu URBACT III 

môžu byť relevantné pre činnosti týkajúce sa 

environmentálnych tém, ale nedá sa určiť, či 

táto činnosť bude mať význam pre 

implementáciu legislatívy Spoločenstva v 

oblasti životného prostredia. 

Malé priame 

účinky 

 

Význam 

sa v tejto fáze 

nedá určiť 

 

 

2. Charakteristika účinkov a oblasti, ktorá bude pravdepodobne ovplyvnená, najmä 

s ohľadom na: 

 
Príloha II/2 Kritériá Poznámky Posúdenie 

- Pravdepodobnosť, trvanie, frekvenciu 

a zvratnosť účinkov 

- kumulatívny charakter účinkov 

- cezhraničný charakter účinkov 

- riziká pre ľudské zdravie a životné 

prostredie (napr. s ohľadom na nehody) 

- miera a rozsah účinkov v priestore 

(geografická oblasť a veľkosť 

pravdepodobne dotknutej populácie) 

- hodnota a zraniteľnosť pravdepodobne 

zasiahnutého územia z hľadiska 

zvláštnych prírodných charakteristík 

alebo kultúrneho dedičstva, 

prekročených noriem kvality životného 

prostredia alebo hraničných hodnôt, 

intenzívneho využívania územia 

- účinkov na oblasti alebo krajiny, 

ktorým bol priznaný status štátnej alebo 

medzinárodnej ochrany, alebo ochrany 

v rámci spoločenstva 

Vzhľadom na 

predchádzajúce posúdenie a 

skutočnosť, že program 

URBACT je program výmen 

poznatkov o problémoch 

miest, existuje predpoklad, že 

environmentálne účinky 

vyplývajúce priamo z 

programu nebudú významné. 

Nevýznamné 
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PRÍLOHA 4  Príspevky členských a partnerských štátov 

     

Ex-ante národné príspevky 

Údaje URBACT III 

Členské štáty (EU 28) 
Populácia 

 v roku 2012* 
 (v tisíckach obyvateľov) 

% populácie 
Ex-ante 

príspevok UIII  
(v €) 

Priemerný ročný 
príspevok  (v €) - 
bude spresnený 
v Memorande 
o porozumení  

Rakúsko 8 443 1,91% 64 300 € 9 185,75 

Belgicko 11 095 2,51% 84 497 € 12 071,05 

Bulharsko 7 327 1,66% 55 801 € 7 971,57 

Chorvátsko 4 398 1,00% 33 494 € 4 784,90 

Cyprus 862 0,20% 6 565 € 937,83 

Česká republika 10 505 2,38% 80 004 € 11 429,14 

Dánsko 5 574 1,26% 42 450 € 6 064,36 

Estónsko 1 294 0,29% 9 855 € 1 407,84 

Fínsko 5 401 1,22% 41 133 € 5 876,14 

Nemecko 81 843 18,53% 623 300 € 89 042,88 

Grécko 11 290 2,56% 85 982 € 12 283,20 

Maďarsko 9 932 2,25% 75 640 € 10 805,74 

Írsko 4 583 1,04% 34 903 € 4 986,17 

Taliansko 59 394 13,45% 452 333 € 64 619,00 

Lotyšsko 2 042 0,46% 15 551 € 2 221,64 

Litva 3 004 0,68% 22 878 € 3 268,27 

Luxembursko 525 0,12% 3 998 € 571,19 

Malta 418 0,09% 3 183 € 454,77 

Holandsko 16 730 3,79% 127 412 € 18 201,77 

Poľsko 38 538 8,73% 293 498 € 41 928,26 

Portugalsko 10 542 2,39% 80 286 € 11 469,40 

Rumunsko 21 356 4,84% 162 643 € 23 234,73 

Slovensko 5 404 1,22% 41 156 € 5 879,40 

Slovinsko 2 055 0,47% 15 650 € 2 235,78 

Španielsko 46 196 10,46% 351 820 € 50 259,95 

Švédsko 9 483 2,15% 72 221 € 10 317,24 

Veľká Británia 63 456 14,37% 483 268 € 69 038,34 

MEDZISÚČET 441 690 100,00% 3 363 824 € 480 546,29 

Francúzsko 65 328   2 100 000 € 300 000,00 

SPOLU     5 463 824 € 780 546,29 

     

 Populácia v roku 2012 UIII príspevok   

Švajčiarsko 7 955 59 037 €   

Nórsko 4 986 36 813 €   
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